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Muudatusettepanek 133
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Volitus 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

võttes arvesse Euroopa Parlamendi 25. 
novembri 2009. aasta resolutsiooni 
päritolu märkimise kohta,

Or. fr

Muudatusettepanek 134
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et näha ette tõhusad 
vahendid tolliliidu eesmärkide 
saavutamiseks, tuleks läbi vaadata ja 
lihtsustada mitmeid eeskirju ja 
protseduure, mis reguleerivad kauba 
toomist liidu tolliterritooriumile või sealt 
väljaviimist. Tollialaste õigusaktide 
rakendamise seisukohast olulise teabe 
kogumiseks, töötlemiseks ja vahetamiseks 
tuleks ette näha tänapäevased 
koostalitlusvõimelised elektroonilised 
teenused (Euroopa Liidu tolliandmekeskus, 
edaspidi „ELi tolliandmekeskus“). Tuleks 
luua Euroopa Liidu Tolliamet (edaspidi 
„ELi Tolliamet“), kellel oleks keskne 
operatiivne suutlikkus tolliliidu 
koordineeritud juhtimiseks konkreetsetes 
valdkondades.

(4) Selleks et näha ette tõhusad 
vahendid tolliliidu eesmärkide 
saavutamiseks, tuleks läbi vaadata, 
lihtsustada ja ühtlustada mitmeid eeskirju 
ja protseduure, mis reguleerivad kauba 
toomist liidu tolliterritooriumile või sealt 
väljaviimist. Tollialaste õigusaktide 
rakendamise seisukohast olulise teabe 
kogumiseks, töötlemiseks ja vahetamiseks 
tuleks ette näha tänapäevased 
koostalitlusvõimelised elektroonilised 
teenused (Euroopa Liidu tolliandmekeskus, 
edaspidi „ELi tolliandmekeskus“). Tuleks 
luua Euroopa Liidu Tolliamet (edaspidi 
„ELi Tolliamet“), kellel oleks keskne 
operatiivne suutlikkus tolliliidu 
koordineeritud juhtimiseks konkreetsetes 
valdkondades.

Or. it

Selgitus

Nagu on märgitud kontrollikoja eriaruandes nr 04/2021 „Tollikontroll: ebapiisav 
ühtlustamine kahjustab ELi finantshuve“, ei ole õigusraamistik piisavalt hästi kavandatud 
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tagamaks, et liikmesriigid valivad impordideklaratsioonide ühtlustatud viisil kontrollimise. 
Lisaks rakendavad liikmesriigid raamistikku erinevalt.

Muudatusettepanek 135
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et näha ette tõhusad 
vahendid tolliliidu eesmärkide 
saavutamiseks, tuleks läbi vaadata ja 
lihtsustada mitmeid eeskirju ja 
protseduure, mis reguleerivad kauba 
toomist liidu tolliterritooriumile või sealt 
väljaviimist. Tollialaste õigusaktide 
rakendamise seisukohast olulise teabe 
kogumiseks, töötlemiseks ja vahetamiseks 
tuleks ette näha tänapäevased 
koostalitlusvõimelised elektroonilised 
teenused (Euroopa Liidu tolliandmekeskus, 
edaspidi „ELi tolliandmekeskus“). Tuleks 
luua Euroopa Liidu Tolliamet (edaspidi 
„ELi Tolliamet“), kellel oleks keskne 
operatiivne suutlikkus tolliliidu 
koordineeritud juhtimiseks konkreetsetes 
valdkondades.

(4) Selleks et näha ette tõhusad 
vahendid tolliliidu eesmärkide 
saavutamiseks, tuleks läbi vaadata, 
lihtsustada ja ühtlustada mitmeid eeskirju 
ja protseduure, mis reguleerivad kauba 
toomist liidu tolliterritooriumile või sealt 
väljaviimist. Tollialaste õigusaktide 
rakendamise seisukohast olulise teabe 
kogumiseks, töötlemiseks ja vahetamiseks 
tuleks ette näha tänapäevased 
koostalitlusvõimelised elektroonilised 
teenused (Euroopa Liidu tolliandmekeskus, 
edaspidi „ELi tolliandmekeskus“). Tuleks 
luua Euroopa Liidu Tolliamet (edaspidi 
„ELi Tolliamet“), kellel oleks keskne 
operatiivne suutlikkus tolliliidu 
koordineeritud juhtimiseks konkreetsetes 
valdkondades.

Or. en

Muudatusettepanek 136
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Pärast määruse (EL) nr 952/2013 
vastuvõtmist on tolli roll laienenud nii, et 
see hõlmab üha enam selliste liidu ja 
siseriiklike õigusaktide kohaldamist, 
millega kehtestatakse nõuded 

(5) Pärast määruse (EL) nr 952/2013 
vastuvõtmist on tolli roll laienenud nii, et 
see hõlmab üha enam selliste liidu ja 
siseriiklike õigusaktide kohaldamist, 
millega kehtestatakse nõuded 



AM\1290610ET.docx 5/162 PE756.213v01-00

ET

tollijärelevalve alla kuuluva kauba suhtes, 
eelkõige selliste mittefinantsnõuete 
kohaldamist kaubale, mis on vajalikud 
selle kauba siseturule toomiseks ja seal 
ringlemiseks. Sellised 
mittefinantsülesanded on aastate jooksul 
hüppeliselt suurenenud vastavalt liidu 
ettevõtjate ja kodanike kasvavatele 
ootustele seoses turvalisuse, julgeoleku, 
puuetega inimeste juurdepääsu, 
kestlikkuse, inimeste, loomade ja taimede 
tervise ning elu, keskkonna, inimõiguste 
kaitse ja liidu väärtustega. Kasutusele tuleb 
võtta uued vahendid, nagu digitaalne 
tootepass, mis võimaldavad tagada, et 
muud tolli kohaldatavad toodetega seotud 
õigusaktid vastavad jätkuvalt nendele 
ootustele. Seepärast on vaja kajastada 
mittefinantsriskide suurenevat arvu ja 
keerukust, lisades tolli missiooni ja 
vajaduse korral siseriiklikesse 
õigusaktidesse eraldi viite kõigi nimetatud 
avalike huvide kaitsmisele, mis toimub 
tihedas koostöös teiste asutustega.

tollijärelevalve alla kuuluva kauba suhtes, 
eelkõige selliste mittefinantsnõuete 
kohaldamist kaubale, mis on vajalikud 
selle kauba siseturule toomiseks ja seal 
ringlemiseks. Sellised 
mittefinantsülesanded on aastate jooksul 
hüppeliselt suurenenud vastavalt liidu 
ettevõtjate ja kodanike kasvavatele 
ootustele seoses turvalisuse, julgeoleku, 
puuetega inimeste juurdepääsu, 
kestlikkuse, inimeste, loomade ja taimede 
tervise ning elu, keskkonna, inimõiguste 
kaitse ja liidu väärtustega. Kasutusele tuleb 
võtta uued vahendid, nagu digitaalne 
tootepass, mis võimaldavad tagada, et 
muud tolli kohaldatavad toodetega seotud 
õigusaktid vastavad jätkuvalt nendele 
ootustele. Seepärast on vaja kajastada 
mittefinantsriskide suurenevat arvu ja 
keerukust, lisades tolli missiooni ja 
vajaduse korral siseriiklikesse 
õigusaktidesse eraldi viite kõigi nimetatud 
avalike huvide kaitsmisele, mis toimub 
tihedas koostöös teiste asutustega. Sama 
oluline on märkida, et märkimisväärne 
kogus kaupu, mida suuremates sadamates 
ja lennujaamades ümber laaditakse, 
tulevad teistelt mandritelt ja suunatakse 
teistele mandritele, ilma et need siseneks 
ELi turule. Sellised kaubad ei pea 
vastama samadele ELi ohutus- ja 
tootestandarditele nagu siseturule jõudvad 
kaubad.

Or. en

Muudatusettepanek 137
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6a) Pädevad tolliasutused teatavad 
nõukogu määruse (EL) 2017/1939 artikli 
24 kohaselt Euroopa Prokuratuurile 
viivitamata kõigist kuritegudest, mille 
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puhul Euroopa Prokuratuur saab 
nimetatud määruse artikli 22 ja artikli 25 
lõigete 2 ja 3 kohaselt teostada oma 
pädevusi. Pädevad tolliasutused hoiduvad 
võtmast meetmeid, mis võiksid ohustada 
kriminaaluurimise konfidentsiaalsust, kui 
samasid fakte uurivad pädevad riiklikud 
õiguskaitse- või kohtuasutused või 
Euroopa Prokuratuur, kui need asutused 
seda paluvad.

Or. en

Muudatusettepanek 138
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustuse, tagades, et 
asjaomane ettevõtja on kauba liidu 
tolliterritooriumile sisenemisel või sealt 
väljumisel järginud tolli poolt 
kohaldatavaid õigusakte, ning tal on 
sellise vastavuse kohta asjakohased 
dokumendid, mida esitada või 
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kättesaadavaks teha. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

Or. en

Muudatusettepanek 139
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul, mida kohaldatakse kõikidele 
müüjatele ja turgudele, kes tegelevad 
kolmandatest riikidest imporditavate 
kaupade kaugmüügiga, peaksid uued 
määratlused tagama, et mõnel juhul ei 
peeta ettevõtjat väljastpoolt liitu toimuva 
veebimüügi puhul tarbijaks, vaid 
importijaks, kes võtab endale vastavad 
kohustused. Samuti tuleks kasutusele võtta 
uued mõisted seoses tollijärelevalve, 
riskijuhtimise ja tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

Or. en
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Muudatusettepanek 140
Ivan Štefanec

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad finantskohustused ja 
konkreetsed kohustused vastavalt toodete 
vastavust käsitlevatele õigusaktidele. 
Samuti tuleks kasutusele võtta uued 
mõisted seoses tollijärelevalve, 
riskijuhtimise ja tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

Or. en

Muudatusettepanek 141
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
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teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele vastavuse 
eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud tolli ees vastutama kauba nõuetele 
vastavuse eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

Or. en

Selgitus

Selgitus, et me räägime vastutusest tolli ees, mitte vastutusest muude õigusaktide mõistes 
(üldise tooteohutuse määruse mõistes).

Muudatusettepanek 142
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 

(7) Käesoleva määruse laiema 
kohaldamisala arvesse võtmiseks tuleks 
teatavaid määruses (EL) nr 952/2013 
sätestatud määratlusi kohandada, et viia 
need kooskõlla muudes liidu õigusaktides 
sätestatutega ja selgitada termineid, millel 
on eri valdkondades erinev tähendus. 
Tollialastesse õigusaktidesse tuleks lisada 
uued määratlused, et selgitada teatavate 
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tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama kauba nõuetele 
vastavuse eest, sealhulgas finants- ja 
mittefinantsriskide eest, et tugevdada 
tollijärelevalvet. Eeldatava importija uue 
mõiste puhul peaksid uued määratlused 
tagama, et mõnel juhul ei peeta ettevõtjat 
väljastpoolt liitu toimuva veebimüügi 
puhul tarbijaks, vaid importijaks, kes võtab 
endale vastavad kohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

tolliprotsessides osalejate rolle ja 
kohustusi. Importija ja eksportija puhul 
peaksid uued määratlused panema need 
isikud vastutama finantsriskide eest ja 
toodete nõuetele vastavust käsitlevates 
õigusaktides sätestatud kohustuste eest, et 
tugevdada tollijärelevalvet. Eeldatava 
importija uue mõiste puhul peaksid uued 
määratlused tagama, et mõnel juhul ei 
peeta ettevõtjat väljastpoolt liitu toimuva 
veebimüügi puhul tarbijaks, vaid 
importijaks, kes võtab endale vastavad 
finantskohustused. Samuti tuleks 
kasutusele võtta uued mõisted seoses 
tollijärelevalve, riskijuhtimise ja 
tollikontrolli sätete laiema 
kohaldamisalaga.

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanekuga täpsustatakse, et (eeldatavad) importijad peavad täitma toodete 
nõuetele vastavuse kohustusi vastavalt kehtivatele õigusaktidele, mitte uusi kohustusi uue 
õigusakti alusel.

Muudatusettepanek 143
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 
erinõuete kohaldamise ja järelevalve 
reguleerimiseks. Sellised keelud ja 
piirangud on muu hulgas õigustatud 
kõlbluse, avaliku korra või avaliku 

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 
erinõuete kohaldamise ja järelevalve 
reguleerimiseks. Sellised keelud ja 
piirangud on muu hulgas õigustatud 
kõlbluse, avaliku korra või avaliku 
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julgeoleku seisukohast, inimeste, loomade 
või taimede elu ja tervise kaitsmiseks, 
keskkonna kaitsmiseks, kunstilise, 
ajaloolise või arheoloogilise väärtusega 
rahvusliku rikkuse kaitsmiseks ning 
tööstus- või kaubandusomandi ja muude 
avalike huvide kaitsmiseks, ning võivad 
hõlmata uimastite lähteainete, teatavaid 
intellektuaalomandiõigusi rikkuvate 
kaupade ja sularaha kontrolli. Muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide mõiste peaks 
hõlmama ka kaubanduspoliitika meetmeid 
ning kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid.

julgeoleku seisukohast, inimeste, loomade 
või taimede elu ja tervise kaitsmiseks, 
keskkonna kaitsmiseks, kunstilise, 
ajaloolise või arheoloogilise väärtusega 
rahvusliku rikkuse kaitsmiseks ning 
tööstus- või kaubandusomandi ja muude 
avalike huvide kaitsmiseks, ning võivad 
hõlmata uimastite lähteainete, teatavaid 
intellektuaalomandiõigusi rikkuvate 
kaupade ja sularaha kontrolli. Muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide mõiste peaks 
hõlmama ka kaubanduspoliitika meetmeid 
ning kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid. Erinevused riiklikes keeldude 
ja piirangute loeteludes tekitavad 
märkimisväärseid raskusi üksustele, kes 
impordivad mitmesse liikmesriiki. 
Kaubanduse ja tolli toimimise 
hõlbustamiseks peaks EL töötama selle 
nimel, et riiklikke keeldude ja piirangute 
loetelusid järk-järgult ühtlustada. Lisaks 
tuleks vastu võtta keeldude ja piirangute 
kehtestamisel kasutatavate õigusterminite 
ühtlustatud määratlused, et vältida 
liikmesriikide erinevaid tõlgendusi.

Or. en

Muudatusettepanek 144
Ivan Štefanec

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 
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erinõuete kohaldamise ja järelevalve 
reguleerimiseks. Sellised keelud ja 
piirangud on muu hulgas õigustatud 
kõlbluse, avaliku korra või avaliku 
julgeoleku seisukohast, inimeste, loomade 
või taimede elu ja tervise kaitsmiseks, 
keskkonna kaitsmiseks, kunstilise, 
ajaloolise või arheoloogilise väärtusega 
rahvusliku rikkuse kaitsmiseks ning 
tööstus- või kaubandusomandi ja muude 
avalike huvide kaitsmiseks, ning võivad 
hõlmata uimastite lähteainete, teatavaid 
intellektuaalomandiõigusi rikkuvate 
kaupade ja sularaha kontrolli. Muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide mõiste peaks 
hõlmama ka kaubanduspoliitika meetmeid 
ning kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid.

erinõuete kohaldamise ja järelevalve 
reguleerimiseks kooskõlas määrusega 
2019/1020 turujärelevalve ja toodete 
vastavuse kohta ning käesoleva määruse 
(millega kehtestatakse liidu tolliseadustik) 
alusel kehtestatud konkreetsete 
tollikontrollide ja menetluste raames. 
Sellised keelud ja piirangud on muu hulgas 
õigustatud kõlbluse, avaliku korra või 
avaliku julgeoleku seisukohast, inimeste, 
loomade või taimede elu ja tervise 
kaitsmiseks, keskkonna kaitsmiseks, 
kunstilise, ajaloolise või arheoloogilise 
väärtusega rahvusliku rikkuse kaitsmiseks 
ning tööstus- või kaubandusomandi ja 
muude avalike huvide kaitsmiseks, ning 
võivad hõlmata uimastite lähteainete, 
teatavaid intellektuaalomandiõigusi 
rikkuvate kaupade ja sularaha kontrolli. 
Muude tolli kohaldatavate õigusaktide 
mõiste peaks hõlmama ka 
kaubanduspoliitika meetmeid ning 
kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid.

Or. en

Muudatusettepanek 145
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 
erinõuete kohaldamise ja järelevalve 

(8) Lisaks traditsioonilisele 
tollimaksude, käibemaksu ja aktsiisi 
kogumisele ning tollialaste õigusaktide 
kohaldamisele on tollil koos 
turujärelevalveasutustega oluline roll ka 
muude liidu ja vajaduse korral 
tolliküsimusi käsitlevate siseriiklike 
õigusaktide täitmise tagamisel. Tuleks 
kasutusele võtta kõnealuse „muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide“ määratlus, et 
luua tõhus raamistik kaubale esitatavate 
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reguleerimiseks. Sellised keelud ja 
piirangud on muu hulgas õigustatud 
kõlbluse, avaliku korra või avaliku 
julgeoleku seisukohast, inimeste, loomade 
või taimede elu ja tervise kaitsmiseks, 
keskkonna kaitsmiseks, kunstilise, 
ajaloolise või arheoloogilise väärtusega 
rahvusliku rikkuse kaitsmiseks ning 
tööstus- või kaubandusomandi ja muude 
avalike huvide kaitsmiseks, ning võivad 
hõlmata uimastite lähteainete, teatavaid 
intellektuaalomandiõigusi rikkuvate 
kaupade ja sularaha kontrolli. Muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide mõiste peaks 
hõlmama ka kaubanduspoliitika meetmeid 
ning kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid.

erinõuete kohaldamise ja järelevalve 
reguleerimiseks kooskõlas määrusega 
2019/1020 turujärelevalve ja toodete 
vastavuse kohta. Sellised keelud ja 
piirangud on muu hulgas õigustatud 
kõlbluse, avaliku korra või avaliku 
julgeoleku seisukohast, inimeste, loomade 
või taimede elu ja tervise kaitsmiseks, 
keskkonna kaitsmiseks, kunstilise, 
ajaloolise või arheoloogilise väärtusega 
rahvusliku rikkuse kaitsmiseks ning 
tööstus- või kaubandusomandi ja muude 
avalike huvide kaitsmiseks, ning võivad 
hõlmata uimastite lähteainete, teatavaid 
intellektuaalomandiõigusi rikkuvate 
kaupade ja sularaha kontrolli. Muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide mõiste peaks 
hõlmama ka kaubanduspoliitika meetmeid 
ning kalavarude kaitse ja majandamise 
meetmeid, samuti ELi toimimise lepingu 
artikli 215 alusel vastu võetud piiravaid 
meetmeid.

Or. en

Selgitus

Kuigi toll mängib olulist rolli toodete vastavust tagavate seaduste jõustamisel, peaks esmane 
vastutus selle eest jääma turujärelevalveasutustele. Muudatused viitavad ka turujärelevalve 
määrusele, milles kirjeldatakse üksikasjalikke eeskirju selle kohta, kuidas toll peaks tegema 
turujärelevalveasutustega koostööd, et tagada toote nõuetele vastavus.

Muudatusettepanek 146
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Selgitada tuleks tagajärgi, mis 
tulenevad sellest, et toll ei tee taotluse 
alusel otsust ettenähtud tähtaja jooksul. 
Samuti tuleks kehtestada põhimõte, et 
sellisel juhul loetakse, et taotluse kohta on 
tehtud negatiivne otsus ja et taotleja võib 
esitada kaebuse vastavalt tolliotsuste 
üldeeskirjale.

(10) Selgitada tuleks tagajärgi, mis 
tulenevad sellest, et toll ei tee taotluse 
alusel otsust ettenähtud tähtaja jooksul. 
Samuti tuleks kehtestada põhimõte, et 
sellisel juhul loetakse, et taotluse kohta on 
tehtud negatiivne otsus ja et taotleja võib 
esitada kaebuse vastavalt tolliotsuste 
üldeeskirjale. Tagamaks, et 
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tsentraliseeritud elektrooniliste 
süsteemide laiaulatusliku rikke korral 
kaubandust ei halvata, peaksid komisjon 
ja ELi Tolliamet tegema liikmesriikidega 
koostööd varumenetluste osas.

Or. en

Muudatusettepanek 147
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Selgitada tuleks ka eeldatavate 
importijate kohustusi, mis erinevad 
[ülejäänud] importijate suhtes 
kohaldatavatest kohustustest. Eelkõige 
tuleks ette näha, et eeldatav importija peaks 
esitama tollile mitte ainult müüdud kauba 
vabasse ringlusse lubamiseks vajalikud 
andmed, vaid ka teabe, mida eeldatav 
importija peab käibemaksu eesmärgil 
koguma. Seda teavet on üksikasjalikult 
kirjeldatud nõukogu rakendusmääruses 
(EL) nr 282/201143.

(14) Selgitada tuleks ka eeldatavate 
importijate kohustusi, mis erinevad 
[ülejäänud] importijate suhtes 
kohaldatavatest kohustustest. Eelkõige 
tuleks selgitada, et eeldatav importija on 
võetud kasutusele tollimaksude tõhusaks 
ja tulemuslikuks sissenõudmiseks 
Eeldatav importija tavaliselt ei oma kaupa 
ning kauba omandiõiguse üleminek 
toimub importija ja kliendi vahel. Seega 
sõltub eeldatav importija sageli sellest, kui 
täpset teavet importijad enne või hiljemalt 
väljaregistreerimisel esitavad, et oleks 
võimalik tagada tehingu korrektne 
tollimenetlus (makse- ja 
aruandluskohustused). Lisaks tuleks ette 
näha, et eeldatav importija peaks esitama 
tollile mitte ainult müüdud kauba vabasse 
ringlusse lubamiseks vajalikud andmed, 
vaid ka teabe, mida eeldatav importija peab 
käibemaksu eesmärgil koguma. Seda teavet 
on üksikasjalikult kirjeldatud nõukogu 
rakendusmääruses (EL) nr 282/201143.

_________________ _________________
43 Nõukogu 15. märtsi 2011. aasta 
rakendusmäärus (EL) nr 282/2011, millega 
sätestatakse ühist käibemaksusüsteemi 
käsitleva direktiivi 2006/112/EÜ 
rakendusmeetmed (ELT L 077, 23.3.2011, 
lk 1).

43 Nõukogu 15. märtsi 2011. aasta 
rakendusmäärus (EL) nr 282/2011, millega 
sätestatakse ühist käibemaksusüsteemi 
käsitleva direktiivi 2006/112/EÜ 
rakendusmeetmed (ELT L 077, 23.3.2011, 
lk 1).
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Or. en

Muudatusettepanek 148
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Selgitada tuleks ka eeldatavate 
importijate kohustusi, mis erinevad 
[ülejäänud] importijate suhtes 
kohaldatavatest kohustustest. Eelkõige 
tuleks ette näha, et eeldatav importija peaks 
esitama tollile mitte ainult müüdud kauba 
vabasse ringlusse lubamiseks vajalikud 
andmed, vaid ka teabe, mida eeldatav 
importija peab käibemaksu eesmärgil 
koguma. Seda teavet on üksikasjalikult 
kirjeldatud nõukogu rakendusmääruses 
(EL) nr 282/201143.

(14) Selgitada tuleks ka eeldatavate 
importijate kohustusi, mis erinevad 
[ülejäänud] importijate suhtes 
kohaldatavatest kohustustest. Eelkõige 
tuleks ette näha, et eeldatav importija peaks 
esitama tollile mitte ainult müüdud kauba 
vabasse ringlusse lubamiseks vajalikud 
andmed, vaid ka teabe, mida eeldatav 
importija peab käibemaksu eesmärgil 
koguma. Seda teavet on üksikasjalikult 
kirjeldatud nõukogu rakendusmääruses 
(EL) nr 282/201143. Siiski ei saa eeldatav 
importija vastutada teabe esitamise eest 
mittefiskaalsete nõuete täitmise kohta.

_________________ _________________
43 Nõukogu 15. märtsi 2011. aasta 
rakendusmäärus (EL) nr 282/2011, millega 
sätestatakse ühist käibemaksusüsteemi 
käsitleva direktiivi 2006/112/EÜ 
rakendusmeetmed (ELT L 077, 23.3.2011, 
lk 1).

43 Nõukogu 15. märtsi 2011. aasta 
rakendusmäärus (EL) nr 282/2011, millega 
sätestatakse ühist käibemaksusüsteemi 
käsitleva direktiivi 2006/112/EÜ 
rakendusmeetmed (ELT L 077, 23.3.2011, 
lk 1).

Or. en

Muudatusettepanek 149
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Ettevõtjatele, kes vastavad 
teatavatele kriteeriumidele ja tingimustele, 
et tolliasutused käsitaksid neid nõuetele 
vastavate ja usaldusväärsete kauplejatena, 

(15) Ettevõtjatele, kes vastavad 
teatavatele kriteeriumidele ja tingimustele, 
et tolliasutused käsitaksid neid nõuetele 
vastavate ja usaldusväärsete kauplejatena, 
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võib anda volitatud ettevõtja staatuse ja 
nad võivad saada seeläbi kasu 
tolliprotsesside hõlbustamisest. Kuigi 
volitatud ettevõtja süsteem tagab suurema 
osa liidu kaubandusega tegelevate 
kauplejate usaldusväärsuse, on sellel 
teatavad puudused, mida on rõhutatud 
määruse (EL) nr 952/2013 hindamises ja 
Euroopa Kontrollikoja järeldustes. Nende 
probleemide, eelkõige liikmesriikide 
erinevate tavade ja volitatud ettevõtja 
nõuetele vastavuse jälgimisega seotud 
probleemide lahendamiseks tuleks eeskirju 
muuta, et kehtestada tolli kohustus 
kontrollida nõuetele vastavust vähemalt iga 
kolme aasta järel.

võib anda volitatud ettevõtja staatuse ja 
nad võivad saada seeläbi kasu 
tolliprotsesside hõlbustamisest. Kuigi 
volitatud ettevõtja süsteem tagab suurema 
osa liidu kaubandusega tegelevate 
kauplejate usaldusväärsuse, on sellel 
teatavad puudused, mida on rõhutatud 
määruse (EL) nr 952/2013 hindamises ja 
Euroopa Kontrollikoja järeldustes. Nende 
probleemide, eelkõige liikmesriikide 
erinevate tavade ja volitatud ettevõtja 
nõuetele vastavuse jälgimisega seotud 
probleemide lahendamiseks tuleks eeskirju 
muuta, et kehtestada tolli kohustus 
kontrollida nõuetele vastavust vähemalt iga 
kahe aasta järel.

Or. en

Muudatusettepanek 150
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Muutused tolliprotsessides ja tolli 
toimimises nõuavad uut partnerlust 
ettevõtjatega, st usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
süsteemi. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevaks kauplejaks saamise 
kriteeriumid ja tingimused peaksid 
tuginema volitatud ettevõtja 
kriteeriumidele, kuid tagama ka selle, et 
kaupleja tegevus on tolli jaoks läbipaistev. 
Seepärast on asjakohane nõuda usaldus- 
ja kontrollipõhimõttel tegutsevatelt 
ettevõtjatelt, et nad annaksid tollile 
juurdepääsu oma elektroonilistele 
süsteemidele, kus peetakse arvestust nende 
nõuetele vastavuse ja kauba liikumise üle. 
Läbipaistvusega peaksid kaasnema 
teatavad eelised, eelkõige võimalus 
vabastada kaup tolli eest, ilma et oleks vaja 
tolli aktiivset sekkumist, välja arvatud 
juhul, kui vabastamisele eelnevat 

(16) Et eriti usaldusväärsed kauplejad 
saaksid kasutada veelgi lihtsamat korda, 
luuakse usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate süsteem. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevaks kauplejaks 
saamise kriteeriumid ja tingimused peaksid 
tuginema volitatud ettevõtja 
kriteeriumidele, kuid neilt nõutakse 
rohkem läbipaistvust, näiteks peaksid nad 
andma tollile juurdepääsu oma 
elektroonilistele süsteemidele, kus peetakse 
arvestust nende nõuetele vastavuse ja 
kauba liikumise üle. Läbipaistvusega 
peaksid kaasnema teatavad eelised, 
eelkõige võimalus vabastada kaup tolli 
eest, ilma et oleks vaja tolli aktiivset 
sekkumist, välja arvatud juhul, kui 
vabastamisele eelnevat heakskiitu nõutakse 
muude tolli kohaldatavate õigusaktidega, 
ning lükata tollivõla tasumine edasi. 
Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
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heakskiitu nõutakse muude tolli 
kohaldatavate õigusaktidega, ning lükata 
tollivõla tasumine edasi. Kuna see töövorm 
peaks järk-järgult asendama 
tollideklaratsioonidel põhineva töövormi, 
on asjakohane kehtestada tollile kohustus 
hinnata kuni üleminekuperioodi lõpuni 
tollilihtsustuste jaoks uuesti 
olemasolevaid volitatud ettevõtja lube.

tegutsevate kauplejate süsteem peaks 
eksisteerima kõrvuti volitatud ettevõtja 
süsteemiga.

Or. en

Muudatusettepanek 151
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Muutused tolliprotsessides ja tolli 
toimimises nõuavad uut partnerlust 
ettevõtjatega, st usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
süsteemi. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevaks kauplejaks saamise 
kriteeriumid ja tingimused peaksid 
tuginema volitatud ettevõtja 
kriteeriumidele, kuid tagama ka selle, et 
kaupleja tegevus on tolli jaoks läbipaistev. 
Seepärast on asjakohane nõuda usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatelt 
ettevõtjatelt, et nad annaksid tollile 
juurdepääsu oma elektroonilistele 
süsteemidele, kus peetakse arvestust nende 
nõuetele vastavuse ja kauba liikumise üle. 
Läbipaistvusega peaksid kaasnema 
teatavad eelised, eelkõige võimalus 
vabastada kaup tolli eest, ilma et oleks vaja 
tolli aktiivset sekkumist, välja arvatud 
juhul, kui vabastamisele eelnevat 
heakskiitu nõutakse muude tolli 
kohaldatavate õigusaktidega, ning lükata 
tollivõla tasumine edasi. Kuna see töövorm 
peaks järk-järgult asendama 
tollideklaratsioonidel põhineva töövormi, 
on asjakohane kehtestada tollile kohustus 
hinnata kuni üleminekuperioodi lõpuni 

(16) Muutused tolliprotsessides ja tolli 
toimimises nõuavad uut partnerlust 
ettevõtjatega, st usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
süsteemi. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevaks kauplejaks saamise 
kriteeriumid ja tingimused peaksid 
tuginema volitatud ettevõtja 
kriteeriumidele, kuid tagama ka selle, et 
kaupleja tegevus on tolli jaoks läbipaistev. 
Seepärast on asjakohane nõuda usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatelt 
ettevõtjatelt, et nad annaksid tollile 
reaalajas juurdepääsu asjaomastele 
andmetele oma elektroonilistes 
süsteemides, kus peetakse arvestust nende 
nõuetele vastavuse ja kauba liikumise üle. 
Väikesed ja keskmise suurusega 
ettevõtjad, kes soovivad saada usalduse ja 
kontrolli staatust, kuid kelle jaoks 
reaalajas andmete edastamine võib olla 
ebaproportsionaalne nõue, võivad 
läbipaistvuse näitamiseks kasutada ka 
digitaalse tootepassi, mis sisaldab kogu 
teavet toote vastavuse kohta. 
Läbipaistvusega peaksid kaasnema 
teatavad eelised, eelkõige võimalus 
vabastada kaup tolli eest, ilma et oleks vaja 
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tollilihtsustuste jaoks uuesti 
olemasolevaid volitatud ettevõtja lube.

tolli aktiivset sekkumist, välja arvatud 
juhul, kui vabastamisele eelnevat 
heakskiitu nõutakse muude tolli 
kohaldatavate õigusaktidega, ning lükata 
tollivõla tasumine edasi.

Or. en

Muudatusettepanek 152
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Tolliprotsessides toimunud 
muudatuste tõttu on vaja selgitada ka 
tolliesindajate rolli. Nii otsene kui ka 
kaudne esindamine peaks olema jätkuvalt 
võimalik, kuid tuleks selgitada, et importija 
või eksportija kaudne esindaja võtab endale 
kõik importijate või eksportijate 
kohustused, st mitte ainult kohustuse 
tasuda või tagada tollivõlg, vaid ka muude 
tolli kohaldatavate õigusaktide järgimise. 
Sel põhjusel peab tolliesindajate elukoht 
olema liidu tolliterritooriumil, kus nad 
esindavad importijaid või eksportijaid, et 
tagada nõuetekohane vastutus finants- ja 
mittefinantsaspektide eest. Liidus asuva 
kaudse tolliesindaja kasutamine on seega 
kättesaadav ja proportsionaalne alternatiiv 
nende importijate ja eksportijate jaoks, 
kellel ei ole liidus ärilist kohalolekut. 
Lisaks võivad kolmandates riikides asuvad 
tolliesindajad jätkata oma teenuste 
osutamist liidus, kui nad esindavad isikuid, 
kes ei pea asuma liidu tolliterritooriumil.

(17) Tolliprotsessides toimunud 
muudatuste tõttu on vaja selgitada ka 
tolliesindajate rolli. Nii otsene kui ka 
kaudne esindamine peaks olema jätkuvalt 
võimalik, kuid tuleks selgitada, et importija 
või eksportija kaudne esindaja võtab endale 
kõik importijate või eksportijate 
kohustused, st mitte ainult kohustuse 
tasuda või tagada tollivõlg, vaid ka muude 
tolli kohaldatavate õigusaktide järgimise. 
Sel põhjusel peab tolliesindajate elukoht 
olema liidu tolliterritooriumil, kus nad 
esindavad importijaid või eksportijaid, et 
tagada nõuetekohane vastutus finants- ja 
mittefinantsaspektide eest. Liidus asuva 
kaudse tolliesindaja kasutamine on seega 
kättesaadav ja proportsionaalne alternatiiv 
nende importijate ja eksportijate jaoks, 
kellel ei ole liidus ärilist kohalolekut. 
Lisaks võivad kolmandates riikides asuvad 
tolliesindajad jätkata oma teenuste 
osutamist liidus, kui nad esindavad isikuid, 
kes ei pea asuma liidu tolliterritooriumil. 
Usaldusväärsete tolliesindajate leidmine 
on ettevõtjatele, eriti VKEdele keeruline. 
Selle probleemi lahendamiseks peaksid 
komisjon ja ELi Tolliamet looma nõutava 
kvalifikatsiooniga kogenud tolliesindajate 
vabatahtliku registri ja seda haldama. See 
register täiendaks samasuguseid 
registreid, mis on mõned liikmesriigis 
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juba olemas;

Or. en

Muudatusettepanek 153
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) ELi tolliandmekeskus peaks 
võimaldama andmevahetust teiste 
süsteemide, platvormide või 
keskkondadega, et parandada tolli poolt 
oma ülesannete täitmisel kasutatavate 
andmete kvaliteeti, ning jagama 
asjakohaseid tolliandmeid teiste asutustega, 
et suurendada kontrollide tulemuslikkust 
siseturul. Kooskõlas Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määruses (EL) .../...45ning 
Euroopa koostalitlusvõime 
raamistikus46sätestatud lähenemisviisiga 
peaks ELi tolliandmekeskus edendama 
piiriülest ja valdkondadevahelist 
koostalitlusvõimet Euroopas. See peaks 
ära kasutama selliste liidu tasandil 
kättesaadavate olemasolevate riskiteabe 
allikate potentsiaali nagu toidu- ja 
söödaalane kiirhoiatussüsteem (RASFF) 
ning toiduks mittekasutatavate ohtlike 
toodete kiirhoiatussüsteem (Safety Gate), 
turujärelevalve info- ja teavitussüsteem 
(ICSMS), intellektuaalomandi õiguskaitse 
portaal. See peaks toetama strateegilise ja 
operatiivkoostöö, sealhulgas 
teabevahetuse ja koostalitlusvõime 
arendamist tolli ja muude asutuste, 
organite ja teenistuste vahel nende 
pädevuse piires. Lisaks peaks ELi 
tolliandmekeskus pakkuma 
mitmesuguseid täiustatud 
andmeanalüüse, sealhulgas tehisintellekti 
kasutamise abil. See andmeanalüüs peaks 
võimaldama riskianalüüsi, 
majandusanalüüsi ja prognoosivat 
analüüsi, et ennetada võimalikke riske 

(20) ELi tolliandmekeskus peaks 
võimaldama andmevahetust teiste 
süsteemide, platvormide või 
keskkondadega, et parandada tolli poolt 
oma ülesannete täitmisel kasutatavate 
andmete kvaliteeti, ning jagama 
asjakohaseid tolliandmeid teiste asutustega, 
et suurendada kontrollide tulemuslikkust 
siseturul. Asjaomased tolliandmed peaksid 
hõlmama suunatud lähteandmete 
kogumist andmevaldajatelt, kellel on 
kontroll teabe üle, mida saab kasutada 
deklaratsioonide valideerimiseks (tootjad, 
kaubasaatjad, agendid, e-kaubanduse 
platvormid ja makseteenuste pakkujad). 
Nende andmete toel viiakse läbi 
usaldusväärne riskianalüüs, mida 
võimaldab artikli 29 lõike 1 punktis d 
määratletud ELi tolliandmekeskuse 
suutlikkus.
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seoses liitu saabuvate või sealt välja 
liikuvate saadetistega. Selleks et tagada 
kaubavoogude parem järelevalve ja 
sujuvam koostöö muude asutuste kui 
tolliasutustega, peaks ELi 
tolliandmekeskus olema võimeline 
kasutama ELi tollivaldkonna ühtse 
teeninduskeskkonna koostööraamistikku 
ning kui seda raamistikku ei saa 
kasutada, pakkuma kõnealustele 
asutustele spetsiaalset teenust, mille abil 
on neil võimalik saada asjakohaseid 
andmeid, anda ja jagada tolliasutustele 
teavet ning tagada valdkondlike nõuete 
täitmine. See oleks vajalik juhul, kui 
teistel asutustel ei oleks elektroonilist 
süsteemi, mida saaks ühendada ELi 
tolliandmekeskusega.

_________________
45 [Väljaannete talitus, palun sisestada 
teksti dokumendis COM(2022) 720 final – 
2022/0379 (COD) sisalduva määruse 
number ning sellesse joonealusesse 
märkusesse number, kuupäev, pealkiri ja 
ELT viide.] Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrus (EL) .../…, millega 
kehtestatakse meetmed avaliku sektori 
koostalitlusvõime kõrge taseme 
tagamiseks kogu liidus (Koostalitleva 
Euroopa määrus) [COM(2022) 720 final 
– 2022/0379 (COD)] (ELT L ..., …2023, 
lk .).
46 Komisjoni teatis Euroopa Parlamendile, 
nõukogule, Euroopa Majandus- ja 
Sotsiaalkomiteele ning Regioonide 
Komiteele „Euroopa koostalitlusvõime 
raamistik. Rakendusstrateegia“ 
(COM(2017) 134 final).

Or. en

Muudatusettepanek 154
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20a) ELi tarneahelate läbipaistvuse 
parandamiseks peaks ELi 
tolliandmekeskus võimaldama 
osapooltele, nagu kodanikuühiskonna 
organisatsioonid, ametiühingud, 
akadeemilised ringkonnad ja 
ajakirjanikud, asjakohase põhjendusega 
ja avaliku huvi alusel esitatud taotluse 
korral juurdepääsu isikustamata 
tolliandmetele, mis on kogutud EL-i 
imporditud toodete või kaupadega 
kauplevatelt isikutelt.

Or. en

Muudatusettepanek 155
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) ELi tolliandmekeskusele esitatud 
andmed on suures osas isikustamata 
andmed, mille ettevõtjad on esitanud 
kaupade kohta, millega nad kauplevad. 
Andmed sisaldavad siiski ka isikuandmeid, 
eelkõige ettevõtja või asutuse nimel 
tegutsevate üksikisikute nimesid. 
Isikuandmete ja äriteabe võrdse kaitse 
tagamiseks on asjakohane kehtestada 
käesoleva määrusega konkreetsed 
juurdepääsueeskirjad, 
konfidentsiaalsuseeskirjad ja ELi 
tolliandmekeskuse kasutamise tingimused. 
Eelkõige tuleks kindlaks määrata, millised 
üksused võivad lisaks isikutele, 
komisjonile, tollile ja ELi Tolliametile ELi 
tolliandmekeskuses säilitatavatele või muul 
viisil kättesaadavatele andmetele juurde 
pääseda või neid töödelda, tasakaalustades 
nende üksuste vajadusi vajadusega tagada, 
et tolli jaoks kogutud isikuandmeid ja 
konfidentsiaalseid andmeid kasutatakse 

(23) ELi tolliandmekeskusele esitatud 
andmed on suures osas isikustamata 
andmed, mille ettevõtjad on esitanud 
kaupade kohta, millega nad kauplevad. 
Andmed sisaldavad siiski ka isikuandmeid, 
eelkõige ettevõtja või asutuse nimel 
tegutsevate üksikisikute nimesid. 
Isikuandmete ja tundliku äriteabe kaitse 
tagamiseks on asjakohane kehtestada 
käesoleva määrusega konkreetsed 
juurdepääsueeskirjad, 
konfidentsiaalsuseeskirjad ja ELi 
tolliandmekeskuse kasutamise tingimused. 
Ilma et see piiraks konfidentsiaalse 
äriteabe kaitset, ei tohiks need eeskirjad 
takistada isikustamata andmete 
avaldamist pärast teabetaotlustele 
juurdepääsu. Eelkõige tuleks kindlaks 
määrata, millised üksused võivad lisaks 
isikutele, komisjonile, tollile ja ELi 
Tolliametile ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavatele või muul viisil 
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täiendavatel eesmärkidel üksnes 
minimaalselt vajalikul määral.

kättesaadavatele andmetele juurde pääseda 
või neid töödelda, tasakaalustades nende 
üksuste vajadusi, üldist huvi ja vajadust 
tagada, et tolli jaoks kogutud isikuandmeid 
ja konfidentsiaalseid andmeid kasutatakse 
täiendavatel eesmärkidel 
proportsionaalselt ning kooskõlas 
määrusega (EL) 2016/679 ja direktiiviga 
(EL) 2016/943.

Or. en

Selgitus

Kooskõla isikuandmete kaitse üldmäärusega isikuandmete puhul ja ärisaladuse direktiiviga 
isikustamata andmete puhul.

Muudatusettepanek 156
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Selleks et Euroopa Pettustevastane 
Amet (OLAF) saaks kasutada oma 
uurimisvolitusi seoses liidu huve 
kahjustavate pettustega, on asjakohane, et 
tal on juurdepääs ELi tolliandmekeskuse 
andmetele, mis on väga sarnane komisjoni 
juurdepääsuga. Seepärast peaks OLAFil 
olema õigus töödelda andmeid kooskõlas 
andmekaitse tingimustega, mis on 
sätestatud asjaomastes liidu õigusaktides, 
sealhulgas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL, Euratom) nr 883/201347ning 
nõukogu määruses (EÜ) nr 515/9748. 
Tagamaks et Euroopa Prokuratuur saab 
teostada oma uurimisi tolliküsimustes, 
peaks tal olema õigus taotleda juurdepääsu 
ELi tolliandmekeskuses olevatele 
andmetele. Selleks et säilitada 
liikmesriikide riiklikes IT-süsteemides 
täidetavad funktsioonid, peaksid 
liikmesriikide maksuhaldurid saama kas 
võimaluse töödelda andmeid otse ELi 
tolliandmekeskuses või võtta andmeid ELi 

(24) Selleks et Euroopa Pettustevastane 
Amet (OLAF) saaks kasutada oma 
uurimisvolitusi seoses liidu huve 
kahjustavate pettustega, on asjakohane, et 
tal on juurdepääs ELi tolliandmekeskuse 
andmetele, mis on väga sarnane komisjoni 
juurdepääsuga. Seepärast peaks OLAFil 
olema õigus töödelda andmeid kooskõlas 
andmekaitse tingimustega, mis on 
sätestatud asjaomastes liidu õigusaktides, 
sealhulgas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL, Euratom) nr 883/201347 
ning nõukogu määruses (EÜ) nr 515/9748. 
Tagamaks et Euroopa Prokuratuur saab 
teostada oma uurimisi tolliküsimustes, 
peaks tal olema õigus saada juurdepääsu 
ELi tolliandmekeskuses olevatele 
andmetele. Selleks et säilitada 
liikmesriikide riiklikes IT-süsteemides 
täidetavad funktsioonid, peaksid 
liikmesriikide maksuhaldurid saama kas 
võimaluse töödelda andmeid otse ELi 
tolliandmekeskuses või võtta andmeid ELi 
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tolliandmekeskusest ja töödelda neid eri 
vahendite abil. Seega tuleks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2017/62549kohaselt toiduohutuse eest 
vastutavatele asutustele ning määruse (EL) 
2019/1020 kohaselt turujärelevalve eest 
vastutavatele asutustele tagada ELi 
tolliandmekeskuses õiged teenused ja 
vahendid, et nad saaksid kasutada 
asjakohaseid tolliandmeid, mis 
võimaldavad aidata kaasa asjaomaste liidu 
õigusaktide täitmise tagamisele, ja teha 
tolliasutustega koostööd, et minimeerida 
nõuetele mittevastavate toodete liitu 
toomise riske. On asjakohane, et Europolil 
on taotluse korral juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuse andmetele, et ta saaks 
täita oma ülesandeid, mis on sätestatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses 
(EL) 2016/79450. Kõigil muudel liidu ja 
riiklikel organitel ja asutustel, sealhulgas 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametil 
(Frontex), peaks olema juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuses olevatele isikustamata 
andmetele.

tolliandmekeskusest ja töödelda neid eri 
vahendite abil. Seega tuleks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2017/62549 kohaselt toiduohutuse eest 
vastutavatele asutustele ning määruse (EL) 
2019/1020 kohaselt turujärelevalve eest 
vastutavatele asutustele tagada ELi 
tolliandmekeskuses õiged teenused ja 
vahendid, et nad saaksid kasutada 
asjakohaseid tolliandmeid, mis 
võimaldavad aidata kaasa asjaomaste liidu 
õigusaktide täitmise tagamisele, ja teha 
tolliasutustega koostööd, et minimeerida 
nõuetele mittevastavate toodete liitu 
toomise riske. On asjakohane, et Europolil 
on taotluse korral juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuse andmetele, et ta saaks 
täita oma ülesandeid, mis on sätestatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses 
(EL) 2016/79450. Kõigil muudel liidu ja 
riiklikel organitel ja asutustel, sealhulgas 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametil 
(Frontex), peaks olema juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuses olevatele isikustamata 
andmetele.

_________________ _________________
47 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 
kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999 (ELT L 
248, 18.9.2013, lk 1).

47 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 
kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999 
(ELT L 248, 18.9.2013, lk 1).

48 Nõukogu 13. märtsi 1997. aasta määrus 
(EÜ) nr 515/97 liikmesriikide 
haldusasutuste vastastikusest abist ning 
haldusasutuste ja komisjoni vahelisest 
koostööst tolli- ja põllumajandusküsimusi 
käsitlevate õigusaktide nõutava 
kohaldamise tagamiseks (EÜT L 82, 
22.3.1997, lk 1).

48 Nõukogu 13. märtsi 1997. aasta määrus 
(EÜ) nr 515/97 liikmesriikide 
haldusasutuste vastastikusest abist ning 
haldusasutuste ja komisjoni vahelisest 
koostööst tolli- ja põllumajandusküsimusi 
käsitlevate õigusaktide nõutava 
kohaldamise tagamiseks (EÜT L 82, 
22.3.1997, lk 1).

49 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. 
märtsi 2017. aasta määrus (EL) 2017/625, 
mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid 
ametlikke toiminguid, mida tehakse 
eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste 

49 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. märtsi 2017. aasta määrus (EL) 
2017/625, mis käsitleb ametlikku kontrolli 
ja muid ametlikke toiminguid, mida 
tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja 
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õigusnormide ning loomatervise ja 
loomade heaolu, taimetervise- ja 
taimekaitsevahendite alaste õigusnormide 
kohaldamine, millega muudetakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 
999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 
1069/2009, (EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 
1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 
2016/429 ja (EL) 2016/2031, nõukogu 
määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 
1099/2009 ning nõukogu direktiive 
98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 
2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 
854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu 
direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 
90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 
96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 
92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus) 
(ELT L 95, 7.4.2017, lk 1).

söödaalaste õigusnormide ning 
loomatervise ja loomade heaolu, 
taimetervise- ja taimekaitsevahendite alaste 
õigusnormide kohaldamine, millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, 
(EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, 
(EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, 
(EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 
2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning 
nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 
2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, 
nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 
89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 
96/23/EÜ, 96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja 
nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku 
kontrolli määrus) (ELT L 95, 7.4.2017, lk 
1).

50 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 
2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK ja 
2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, lk 
53).

50 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 
2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK ja 
2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, 
lk 53).

Or. en

Muudatusettepanek 157
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Selleks et Euroopa Pettustevastane 
Amet (OLAF) saaks kasutada oma 
uurimisvolitusi seoses liidu huve 
kahjustavate pettustega, on asjakohane, et 
tal on juurdepääs ELi tolliandmekeskuse 

(24) Selleks et Euroopa Pettustevastane 
Amet (OLAF) saaks kasutada oma 
uurimisvolitusi seoses liidu huve 
kahjustavate pettustega, on asjakohane, et 
tal on juurdepääs ELi tolliandmekeskuse 
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andmetele, mis on väga sarnane komisjoni 
juurdepääsuga. Seepärast peaks OLAFil 
olema õigus töödelda andmeid kooskõlas 
andmekaitse tingimustega, mis on 
sätestatud asjaomastes liidu õigusaktides, 
sealhulgas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL, Euratom) nr 883/201347ning 
nõukogu määruses (EÜ) nr 515/9748. 
Tagamaks et Euroopa Prokuratuur saab 
teostada oma uurimisi tolliküsimustes, 
peaks tal olema õigus taotleda juurdepääsu 
ELi tolliandmekeskuses olevatele 
andmetele. Selleks et säilitada 
liikmesriikide riiklikes IT-süsteemides 
täidetavad funktsioonid, peaksid 
liikmesriikide maksuhaldurid saama kas 
võimaluse töödelda andmeid otse ELi 
tolliandmekeskuses või võtta andmeid ELi 
tolliandmekeskusest ja töödelda neid eri 
vahendite abil. Seega tuleks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2017/62549kohaselt toiduohutuse eest 
vastutavatele asutustele ning määruse (EL) 
2019/1020 kohaselt turujärelevalve eest 
vastutavatele asutustele tagada ELi 
tolliandmekeskuses õiged teenused ja 
vahendid, et nad saaksid kasutada 
asjakohaseid tolliandmeid, mis 
võimaldavad aidata kaasa asjaomaste liidu 
õigusaktide täitmise tagamisele, ja teha 
tolliasutustega koostööd, et minimeerida 
nõuetele mittevastavate toodete liitu 
toomise riske. On asjakohane, et Europolil 
on taotluse korral juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuse andmetele, et ta saaks 
täita oma ülesandeid, mis on sätestatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses 
(EL) 2016/79450. Kõigil muudel liidu ja 
riiklikel organitel ja asutustel, sealhulgas 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametil 
(Frontex), peaks olema juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuses olevatele isikustamata 
andmetele.

andmetele, mis on väga sarnane komisjoni 
juurdepääsuga. Seepärast peaks OLAFil 
olema õigus töödelda andmeid kooskõlas 
andmekaitse tingimustega, mis on 
sätestatud asjaomastes liidu õigusaktides, 
sealhulgas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL, Euratom) nr 883/201347 
ning nõukogu määruses (EÜ) nr 515/9748. 
Tagamaks et Euroopa Prokuratuur saab 
teostada oma uurimisi tolliküsimustes, 
peaks tal olema õigus saada juurdepääsu 
ELi tolliandmekeskuses olevatele 
andmetele ja neid töödelda. Selleks et 
säilitada liikmesriikide riiklikes IT-
süsteemides täidetavad funktsioonid, 
peaksid liikmesriikide maksuhaldurid 
saama kas võimaluse töödelda andmeid 
otse ELi tolliandmekeskuses või võtta 
andmeid ELi tolliandmekeskusest ja 
töödelda neid eri vahendite abil. Seega 
tuleks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2017/62549 kohaselt 
toiduohutuse eest vastutavatele asutustele 
ning määruse (EL) 2019/1020 kohaselt 
turujärelevalve eest vastutavatele asutustele 
tagada ELi tolliandmekeskuses õiged 
teenused ja vahendid, et nad saaksid 
kasutada asjakohaseid tolliandmeid, mis 
võimaldavad aidata kaasa asjaomaste liidu 
õigusaktide täitmise tagamisele, ja teha 
tolliasutustega koostööd, et minimeerida 
nõuetele mittevastavate toodete liitu 
toomise riske. On asjakohane, et Europolil 
on taotluse korral juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuse andmetele, et ta saaks 
täita oma ülesandeid, mis on sätestatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses 
(EL) 2016/79450. Kõigil muudel liidu ja 
riiklikel organitel ja asutustel, sealhulgas 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametil 
(Frontex), peaks olema juurdepääs ELi 
tolliandmekeskuses olevatele isikustamata 
andmetele.

_________________ _________________
47 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. 
septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 

47 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. septembri 2013. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb 
Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) 
juurdlusi ning millega tunnistatakse 
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kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999 (ELT L 
248, 18.9.2013, lk 1).

kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu 
määrus (Euratom) nr 1074/1999 
(ELT L 248, 18.9.2013, lk 1).

48 Nõukogu 13. märtsi 1997. aasta määrus 
(EÜ) nr 515/97 liikmesriikide 
haldusasutuste vastastikusest abist ning 
haldusasutuste ja komisjoni vahelisest 
koostööst tolli- ja põllumajandusküsimusi 
käsitlevate õigusaktide nõutava 
kohaldamise tagamiseks (EÜT L 82, 
22.3.1997, lk 1).

48 Nõukogu 13. märtsi 1997. aasta määrus 
(EÜ) nr 515/97 liikmesriikide 
haldusasutuste vastastikusest abist ning 
haldusasutuste ja komisjoni vahelisest 
koostööst tolli- ja põllumajandusküsimusi 
käsitlevate õigusaktide nõutava 
kohaldamise tagamiseks (EÜT L 82, 
22.3.1997, lk 1).

49 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. 
märtsi 2017. aasta määrus (EL) 2017/625, 
mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid 
ametlikke toiminguid, mida tehakse 
eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste 
õigusnormide ning loomatervise ja 
loomade heaolu, taimetervise- ja 
taimekaitsevahendite alaste õigusnormide 
kohaldamine, millega muudetakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 
999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 
1069/2009, (EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 
1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 
2016/429 ja (EL) 2016/2031, nõukogu 
määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 
1099/2009 ning nõukogu direktiive 
98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 
2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 
854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu 
direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 
90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 
96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 
92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus) 
(ELT L 95, 7.4.2017, lk 1).

49 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. märtsi 2017. aasta määrus (EL) 
2017/625, mis käsitleb ametlikku kontrolli 
ja muid ametlikke toiminguid, mida 
tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja 
söödaalaste õigusnormide ning 
loomatervise ja loomade heaolu, 
taimetervise- ja taimekaitsevahendite alaste 
õigusnormide kohaldamine, millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, 
(EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, 
(EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, 
(EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 
2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning 
nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 
2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, 
nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 
89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 
96/23/EÜ, 96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja 
nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku 
kontrolli määrus) (ELT L 95, 7.4.2017, lk 
1).

50 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 
2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK ja 
2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, lk 
53).

50 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 
2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK ja 
2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, 
lk 53).
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Or. en

Muudatusettepanek 158
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Komisjon peaks pärast seda, kui ta 
on hinnanud olemasolevaid 
kaitsemeetmeid, mis on igas asutuses või 
asutuste kategoorias kehtestatud, et tagada 
isikuandmete ja tundlike äriandmete 
nõuetekohane käsitlemine, kehtestama 
rakenduseeskirjades kõigile kõnealustele 
asutustele juurdepääsu andmise korra.

(26) Komisjon peaks pärast seda, kui ta 
on hinnanud olemasolevaid 
kaitsemeetmeid, mis on igas asutuses või 
asutuste kategoorias kehtestatud, et tagada 
isikuandmete ja tundlike äriandmete 
nõuetekohane käsitlemine, kehtestama 
rakenduseeskirjades kõigile kõnealustele 
asutustele juurdepääsu andmise korra, 
võttes arvesse, et isikustamata 
tolliandmete avaldamine võib olla üldistes 
huvides.

Or. en

Selgitus

Teised suuremad jurisdiktsioonid, sealhulgas USA, avaldavad tolliandmeid. Isikustamata ELi 
tolliandmete osalise kogumi avaldamine aitaks kaasa väärtusahela läbipaistvusele ja 
võimaldaks valitsusvälistel osalejatel, nagu kodanikuühiskonna organisatsioonid, 
ametiühingud, ajakirjanikud, teadlased ja inimõiguste kaitsjad, teha uurimistööd.

Muudatusettepanek 159
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Komisjon peaks pärast seda, kui ta 
on hinnanud olemasolevaid 
kaitsemeetmeid, mis on igas asutuses või 
asutuste kategoorias kehtestatud, et tagada 
isikuandmete ja tundlike äriandmete 
nõuetekohane käsitlemine, kehtestama 
rakenduseeskirjades kõigile kõnealustele 

(26) Komisjon peaks pärast seda, kui ta 
on hinnanud olemasolevaid 
kaitsemeetmeid, mis on igas asutuses või 
asutuste kategoorias kehtestatud, et tagada 
isikuandmete ja tundlike äriandmete 
nõuetekohane käsitlemine, kehtestama 
rakenduseeskirjades kõigile kõnealustele 
asutustele juurdepääsu taotlemise ja 
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asutustele juurdepääsu andmise korra. andmise korra.

Or. en

Muudatusettepanek 160
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) On asjakohane, et ELi 
tolliandmekeskus säilitab isikuandmeid 
maksimaalselt kümme aastat. See 
ajavahemik on põhjendatud, võttes arvesse 
tolliasutuste võimalust teatada tollivõlast 
kuni kümme aastat pärast saadetise kohta 
vajaliku teabe saamist ning tagada, et 
komisjon, ELi Tolliamet, OLAF, tolli- ja 
muud asutused saavad kontrollida, kas ELi 
tolliandmekeskuses olev teave vastab 
muudes süsteemides säilitatavale ja muude 
süsteemidega vahetatud teabele. Lisaks 
tuleks see ajavahemik viia kooskõlla 
säilitamistähtajaga, mida nõutakse muude 
tolli kohaldatavate õigusaktidega, kui 
sellised õigusaktid on tollikontrolli jaoks 
asjakohased. Samuti on asjakohane, et kui 
isikuandmeid on vaja kohtu- ja 
haldusmenetluste, uurimiste ja 
tollivormistusjärgse kontrolli jaoks, 
peatatakse säilitamistähtaeg, et vältida 
isikuandmete kustutamist ja seda, et neid ei 
saa kõnealustel eesmärkidel kasutada.

(27) On asjakohane, et ELi 
tolliandmekeskus säilitab isikuandmeid 
maksimaalselt kümme aastat. See 
ajavahemik on põhjendatud, võttes arvesse 
tolliasutuste võimalust teatada tollivõlast 
kuni kümme aastat pärast saadetise kohta 
vajaliku teabe saamist ning tagada, et 
komisjon, ELi Tolliamet, OLAF, Euroopa 
Prokuratuur, tolli- ja muud asutused 
saavad kontrollida, kas ELi 
tolliandmekeskuses olev teave vastab 
muudes süsteemides säilitatavale ja muude 
süsteemidega vahetatud teabele. Lisaks 
tuleks see ajavahemik viia kooskõlla 
säilitamistähtajaga, mida nõutakse muude 
tolli kohaldatavate õigusaktidega, kui 
sellised õigusaktid on tollikontrolli jaoks 
asjakohased. Samuti on asjakohane, et kui 
isikuandmeid on vaja kohtu- ja 
haldusmenetluste, uurimiste ja 
tollivormistusjärgse kontrolli jaoks, 
peatatakse säilitamistähtaeg, et vältida 
isikuandmete kustutamist ja seda, et neid ei 
saa kõnealustel eesmärkidel kasutada.

Or. en

Muudatusettepanek 161
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) On asjakohane, et ELi 
tolliandmekeskus säilitab isikuandmeid 
maksimaalselt kümme aastat. See 
ajavahemik on põhjendatud, võttes arvesse 
tolliasutuste võimalust teatada tollivõlast 
kuni kümme aastat pärast saadetise kohta 
vajaliku teabe saamist ning tagada, et 
komisjon, ELi Tolliamet, OLAF, tolli- ja 
muud asutused saavad kontrollida, kas ELi 
tolliandmekeskuses olev teave vastab 
muudes süsteemides säilitatavale ja muude 
süsteemidega vahetatud teabele. Lisaks 
tuleks see ajavahemik viia kooskõlla 
säilitamistähtajaga, mida nõutakse muude 
tolli kohaldatavate õigusaktidega, kui 
sellised õigusaktid on tollikontrolli jaoks 
asjakohased. Samuti on asjakohane, et kui 
isikuandmeid on vaja kohtu- ja 
haldusmenetluste, uurimiste ja 
tollivormistusjärgse kontrolli jaoks, 
peatatakse säilitamistähtaeg, et vältida 
isikuandmete kustutamist ja seda, et neid ei 
saa kõnealustel eesmärkidel kasutada.

(27) On asjakohane, et ELi 
tolliandmekeskus säilitab isikuandmeid 
maksimaalselt kümme aastat. See 
ajavahemik on põhjendatud, võttes arvesse 
tolliasutuste võimalust teatada tollivõlast 
kuni kümme aastat pärast saadetise kohta 
vajaliku teabe saamist ning tagada, et 
komisjon, ELi Tolliamet, OLAF, Euroopa 
Prokuratuur, tolli- ja muud asutused 
saavad kontrollida, kas ELi 
tolliandmekeskuses olev teave vastab 
muudes süsteemides säilitatavale ja muude 
süsteemidega vahetatud teabele. Lisaks 
tuleks see ajavahemik viia kooskõlla 
säilitamistähtajaga, mida nõutakse muude 
tolli kohaldatavate õigusaktidega, kui 
sellised õigusaktid on tollikontrolli jaoks 
asjakohased. Samuti on asjakohane, et kui 
isikuandmeid on vaja kohtu- ja 
haldusmenetluste, uurimiste ja 
tollivormistusjärgse kontrolli jaoks, 
peatatakse säilitamistähtaeg, et vältida 
isikuandmete kustutamist ja seda, et neid ei 
saa kõnealustel eesmärkidel kasutada.

Or. en

Muudatusettepanek 162
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Euroopa Andmekaitseinspektoriga 
konsulteeriti kooskõlas määruse (EL) 
2018/1725 artikli 42 lõikega 1 ning ta 
esitas arvamuse [...].

(30) Euroopa Andmekaitseinspektoriga 
konsulteeriti kooskõlas määruse (EL) 
2018/1725 artikli 42 lõikega 1 ning ta 
esitas arvamuse [...], tuletades 
selgesõnaliselt meelde, et 
riskikriteeriumid, mida kasutatakse 
isikute valimiseks automatiseeritud 
töötlemise abil, kui nende tulemuseks on 
individuaalsed otsused, peaksid põhinema 
asjaoludel, mis on usaldusväärsed ja on 
otseselt seotud objektiivsete teguritega; ei 
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sisalda otsest ega kaudset 
diskrimineerimise ohtu, näiteks rassi, 
etnilise päritolu, usutunnistuse, poliitiliste 
vaadete, seksuaalse sättumuse põhjal; 
ning ei tohi olla liiga laiaulatuslikud.

Or. en

Muudatusettepanek 163
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Liidu tasandil toimuv 
tollivaldkonna riskijuhtimine on 
tollikontrolli ühtlustatud kohaldamise 
tagamiseks liikmesriikides äärmiselt 
oluline. Praegu on olemas ühtne 
riskijuhtimise raamistik, mis sisaldab 
võimalust määrata tollikontrolli tegemiseks 
kindlaks ühised prioriteetsed 
kontrollivaldkonnad ning ühised 
riskikriteeriumid ja -standardid 
finantsriskide valdkonnas, kuid selles 
esineb märkimisväärseid puudusi. Selleks 
et käsitleda liidu ja liikmesriikide finants- 
ja muid huve kahjustavat tollikontrolli 
ühtlustatud kohaldamise ning ühtlustatud 
riskijuhtimise puudumist, on asjakohane 
eeskirjad läbi vaadata, et kehtestada 
usaldusväärsem riskijuhtimise 
lähenemisviis, mis käsitleks nii finants- kui 
ka mittefinantsriske. See hõlmab Euroopa 
Kontrollikoja tuvastatud finantsriskide 
juhtimisega seotud struktuursete 
probleemide lahendamist. Eelkõige on 
asjakohane kirjeldada, milliseid tegevusi 
hõlmab tollivaldkonna riskijuhtimine 
tsüklilise lähenemisviisi korral. Samuti on 
oluline määrata kindlaks komisjoni, ELi 
Tolliameti ja liikmesriikide tolliasutuste 
ülesanded ja kohustused. Lisaks on oluline 
sätestada, et komisjon võib kehtestada 
ühised prioriteetsed kontrollivaldkonnad 
ning ühised riskikriteeriumid ja -standardid 

(31) Liidu tasandil toimuv 
tollivaldkonna riskijuhtimine on 
tollikontrolli ühtlustatud kohaldamise 
tagamiseks liikmesriikides äärmiselt 
oluline. Praegu on olemas ühtne 
riskijuhtimise raamistik, mis sisaldab 
võimalust määrata tollikontrolli tegemiseks 
kindlaks ühised prioriteetsed 
kontrollivaldkonnad ning ühised 
riskikriteeriumid ja -standardid 
finantsriskide valdkonnas, kuid selles 
esineb märkimisväärseid puudusi. Selleks 
et käsitleda liidu ja liikmesriikide finants- 
ja muid huve kahjustavat tollikontrolli 
ühtlustatud kohaldamise ning ühtlustatud 
riskijuhtimise puudumist, on asjakohane 
eeskirjad läbi vaadata, et kehtestada 
usaldusväärsem riskijuhtimise 
lähenemisviis, mis käsitleks nii finants- kui 
ka mittefinantsriske. See hõlmab Euroopa 
Kontrollikoja tuvastatud finantsriskide 
juhtimisega seotud struktuursete 
probleemide lahendamist. Eelkõige on 
asjakohane kirjeldada, milliseid tegevusi 
hõlmab tollivaldkonna riskijuhtimine 
tsüklilise lähenemisviisi korral. Samuti on 
oluline määrata kindlaks komisjoni, ELi 
Tolliameti ja liikmesriikide tolliasutuste 
ülesanded ja kohustused. Lisaks on oluline 
sätestada, et komisjon võib kehtestada 
ühised prioriteetsed kontrollivaldkonnad 
ning ühised riskikriteeriumid ja -standardid 



AM\1290610ET.docx 31/162 PE756.213v01-00

ET

ning määrata kindlaks muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide puhul 
konkreetsed valdkonnad, mis väärivad 
ühist riskijuhtimist ja kontrolli, ohustamata 
seejuures julgeolekut.

ning määrata kindlaks muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide puhul 
konkreetsed valdkonnad, mis väärivad 
ühist riskijuhtimist ja kontrolli, ohustamata 
seejuures julgeolekut. See nõuab tihedat 
koostööd pädevate asutustega, kes 
jõustavad muid tolli poolt kohaldatavaid 
õigusakte, keskendudes eelkõige koostööle 
turujärelevalveasutustega.

Or. en

Muudatusettepanek 164
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Seepärast on asjakohane kehtestada 
liidu tasandi riskijuhtimismeetmed ja -
sätted, et tagada liidu tasandil 
riskijuhtimise jaoks oluliste põhjalike 
andmete, sealhulgas kõigi kontrollide 
tulemuste ja hinnangute kogumine. Seeläbi 
nähakse ette ühtne riskianalüüs ja vastavate 
liidu kontrollisoovituste andmine 
tolliasutustele. Neid kontrollisoovitusi 
tuleks rakendada või esitada põhjused, 
miks neid ei kohaldatud. Samuti tuleks ette 
näha võimalus anda juhis selle kohta, et 
liitu saatmiseks ette nähtud kaupa ei tohi 
laadida ega transportida. Liidu tasandi 
riskide ja ohtude analüüs peaks põhinema 
pidevalt ajakohastatavatel liidu tasandi 
andmetel ning selles tuleks täpsustada 
meetmed ja kontrollid, mida tuleb teha 
liidu territooriumile toomise ja sealt 
väljaviimise piiripunktides. Eelkõige 
õiguskaitse- ja julgeolekuasutustega 
tehtava koostöö raames peaks liidu tasandi 
riskijuhtimine võimaluse korral aitama 
kaasa strateegilistele analüüsidele ja ohtude 
hindamisele, mis tehakse liidu tasandil, 
sealhulgas Euroopa Liidu 
Õiguskaitsekoostöö Ameti (Europol) ning 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 

(32) Seepärast on asjakohane kehtestada 
liidu tasandi riskijuhtimismeetmed ja -
sätted, et tagada liidu tasandil 
riskijuhtimise jaoks oluliste põhjalike 
andmete, sealhulgas kõigi kontrollide 
tulemuste ja hinnangute kogumine. Seeläbi 
nähakse ette ühtne riskianalüüs ja vastavate 
liidu kontrollisoovituste andmine 
tolliasutustele. Neid kontrollisoovitusi 
tuleks rakendada või esitada põhjused, 
miks neid ei kohaldatud. Vastavalt reeglile 
„järgi või selgita“ tuleks neid 
kontrollinõudeid rakendada või esitada 
mõjuvad põhjused, miks neid ei 
rakendata. Tuleks luua raamistik, mis 
annaks kindluse olukordades, kus on 
lubatud nendest soovitustest kõrvale 
kalduda, näiteks kui on muid pakilisi 
prioriteete või konkreetsed riiklikud 
asjaolud. Samuti tuleks ette näha võimalus 
anda juhis selle kohta, et liitu saatmiseks 
ette nähtud kaupa ei tohi laadida ega 
transportida. Liidu tasandi riskide ja ohtude 
analüüs peaks põhinema pidevalt 
ajakohastatavatel liidu tasandi andmetel 
ning selles tuleks täpsustada meetmed ja 
kontrollid, mida tuleb teha liidu 
territooriumile toomise ja sealt väljaviimise 
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(Frontex) poolt, et aidata kaasa 
kuritegevuse tõhusale ja tulemuslikule 
ennetamisele ja selle vastu võitlemisele, 
ning saama neist kasu.

piiripunktides. Eelkõige õiguskaitse- ja 
julgeolekuasutustega tehtava koostöö 
raames peaks liidu tasandi riskijuhtimine 
võimaluse korral aitama kaasa 
strateegilistele analüüsidele ja ohtude 
hindamisele, mis tehakse liidu tasandil, 
sealhulgas Euroopa Liidu 
Õiguskaitsekoostöö Ameti (Europol) ning 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 
(Frontex) poolt, et aidata kaasa 
kuritegevuse tõhusale ja tulemuslikule 
ennetamisele ja selle vastu võitlemisele, 
ning saama neist kasu.

Or. en

Muudatusettepanek 165
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Seepärast on asjakohane kehtestada 
liidu tasandi riskijuhtimismeetmed ja -
sätted, et tagada liidu tasandil 
riskijuhtimise jaoks oluliste põhjalike 
andmete, sealhulgas kõigi kontrollide 
tulemuste ja hinnangute kogumine. Seeläbi 
nähakse ette ühtne riskianalüüs ja vastavate 
liidu kontrollisoovituste andmine 
tolliasutustele. Neid kontrollisoovitusi 
tuleks rakendada või esitada põhjused, 
miks neid ei kohaldatud. Samuti tuleks ette 
näha võimalus anda juhis selle kohta, et 
liitu saatmiseks ette nähtud kaupa ei tohi 
laadida ega transportida. Liidu tasandi 
riskide ja ohtude analüüs peaks põhinema 
pidevalt ajakohastatavatel liidu tasandi 
andmetel ning selles tuleks täpsustada 
meetmed ja kontrollid, mida tuleb teha 
liidu territooriumile toomise ja sealt 
väljaviimise piiripunktides. Eelkõige 
õiguskaitse- ja julgeolekuasutustega 
tehtava koostöö raames peaks liidu tasandi 
riskijuhtimine võimaluse korral aitama 
kaasa strateegilistele analüüsidele ja ohtude 

(32) Seepärast on asjakohane kehtestada 
liidu tasandi riskijuhtimismeetmed ja -
sätted, et tagada liidu tasandil 
riskijuhtimise jaoks oluliste põhjalike 
andmete, sealhulgas kõigi kontrollide 
tulemuste ja hinnangute kogumine. Seeläbi 
nähakse ette ühtne riskianalüüs ja vastavate 
liidu kontrollisoovituste andmine 
tolliasutustele. Neid kontrollisoovitusi 
tuleks rakendada või esitada põhjused, 
miks neid ei kohaldatud. Samuti tuleks ette 
näha võimalus anda juhis selle kohta, et 
liitu saatmiseks ette nähtud kaupa ei tohi 
laadida ega transportida. Liidu tasandi 
riskide ja ohtude analüüs peaks põhinema 
pidevalt ajakohastatavatel liidu tasandi 
andmetel ning selles tuleks täpsustada 
meetmed ja kontrollid, mida tuleb teha 
liidu territooriumile toomise ja sealt 
väljaviimise piiripunktides. Eelkõige 
õiguskaitse- ja julgeolekuasutustega 
tehtava koostöö raames peaks liidu tasandi 
riskijuhtimine võimaluse korral aitama 
kaasa strateegilistele analüüsidele ja ohtude 
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hindamisele, mis tehakse liidu tasandil, 
sealhulgas Euroopa Liidu 
Õiguskaitsekoostöö Ameti (Europol) ning 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 
(Frontex) poolt, et aidata kaasa 
kuritegevuse tõhusale ja tulemuslikule 
ennetamisele ja selle vastu võitlemisele, 
ning saama neist kasu.

hindamisele, mis tehakse liidu tasandil, 
sealhulgas Euroopa Liidu 
Õiguskaitsekoostöö Ameti (Europol) ning 
Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 
(Frontex) poolt, et aidata kaasa 
kuritegevuse tõhusale ja tulemuslikule 
ennetamisele ja selle vastu võitlemisele, 
ning saama neist kasu. Tolli kohaldatavate 
ja tolli või muude pädevate asutuste 
avastatud muude õigusaktide tõsine või 
korduv rikkumine peaks mõjutama 
importijate, eksportijate või eeldatavate 
importijate riskiprofiili.

Or. en

Selgitus

Praegu ei ole seost mittevastavate toodete impordi ja riskiprofiili vahel välja toodud.

Muudatusettepanek 166
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36) Liidu tolliterritooriumile toodud 
liiduvälist kaupa tuleks käsitada ajutiselt 
ladustatuna alates hetkest, mil vedaja 
teatab kauba saabumisest, kuni kauba 
tolliprotseduurile suunamiseni, välja 
arvatud juhul, kui kaup on juba 
transiidiprotseduurile suunatud. 
Asjakohase tollijärelevalve tagamiseks 
peaks selline olukord olema ajaliselt 
piiratud. See ei tohiks kesta kauem kui 
kümme päeva, välja arvatud 
erandjuhtudel. Kui importijal on vaja 
kaupa pikema aja jooksul ladustada, peaks 
kaup asuma tollilaos, kus kaupa saab ilma 
ajalise piiranguta ladustada. Seepärast 
tuleks olemasolevad ajutise ladustamise 
load muuta tolliladustamise lubadeks, kui 
asjakohased nõuded on täidetud.

(36) Liidu tolliterritooriumile toodud 
liiduvälist kaupa tuleks käsitada ajutiselt 
ladustatuna alates hetkest, mil vedaja 
teatab kauba saabumisest, kuni kauba 
tolliprotseduurile suunamiseni, välja 
arvatud juhul, kui kaup on juba 
transiidiprotseduurile suunatud. 
Asjakohase tollijärelevalve tagamiseks 
peaks selline olukord olema ajaliselt 
piiratud. Kui importijal on vaja kaupa 
pikema aja jooksul ladustada, peaks kaup 
asuma tollilaos, kus kaupa saab ilma ajalise 
piiranguta ladustada. Seepärast tuleks 
olemasolevad ajutise ladustamise load 
muuta tolliladustamise lubadeks, kui 
asjakohased nõuded on täidetud.
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Or. en

Muudatusettepanek 167
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 38

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(38) Kui tollil on riskianalüüsi põhjal 
asjaomaseks protseduuriks vajalik teave, 
peaks ta otsustama, kas kaupa täiendavalt 
kontrollida, see vabastada, selle 
vabastamisest keelduda või selle 
vabastamine peatada või lasta ajal 
mööduda, kuni kaup loetakse vabastatuks. 
Toll peaks seda tegema vajaduse korral 
koostöös teiste asutustega. Seega peaks toll 
keelduma kauba vabastamisest, kui tal on 
tõendeid, et kaup ei vasta kohaldatavatele 
õiguslikele nõuetele. Kui tollil on vaja 
konsulteerida teiste asutustega, et teha 
kindlaks, kas kaup vastab nõuetele või 
mitte, peaks ta kauba vabastamise peatama 
vähemalt kuni konsultatsiooni 
toimumiseni. Sellistel juhtudel peaks tolli 
järgnev otsus kauba kohta sõltuma teise 
asutuse vastusest. Selleks et vältida nii 
kauplejate kui ka ametiasutuste takistamist 
juhtudel, kui nõuetele vastavuse kohta 
otsuse tegemine võtab aega, peaks tollil 
olema võimalus vabastada kaup tingimusel, 
et kaupleja jätkab kauba asukohast 
teavitamist maksimaalselt 15 päeva 
jooksul. Selleks et tagada õiguskindlus 
kauplejatele, kes on esitanud teabe õigel 
ajal, ilma et toll oleks kohustatud 
reageerima igale saadetisele, tuleks kaup, 
mida ei ole mõistliku aja jooksul 
kontrollimiseks valitud, lugeda 
vabastatuks. Komisjonil peaks olema õigus 
määrata see ajavahemik kindlaks 
delegeeritud õigusnormides, kohandades 
seda vajaduse korral vastavalt veoliigile 
või piiripunkti tüübile.

(38) Kui tollil on riskianalüüsi põhjal 
asjaomaseks protseduuriks vajalik teave, 
peaks ta otsustama, kas kaupa täiendavalt 
kontrollida, see vabastada, selle 
vabastamisest keelduda või selle 
vabastamine peatada või lasta ajal 
mööduda, kuni kaup loetakse vabastatuks. 
Toll peaks seda tegema vajaduse korral 
koostöös teiste asutustega. Seega peaks toll 
keelduma kauba vabastamisest, kui tal on 
tõendeid, et kaup ei vasta kohaldatavatele 
õiguslikele nõuetele. Kui tollil on vaja 
konsulteerida teiste asutustega, et teha 
kindlaks, kas kaup vastab nõuetele või 
mitte, peaks ta kauba vabastamise peatama 
vähemalt kuni konsultatsiooni 
toimumiseni. Sellistel juhtudel peaks tolli 
järgnev otsus kauba kohta sõltuma teise 
asutuse vastusest. Selleks et vältida nii 
kauplejate kui ka ametiasutuste takistamist 
juhtudel, kui nõuetele vastavuse kohta 
otsuse tegemine võtab aega, peaks tollil 
olema võimalus vabastada kaup tingimusel, 
et kaupleja jätkab kauba asukohast 
teavitamist maksimaalselt 15 päeva 
jooksul. Selleks et tagada õiguskindlus 
kauplejatele, kes on esitanud teabe õigel 
ajal, ilma et toll oleks kohustatud 
reageerima igale saadetisele, tuleks kaup, 
mida ei ole mõistliku aja jooksul 
kontrollimiseks valitud, lugeda 
vabastatuks. Komisjonil peaks olema õigus 
määrata see ajavahemik kindlaks 
delegeeritud õigusnormides, kohandades 
seda vajaduse korral vastavalt veoliigile 
või piiripunkti tüübile.

Or. en
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Muudatusettepanek 168
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevad kauplejad tagavad tollile 
piiramatu juurdepääsu oma süsteemidele, 
dokumentidele ja toimingutele ning neid 
peetakse usaldusväärseks, peaks neil olema 
võimalik oma tolli järelevalve all olev kaup 
vabastada, ootamata ära tolli sekkumist. 
Seega peaks usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel kauplejatel 
olema võimalik vabastada kaup 
sisenemisformaalsusteks kauba 
vastuvõtmisel lõppsihtkohas või 
väljumisformaalsusteks kauba 
kättetoimetamiskohas. Kuna usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
tegevust peetakse läbipaistvaks, tuleks 
saabumine ja/või kättetoimetamine 
nõuetekohaselt registreerida ELi 
tolliandmekeskuses. Need ettevõtjad 
peaksid olema kohustatud teavitama tolli, 
kui tekib probleeme, et toll saaks teha 
kauba vabastamise kohta lõpliku otsuse. 
Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate 
sisekontrollisüsteemid on piisavalt 
tugevad, peaks tolliasutustel olema 
koostöös teiste asutustega võimalik lubada 
kauplejatel teha ise teatavaid kontrolle. 
Tollile peaks siiski jääma võimalus kaupa 
igal ajal kontrollida.

(39) Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevad kauplejad tagavad tollile 
piiramatu juurdepääsu oma süsteemidele, 
dokumentidele ja toimingutele ning neid 
peetakse usaldusväärseks, peaks neil olema 
võimalik oma tolli järelevalve all olev kaup 
vabastada, ootamata ära tolli sekkumist. 
Seega peaks usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel kauplejatel 
olema võimalik vabastada kaup 
sisenemisformaalsusteks kauba 
vastuvõtmisel lõppsihtkohas või 
väljumisformaalsusteks kauba 
kättetoimetamiskohas. Kuna usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
tegevust peetakse läbipaistvaks, tuleks 
saabumine ja/või kättetoimetamine 
nõuetekohaselt registreerida ELi 
tolliandmekeskuses. Need ettevõtjad 
peaksid olema kohustatud teavitama tolli, 
kui tekib probleeme, et toll saaks teha 
kauba vabastamise kohta lõpliku otsuse. 
Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate 
sisekontrollisüsteemid on piisavalt 
tugevad, peaks tolliasutustel olema 
koostöös teiste asutustega võimalik lubada 
kauplejatel teha ise teatavaid kontrolle. 
Tollile peaks siiski jääma võimalus kaupa 
igal ajal kontrollida. Kui usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja 
rikub korduvalt või tõsiselt muid tolli 
poolt kohaldatavaid ELi õigusakte, peaks 
see kaasa tooma usaldusväärse staatuse 
kaotuse.

Or. en
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Selgitus

Ilma selleta pole otsest seost usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja staatuse ja 
mittevastavate toodete impordi vahel.

Muudatusettepanek 169
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Tollimaksu arvutamise 
standardeeskirjade kohaldamine e-
kaubanduse tehingute puhul tooks 
paljudel juhtudel eelkõige seoses tulude 
kogumisega kaasa ebaproportsionaalse 
halduskoormuse nii tolliasutustele kui ka 
ettevõtjatele. E-kaubanduse tehingutega 
kolmandatest riikidest imporditava kauba 
(edaspidi „imporditava kauba 
kaugmüük“) jaoks jõulise ja tõhusa 
maksu- ja tollirežiimi väljatöötamise 
huvides tuleb liidu õigusakte muuta, et 
kaotada künnis, mille kohaselt 
vabastatakse vastavalt nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 
1186/200953imporditollimaksudest kaup, 
mille väärtus ei ületa 150 eurot saadetise 
kohta, ning kehtestada kolmandatest 
riikidest imporditava kauba kaugmüügi 
suhtes lihtsustatud tariifne 
sooduskohtlemine vastavalt nõukogu 
määrusele (EMÜ) nr 
2658/8754(kombineeritud nomenklatuur). 
Neid kavandatud muudatusi silmas 
pidades tuleks muuta teatavaid 
tolliseadustiku eeskirju kauba tariifse 
klassifitseerimise, päritolu ja tolliväärtuse 
kohta, et näha ette tollilihtsustused, mida 
eeldatav importija kohaldab vabatahtlikult 
tollimaksu kindlaksmääramisel ettevõtja 
ja tarbija vahelise tehingu puhul, mis 
kvalifitseerub käibemaksuga 
maksustamisel kaugmüügiks. 
Tollilihtsustused peaksid seisnema 
võimaluses kohaldada tasumisele kuuluva 

välja jäetud
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tollimaksu arvutamisel ühte 
kombineeritud nomenklatuuri uutest 
astmelistest tariifidest lihtsamal viisil 
arvutatud väärtuse suhtes. Ettevõtja ja 
tarbija vaheliste e-kaubanduse tehingute 
lihtsustatud eeskirjade kohaselt tuleks 
kauba tolliväärtusena käsitada 
netoostuhinda ilma käibemaksuta, kuid 
koos kõigi transpordikuludega kuni toote 
lõppsihtkohani, ning päritolutõendit ei 
tohiks nõuda. Kui eeldatav importija 
soovib siiski kasutada tariifseid 
soodusmäärasid ja tõendada kauba 
päritolustaatust, võib ta seda teha, 
kohaldades standardprotseduure.
_________________
53 Nõukogu 16. novembri 2009. aasta 
määrus (EÜ) nr 1186/2009, millega 
kehtestatakse ühenduse 
tollimaksuvabastuse süsteem (ELT L 324, 
10.12.2009, lk 23).
54 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus 
(EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja 
statistikanomenklatuuri ning ühise 
tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 
7.9.1987, lk 1).

Or. en

Selgitus

Kooskõla WTOga ei ole kindel, eriti kaubanduse lihtsustamise lepingu artikli 7 lõike 8 punkt 
2.

Muudatusettepanek 170
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Tollimaksu arvutamise 
standardeeskirjade kohaldamine e-
kaubanduse tehingute puhul tooks 
paljudel juhtudel eelkõige seoses tulude 
kogumisega kaasa ebaproportsionaalse 

(48) Tuleks muuta teatavaid 
tolliseadustiku eeskirju kauba tariifse 
klassifitseerimise, päritolu ja tolliväärtuse 
kohta, et näha ette tollilihtsustused, mida 
eeldatav importija kohaldab vabatahtlikult 
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halduskoormuse nii tolliasutustele kui ka 
ettevõtjatele. E-kaubanduse tehingutega 
kolmandatest riikidest imporditava kauba 
(edaspidi „imporditava kauba 
kaugmüük“) jaoks jõulise ja tõhusa 
maksu- ja tollirežiimi väljatöötamise 
huvides tuleb liidu õigusakte muuta, et 
kaotada künnis, mille kohaselt 
vabastatakse vastavalt nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 
1186/200953imporditollimaksudest kaup, 
mille väärtus ei ületa 150 eurot saadetise 
kohta, ning kehtestada kolmandatest 
riikidest imporditava kauba kaugmüügi 
suhtes lihtsustatud tariifne 
sooduskohtlemine vastavalt nõukogu 
määrusele (EMÜ) nr 
2658/8754(kombineeritud nomenklatuur). 
Neid kavandatud muudatusi silmas 
pidades tuleks muuta teatavaid 
tolliseadustiku eeskirju kauba tariifse 
klassifitseerimise, päritolu ja tolliväärtuse 
kohta, et näha ette tollilihtsustused, mida 
eeldatav importija kohaldab vabatahtlikult 
tollimaksu kindlaksmääramisel ettevõtja ja 
tarbija vahelise tehingu puhul, mis 
kvalifitseerub käibemaksuga 
maksustamisel kaugmüügiks. 
Tollilihtsustused peaksid seisnema 
võimaluses kohaldada tasumisele kuuluva 
tollimaksu arvutamisel ühte kombineeritud 
nomenklatuuri uutest astmelistest tariifidest 
lihtsamal viisil arvutatud väärtuse suhtes. 
Ettevõtja ja tarbija vaheliste e-kaubanduse 
tehingute lihtsustatud eeskirjade kohaselt 
tuleks kauba tolliväärtusena käsitada 
netoostuhinda ilma käibemaksuta, kuid 
koos kõigi transpordikuludega kuni toote 
lõppsihtkohani, ning päritolutõendit ei 
tohiks nõuda. Kui eeldatav importija 
soovib siiski kasutada tariifseid 
soodusmäärasid ja tõendada kauba 
päritolustaatust, võib ta seda teha, 
kohaldades standardprotseduure.

tollimaksu kindlaksmääramisel ettevõtja ja 
tarbija vahelise tehingu puhul, mis 
kvalifitseerub käibemaksuga 
maksustamisel kaugmüügiks. 
Tollilihtsustused peaksid seisnema 
võimaluses kohaldada tasumisele kuuluva 
tollimaksu arvutamisel ühte kombineeritud 
nomenklatuuri uutest astmelistest tariifidest 
lihtsamal viisil arvutatud väärtuse suhtes. 
Ettevõtja ja tarbija vaheliste e-kaubanduse 
tehingute lihtsustatud eeskirjade kohaselt 
tuleks kauba tolliväärtusena käsitada 
netoostuhinda ilma käibemaksuta, kuid 
koos kõigi transpordikuludega kuni toote 
lõppsihtkohani, ning päritolutõendit ei 
tohiks nõuda. Kui eeldatav importija 
soovib siiski kasutada tariifseid 
soodusmäärasid ja tõendada kauba 
päritolustaatust, võib ta seda teha, 
kohaldades standardprotseduure.

_________________
53 Nõukogu 16. novembri 2009. aasta 
määrus (EÜ) nr 1186/2009, millega 
kehtestatakse ühenduse 
tollimaksuvabastuse süsteem (ELT L 324, 
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10.12.2009, lk 23).
54 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus 
(EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja 
statistikanomenklatuuri ning ühise 
tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 
7.9.1987, lk 1).

Or. en

Muudatusettepanek 171
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 55 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(55a) Liikmesriikidel ja ELil on 
kohustus tagada, et tollil oleks piisavad 
ressursid, väljaõpe ja varustus oma 
ülesannete täitmiseks, sealhulgas 
nõuetekohased uurimisvolitused;

Or. en

Muudatusettepanek 172
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 55 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(55b) Toll vajab tõsiseid investeeringuid, 
eelkõige piisavalt nõuetekohase 
väljaõppega töötajaid, et tagada ELi 
tollisüsteemide toimimine, mis seisavad 
silmitsi tollinõuete plahvatusliku kasvuga; 
arvestades, et kui ei tehta vajalikke 
investeeringuid personali, ei saa 
digitaalsed lahendused tõhususe ja 
ühtlustamise seisukohast kasu tuua; 
seetõttu peaksid investeeringud 
digisüsteemidesse tagama piisava 
rahastamise personalile ja selle 
väljaõppele, et nõuda vajalikke oskusi 
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tipptasemel seadmete, suurandmete 
analüüsi ning avastamise ja kontrolli 
jaoks ning seega tagada tollikontrolli 
ühtsus kogu ELis;

Or. en

Muudatusettepanek 173
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid ja 
komisjon olema haldusnõukogus 
esindatud. Haldusnõukogu koosseisu 
puhul, sealhulgas esimehe ja aseesimehe 
valimisel, tuleks arvesse võtta soolist 
tasakaalu, kogemusi ja kvalifikatsiooni. 
Võttes arvesse liidu ainupädevust tolliliidu 
valdkonnas ning tihedat seost tolli ja 
muude poliitikavaldkondade vahel, on 
asjakohane, et esimees valitakse nende 
komisjoni esindajate hulgast. ELi 
Tolliameti tõhusa ja tulemusliku toimimise 
tagamiseks peaks haldusnõukogu eelkõige 
vastu võtma ühtse programmdokumendi, 
sealhulgas iga-aastase ja mitmeaastase 
tööprogrammi, täitma ameti eelarvega 
seotud ülesandeid, võtma vastu ameti 
suhtes kohaldatavad finantsreeglid, 
nimetama ametisse tegevdirektori ning 
kehtestama menetlused, mille alusel 
tegevdirektor võtab vastu ameti 
operatiivülesannetega seotud otsused. 
Haldusnõukogu peaks abistama juhatus.

(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid ja 
komisjon olema haldusnõukogus 
esindatud. Haldusnõukogu koosseisu 
puhul, sealhulgas esimehe ja aseesimehe 
valimisel, tuleks arvesse võtta soolist 
tasakaalu, kogemusi ja kvalifikatsiooni. 
Lisaks on oluline mõista, et kaubavedu 
välispiiril ei ole kõikjal ELis sama 
intensiivne. Seetõttu peaks ELi Tolliameti 
juhtimisstruktuur seda tegelikkust 
peegeldama, tagades, et liikmesriikide 
erinevad vajadused ja probleemid oleks 
piisavalt esindatud ja nendega tegeletaks. 
Võttes arvesse liidu ainupädevust tolliliidu 
valdkonnas ning tihedat seost tolli ja 
muude poliitikavaldkondade vahel, on 
asjakohane, et esimees valitakse nende 
komisjoni esindajate hulgast. ELi 
Tolliameti tõhusa ja tulemusliku toimimise 
tagamiseks peaks haldusnõukogu eelkõige 
vastu võtma ühtse programmdokumendi, 
sealhulgas iga-aastase ja mitmeaastase 
tööprogrammi, täitma ameti eelarvega 
seotud ülesandeid, võtma vastu ameti 
suhtes kohaldatavad finantsreeglid, 
nimetama ametisse tegevdirektori ning 
kehtestama menetlused, mille alusel 
tegevdirektor võtab vastu ameti 
operatiivülesannetega seotud otsused. 
Haldusnõukogu peaks abistama juhatus.

Or. en
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Muudatusettepanek 174
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid ja 
komisjon olema haldusnõukogus 
esindatud. Haldusnõukogu koosseisu 
puhul, sealhulgas esimehe ja aseesimehe 
valimisel, tuleks arvesse võtta soolist 
tasakaalu, kogemusi ja kvalifikatsiooni. 
Võttes arvesse liidu ainupädevust tolliliidu 
valdkonnas ning tihedat seost tolli ja 
muude poliitikavaldkondade vahel, on 
asjakohane, et esimees valitakse nende 
komisjoni esindajate hulgast. ELi 
Tolliameti tõhusa ja tulemusliku toimimise 
tagamiseks peaks haldusnõukogu eelkõige 
vastu võtma ühtse programmdokumendi, 
sealhulgas iga-aastase ja mitmeaastase 
tööprogrammi, täitma ameti eelarvega 
seotud ülesandeid, võtma vastu ameti 
suhtes kohaldatavad finantsreeglid, 
nimetama ametisse tegevdirektori ning 
kehtestama menetlused, mille alusel 
tegevdirektor võtab vastu ameti 
operatiivülesannetega seotud otsused. 
Haldusnõukogu peaks abistama juhatus.

(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid ja 
komisjon olema haldusnõukogus 
esindatud. Haldusnõukogu koosseisu 
puhul, sealhulgas esimehe ja aseesimehe 
valimisel, tuleks arvesse võtta soolist 
tasakaalu, kogemusi ja kvalifikatsiooni. 
Võttes arvesse liidu ainupädevust tolliliidu 
valdkonnas ning tihedat seost tolli ja 
muude poliitikavaldkondade vahel, on 
asjakohane, et esimees valitakse nende 
komisjoni esindajate hulgast. ELi 
Tolliameti tõhusa ja tulemusliku toimimise 
tagamiseks peaks haldusnõukogu eelkõige 
vastu võtma ühtse programmdokumendi, 
sealhulgas iga-aastase ja mitmeaastase 
tööprogrammi, täitma ameti eelarvega 
seotud ülesandeid, võtma vastu ameti 
suhtes kohaldatavad finantsreeglid, 
nimetama ametisse tegevdirektori ning 
kehtestama menetlused, mille alusel 
tegevdirektor võtab vastu ameti 
operatiivülesannetega seotud otsused. 
Haldusnõukogu peaks abistama juhatus ja 
nõuandev organ, mis esindab tarbijate 
organisatsioone, äriühinguid ja 
asjaomaseid valitsusväliseid osalejaid.

Or. en

Muudatusettepanek 175
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid ja 
komisjon olema haldusnõukogus 
esindatud. Haldusnõukogu koosseisu 
puhul, sealhulgas esimehe ja aseesimehe 
valimisel, tuleks arvesse võtta soolist 
tasakaalu, kogemusi ja kvalifikatsiooni. 
Võttes arvesse liidu ainupädevust tolliliidu 
valdkonnas ning tihedat seost tolli ja 
muude poliitikavaldkondade vahel, on 
asjakohane, et esimees valitakse nende 
komisjoni esindajate hulgast. ELi 
Tolliameti tõhusa ja tulemusliku toimimise 
tagamiseks peaks haldusnõukogu eelkõige 
vastu võtma ühtse programmdokumendi, 
sealhulgas iga-aastase ja mitmeaastase 
tööprogrammi, täitma ameti eelarvega 
seotud ülesandeid, võtma vastu ameti 
suhtes kohaldatavad finantsreeglid, 
nimetama ametisse tegevdirektori ning 
kehtestama menetlused, mille alusel 
tegevdirektor võtab vastu ameti 
operatiivülesannetega seotud otsused. 
Haldusnõukogu peaks abistama juhatus.

(56) ELi Tolliameti tõhusa toimimise 
tagamiseks peaksid liikmesriigid, komisjon 
ja Euroopa Parlament olema 
haldusnõukogus esindatud. Haldusnõukogu 
koosseisu puhul, sealhulgas esimehe ja 
aseesimehe valimisel, tuleks arvesse võtta 
soolist tasakaalu, kogemusi ja 
kvalifikatsiooni. Võttes arvesse liidu 
ainupädevust tolliliidu valdkonnas ning 
tihedat seost tolli ja muude 
poliitikavaldkondade vahel, on asjakohane, 
et esimees valitakse nende komisjoni 
esindajate hulgast. ELi Tolliameti tõhusa ja 
tulemusliku toimimise tagamiseks peaks 
haldusnõukogu eelkõige vastu võtma ühtse 
programmdokumendi, sealhulgas iga-
aastase ja mitmeaastase tööprogrammi, 
täitma ameti eelarvega seotud ülesandeid, 
võtma vastu ameti suhtes kohaldatavad 
finantsreeglid, nimetama ametisse 
tegevdirektori ning kehtestama menetlused, 
mille alusel tegevdirektor võtab vastu 
ameti operatiivülesannetega seotud 
otsused. Haldusnõukogu peaks abistama 
juhatus.

Or. en

Muudatusettepanek 176
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 58

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(58) Oma missiooni saavutamiseks teeb 
toll tihedalt ja korrapäraselt koostööd 
turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarkontrolli asutuste, 
õiguskaitseasutuste, piirihaldusasutuste, 
keskkonnakaitseasutuste, kultuuriväärtuste 
ekspertide ja paljude muude valdkondliku 
poliitika eest vastutavate asutustega. Võttes 
arvesse ühtse turu arengut ja tolli muutuvat 
rolli, keeldude ja piirangute suurenemist 
ning e-kaubandust, on vaja seda koostööd 
riiklikul, liidu ja rahvusvahelisel tasandil 

(58) Oma missiooni saavutamiseks teeb 
toll tihedalt ja korrapäraselt koostööd 
turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarkontrolli asutuste, 
õiguskaitseasutuste, piirihaldusasutuste, 
keskkonnakaitseasutuste, kultuuriväärtuste 
ekspertide ja paljude muude valdkondliku 
poliitika eest vastutavate asutustega. Võttes 
arvesse ühtse turu arengut ja tolli muutuvat 
rolli, keeldude ja piirangute suurenemist 
ning e-kaubandust, on vaja seda koostööd 
riiklikul, liidu ja rahvusvahelisel tasandil 
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struktureerida ja tugevdada. Üksikutele 
saadetistele või tarneahela erisündmustele 
keskenduva koostöö asemel tuleks luua 
struktureeritud koostööraamistik 
tolliasutuste ja muude asjaomaste 
poliitikavaldkondade eest vastutavate 
asutuste vahel. Selline koostööraamistik 
peaks hõlmama järgmisi aspekte: 
õigusaktide ja poliitiliste vajaduste 
väljatöötamine konkreetses valdkonnas, 
teabe vahetamine ja analüüs, üldise 
koostööstrateegia koostamine ühiste 
järelevalvestrateegiate vormis ning koostöö 
operatiivse rakendamise, jälgimise ja 
kontrolli valdkonnas. Komisjon peaks 
hõlbustama ka muude tolli kohaldatavate 
õigusaktide teatava osa kohaldamist, 
koostades loetelu liidu õigusaktidest, 
millega kehtestatakse nõuded kaubale, mis 
peavad läbima tollikontrolli, mille eesmärk 
on kaitsta avalikku huvi, nagu inimeste, 
loomade või taimede tervis ja elu, ning 
tarbijaid ja keskkonda.

struktureerida ja tugevdada. Üksikutele 
saadetistele või tarneahela erisündmustele 
keskenduva koostöö asemel tuleks luua 
struktureeritud koostööraamistik 
tolliasutuste ja muude asjaomaste 
poliitikavaldkondade eest vastutavate 
asutuste vahel. Selline koostööraamistik 
peaks hõlmama järgmisi aspekte: 
õigusaktide ja poliitiliste vajaduste 
väljatöötamine konkreetses valdkonnas, 
teabe vahetamine ja analüüs, üldise 
koostööstrateegia koostamine ühiste 
järelevalvestrateegiate vormis ning koostöö 
operatiivse rakendamise, jälgimise ja 
kontrolli valdkonnas. Komisjon peaks 
hõlbustama ka muude tolli kohaldatavate 
õigusaktide teatava osa kohaldamist, 
koostades loetelu liidu õigusaktidest, 
millega kehtestatakse nõuded kaubale, mis 
peavad läbima tollikontrolli, mille eesmärk 
on kaitsta avalikku huvi, nagu inimeste, 
loomade või taimede tervis ja elu, ning 
tarbijaid ja keskkonda, ning korraldama 
teabe jagamise nende jõustamise kohta. 
Kui see on asjakohane, peaksid pädevad 
asutused tegema tollile kättesaadavaks 
dokumendid muude tolli poolt 
kohaldatavate õigusaktide tõsiste ja 
korduvate rikkumiste kohta ning neid 
tuleks Euroopa tolli 
riskijuhtimisprotsessides arvesse võtta.

Or. en

Muudatusettepanek 177
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 59

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(59) Selleks et suurendada selgust ning 
muuta tolli- ja muude partnerasutuste 
vaheline koostööraamistik tõhusamaks, 
tuleks tolliasutuste pakutavate teenuste 
loetelus määrata selgelt kindlaks tolli 
võimalik roll muude asjakohaste 

(59) Selleks et suurendada selgust ning 
muuta tolli- ja muude partnerasutuste 
vaheline koostööraamistik tõhusamaks, 
tuleks tolliasutuste pakutavate teenuste 
loetelus määrata selgelt kindlaks tolli 
võimalik roll muude asjakohaste 
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poliitikameetmete kohaldamisel liidu 
piiridel. Lisaks peaks ELi Tolliamet 
jälgima koostööraamistiku kohaldamist. 
ELi Tolliamet peaks tegema tihedat 
koostööd komisjoni, OLAFi, muude 
asjaomaste liidu ametite ja organitega, 
nagu Europol ja Frontex, ning samuti 
vastavate poliitikavaldkondade 
spetsialiseeritud asutuste ja võrgustikega, 
nagu ELi toodete nõuetele vastavuse 
võrgustik.

poliitikameetmete kohaldamisel liidu 
piiridel. Lisaks peaks ELi Tolliamet 
jälgima koostööraamistiku kohaldamist. 
ELi Tolliamet peaks tegema tihedat 
koostööd komisjoni, OLAFi, muude 
asjaomaste liidu ametite ja organitega, 
nagu Euroopa Prokuratuur, Europol ja 
Frontex, ning samuti vastavate 
poliitikavaldkondade spetsialiseeritud 
asutuste ja võrgustikega, nagu ELi toodete 
nõuetele vastavuse võrgustik.

Or. en

Muudatusettepanek 178
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 59

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(59) Selleks et suurendada selgust ning 
muuta tolli- ja muude partnerasutuste 
vaheline koostööraamistik tõhusamaks, 
tuleks tolliasutuste pakutavate teenuste 
loetelus määrata selgelt kindlaks tolli 
võimalik roll muude asjakohaste 
poliitikameetmete kohaldamisel liidu 
piiridel. Lisaks peaks ELi Tolliamet 
jälgima koostööraamistiku kohaldamist. 
ELi Tolliamet peaks tegema tihedat 
koostööd komisjoni, OLAFi, muude 
asjaomaste liidu ametite ja organitega, 
nagu Europol ja Frontex, ning samuti 
vastavate poliitikavaldkondade 
spetsialiseeritud asutuste ja võrgustikega, 
nagu ELi toodete nõuetele vastavuse 
võrgustik.

(59) Selleks et suurendada selgust ning 
muuta tolli- ja muude partnerasutuste 
vaheline koostööraamistik tõhusamaks, 
tuleks tolliasutuste pakutavate teenuste 
loetelus määrata selgelt kindlaks tolli 
võimalik roll muude asjakohaste 
poliitikameetmete kohaldamisel liidu 
piiridel. Lisaks peaks ELi Tolliamet 
jälgima koostööraamistiku kohaldamist. 
ELi Tolliamet peaks tegema tihedat 
koostööd komisjoni, Euroopa 
Prokuratuuri, OLAFi, muude asjaomaste 
liidu ametite ja organitega, nagu Europol ja 
Frontex, ning samuti vastavate 
poliitikavaldkondade spetsialiseeritud 
asutuste ja võrgustikega, nagu ELi toodete 
nõuetele vastavuse võrgustik.

Or. en

Muudatusettepanek 179
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
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Põhjendus 60

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(60) Üha enam ühendatud maailmas on 
tollidiplomaatia ja rahvusvaheline koostöö 
olulised aspektid tolliasutuste töös kõikjal 
maailmas. Rahvusvahelises koostöös tuleks 
ette näha võimalus vahetada tolliandmeid 
rahvusvaheliste lepingute või liidu 
autonoomsete õigusaktide alusel 
asjakohaste ja turvaliste sidevahendite, 
näiteks ELi tolliandmekeskuse kaudu, 
tingimusel et austatakse konfidentsiaalset 
teavet ja isikuandmete kaitset.

(60) Üha enam ühendatud maailmas on 
tollidiplomaatia ja rahvusvaheline koostöö 
olulised aspektid tolliasutuste töös kõikjal 
maailmas. Rahvusvahelises koostöös tuleks 
ette näha võimalus vahetada tolliandmeid 
rahvusvaheliste lepingute või liidu 
autonoomsete õigusaktide alusel 
asjakohaste ja turvaliste sidevahendite, 
näiteks ELi tolliandmekeskuse kaudu, 
tingimusel et austatakse konfidentsiaalset 
teavet ja isikuandmete kaitset. On siiski 
oluline tunnistada, et rahvusvahelise 
koostöö ja andmevahetuse edendamisel 
tuleb hoolikalt kaaluda liikmesriikide 
pädevusi. Selline lähenemine ei tohiks 
piirata liikmesriikide võimalusi pidada 
kolmandate riikidega individuaalselt 
läbirääkimisi ja otsustada riiklike (ELi-
väliste) ülesannete üle. Paindlikkus on 
ülioluline, et säilitada liikmesriikide 
suveräänsust nii ELi kui ka siseriiklike 
tollialaste õigusaktide rakendamisel. 
Seetõttu tuleb küll edendada 
rahvusvahelist koostööd ja andmete 
jagamist , kuid samal ajal tuleb tagada, et 
see raamistik ei rikuks liikmesriikide 
pädevust korraldada oma tolliasju, eriti 
kui see puudutab kahe- või mitmepoolseid 
kohustusi kolmandate riikidega 
siseriiklike ülesannete täitmisel. See 
tasakaal on ülioluline, et säilitada 
liikmesriikide terviklik suveräänsus, 
töötades samal ajal ühtse ja tõhusa kogu 
liitu hõlmava tollistrateegia suunas.

Or. en

Muudatusettepanek 180
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 61
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(61) Hoolimata asjaolust, et tollialased 
õigusaktid on tolliseadustiku alusel 
ühtlustatud, sisaldas määrus (EL) nr 
952/2013 üksnes liikmesriikide kohustust 
näha ette karistused tollialaste õigusaktide 
täitmata jätmise eest ning nõuti, et sellised 
karistused oleksid tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad. Seetõttu on 
liikmesriikidel valik tollialaseid karistusi, 
mis on liikmesriigiti väga erinevad ja 
võivad aja jooksul muutuda. Tuleks 
kehtestada ühtne raamistik, millega 
nähakse ette tollieeskirjade rikkumiste ja 
muude kui kriminaalkaristuste minimaalne 
tase. Selline raamistik on vajalik selleks, et 
käsitleda ühetaolise kohaldamise 
puudumist ja tollialaste õigusaktide 
rikkumise eest karistuste kohaldamisel 
esinevaid märkimisväärseid erinevusi 
liikmesriikide vahel, mis võib põhjustada 
konkurentsimoonutusi, lünki ja 
tolliasutuste valimist. Raamistik peaks 
sisaldama ühist loetelu tegevusest või 
tegevusetusest, mis peaksid kujutama 
endast tollieeskirjade rikkumist kõigis 
liikmesriikides. Kohaldatava karistuse 
määramisel peaks toll tegema kindlaks, kas 
selline tegevus või tegevusetus on tahtlik 
või ilmne hooletus.

(61) Hoolimata asjaolust, et tollialased 
õigusaktid on tolliseadustiku alusel 
ühtlustatud, sisaldas määrus (EL) nr 
952/2013 üksnes liikmesriikide kohustust 
näha ette karistused tollialaste õigusaktide 
täitmata jätmise eest ning nõuti, et sellised 
karistused oleksid tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad. Seetõttu on 
liikmesriikidel valik tollialaseid karistusi, 
mis on liikmesriigiti väga erinevad ja 
võivad aja jooksul muutuda. Tuleks 
kehtestada ühtne raamistik, millega 
nähakse ette tollieeskirjade rikkumiste ja 
muude kui kriminaalkaristuste minimaalne 
tase. Selline raamistik on vajalik selleks, et 
käsitleda ühetaolise kohaldamise 
puudumist ja tollialaste õigusaktide 
rikkumise eest karistuste kohaldamisel 
esinevaid märkimisväärseid erinevusi 
liikmesriikide vahel, mis võib põhjustada 
konkurentsimoonutusi, lünki ja 
tolliasutuste valimist. Raamistik peaks 
sisaldama ühist loetelu tegevusest või 
tegevusetusest, mis peaksid kujutama 
endast tollieeskirjade rikkumist kõigis 
liikmesriikides. Kohaldatava karistuse 
määramisel peaks toll tegema kindlaks, kas 
selline tegevus või tegevusetus on tahtlik 
või ilmne hooletus. Euroopa Komisjon, 
liikmesriigid ja ELi Tolliamet peaksid 
korrapäraselt vahetama parimaid tavasid 
auditi ja sanktsioonide kohta, et 
parandada metoodikate ja karistuste 
määramise ühtsust ja sidusust. Komisjon 
peaks korrapäraselt hindama, kas 
liikmesriikide kohaldatavad karistused on 
liidu tolliseadustiku eesmärkide 
saavutamiseks piisavad, ning võtab 
vajaduse korral asjakohaseid meetmeid.

Or. en

Muudatusettepanek 181
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
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Põhjendus 61

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(61) Hoolimata asjaolust, et tollialased 
õigusaktid on tolliseadustiku alusel 
ühtlustatud, sisaldas määrus (EL) nr 
952/2013 üksnes liikmesriikide kohustust 
näha ette karistused tollialaste õigusaktide 
täitmata jätmise eest ning nõuti, et sellised 
karistused oleksid tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad. Seetõttu on 
liikmesriikidel valik tollialaseid karistusi, 
mis on liikmesriigiti väga erinevad ja 
võivad aja jooksul muutuda. Tuleks 
kehtestada ühtne raamistik, millega 
nähakse ette tollieeskirjade rikkumiste ja 
muude kui kriminaalkaristuste minimaalne 
tase. Selline raamistik on vajalik selleks, et 
käsitleda ühetaolise kohaldamise 
puudumist ja tollialaste õigusaktide 
rikkumise eest karistuste kohaldamisel 
esinevaid märkimisväärseid erinevusi 
liikmesriikide vahel, mis võib põhjustada 
konkurentsimoonutusi, lünki ja 
tolliasutuste valimist. Raamistik peaks 
sisaldama ühist loetelu tegevusest või 
tegevusetusest, mis peaksid kujutama 
endast tollieeskirjade rikkumist kõigis 
liikmesriikides. Kohaldatava karistuse 
määramisel peaks toll tegema kindlaks, kas 
selline tegevus või tegevusetus on tahtlik 
või ilmne hooletus.

(61) Hoolimata asjaolust, et tollialased 
õigusaktid on tolliseadustiku alusel 
ühtlustatud, sisaldas määrus (EL) nr 
952/2013 üksnes liikmesriikide kohustust 
näha ette karistused tollialaste õigusaktide 
täitmata jätmise eest ning nõuti, et sellised 
karistused oleksid tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad. Seetõttu on 
liikmesriikidel valik tollialaseid karistusi, 
mis on liikmesriigiti väga erinevad ja 
võivad aja jooksul muutuda. Tuleks 
kehtestada ühtne raamistik, millega 
nähakse ette tollieeskirjade rikkumiste ja 
muude kui kriminaalkaristuste minimaalne 
tase. Selline raamistik on vajalik selleks, et 
käsitleda ühetaolise kohaldamise 
puudumist ja tollialaste õigusaktide 
rikkumise eest karistuste kohaldamisel 
esinevaid märkimisväärseid erinevusi 
liikmesriikide vahel, mis võib põhjustada 
konkurentsimoonutusi, lünki ja 
tolliasutuste valimist. Raamistik peaks 
sisaldama ühist loetelu tegevusest või 
tegevusetusest, mis peaksid kujutama 
endast tollieeskirjade rikkumist kõigis 
liikmesriikides. Importija, eksportija ja 
eeldatava importija kohustuste täitmata 
jätmine tuleks lisada tollirikkumiste 
loetellu. Kohaldatava karistuse määramisel 
peaks toll tegema kindlaks, kas selline 
tegevus või tegevusetus on tahtlik või 
ilmne hooletus.

Or. en

Muudatusettepanek 182
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 64

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(64) Samuti on vaja kehtestada muude välja jäetud
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kui kriminaalkaristuste ühine minimaalne 
tase, nähes ette rahatrahvide 
miinimumsummad ning võimaluse 
tollilubasid kehtetuks tunnistada, peatada 
või muuta, sealhulgas volitatud ettevõtjate 
ning usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate puhul, ning kauba 
konfiskeerimise. Rahatrahvide 
miinimumsummad peaksid sõltuma 
sellest, kas tollieeskirjade rikkumine on 
toime pandud tahtlikult või mitte ning kas 
sellel on mõju tollimaksude ja muude 
maksude suurusele ning keeldudele või 
piirangutele või mitte. Seda muude kui 
kriminaalkaristuste ühist minimaalset 
taset tuleks kohaldada, ilma et see piiraks 
õiguskorda liikmesriikides, kus võidakse 
selle asemel näha ette 
kriminaalkaristused.

Or. en

Muudatusettepanek 183
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 64

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(64) Samuti on vaja kehtestada muude 
kui kriminaalkaristuste ühine minimaalne 
tase, nähes ette rahatrahvide 
miinimumsummad ning võimaluse 
tollilubasid kehtetuks tunnistada, peatada 
või muuta, sealhulgas volitatud ettevõtjate 
ning usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate puhul, ning kauba 
konfiskeerimise. Rahatrahvide 
miinimumsummad peaksid sõltuma sellest, 
kas tollieeskirjade rikkumine on toime 
pandud tahtlikult või mitte ning kas sellel 
on mõju tollimaksude ja muude maksude 
suurusele ning keeldudele või piirangutele 
või mitte. Seda muude kui 
kriminaalkaristuste ühist minimaalset taset 
tuleks kohaldada, ilma et see piiraks 
õiguskorda liikmesriikides, kus võidakse 

(64) Samuti on vaja kehtestada muude 
kui kriminaalkaristuste ühine minimaalne 
tase, nähes ette rahatrahvide 
miinimumsummad ning võimaluse 
tollilubasid kehtetuks tunnistada, peatada 
või muuta, sealhulgas volitatud ettevõtjate 
ning usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate puhul, ning kauba 
konfiskeerimise. Rahatrahvide 
miinimumsummad peaksid sõltuma sellest, 
kas tollieeskirjade rikkumine on toime 
pandud tahtlikult või mitte ning kas sellel 
on mõju tollimaksude ja muude maksude 
suurusele ning keeldudele või piirangutele 
või mitte. Seda muude kui 
kriminaalkaristuste ühist minimaalset taset 
tuleks kohaldada, ilma et see piiraks 
õiguskorda liikmesriikides, kus võidakse 
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selle asemel näha ette kriminaalkaristused. selle asemel näha ette kriminaalkaristused. 
Liikmesriigid, Euroopa Komisjon ja ELi 
Tolliamet peaksid tegema koostööd, et 
järk-järgult suurendada muude kui 
kriminaalkaristuste sidusust ja nende 
kohaldamist kogu ELis.

Or. en

Muudatusettepanek 184
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 65

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(65) Tolliliidu tulemuslikkust tuleks 
hinnata vähemalt kord aastas, et komisjon 
saaks liikmesriikide abiga rakendada 
asjakohaseid poliitikasuundi. 
Tolliasutustelt teabe kogumine tuleks 
ametlikuks muuta ja seda süvendada, sest 
põhjalikum aruandlus parandaks 
võrdlusanalüüsi ning võiks aidata 
ühtlustada tavasid ja hinnata tollipoliitika 
otsuste mõju. Seepärast on asjakohane 
kehtestada õigusraamistik tolliliidu 
tulemuslikkuse hindamiseks. Selleks et 
analüüs oleks piisavalt üksikasjalik, tuleks 
tulemuslikkust mõõta mitte ainult riiklikul, 
vaid ka piiripunkti tasandil. ELi Tolliamet 
peaks hindamisprotsessi ajal komisjoni 
toetama, kogudes ja analüüsides andmeid 
ELi tolliandmekeskuses ning selgitades 
välja, kuidas tolli tegevus ja toimingud 
toetavad tolliliidu strateegiliste eesmärkide 
ja prioriteetide saavutamist ning aitavad 
tollil oma missiooni saavutada. Eelkõige 
peaks ELi Tolliamet tegema kindlaks 
põhisuundumused, tugevad ja nõrgad 
küljed, lüngad ja võimalikud riskid ning 
andma komisjonile soovitusi olukorra 
parandamiseks. Eelkõige õiguskaitse- ja 
julgeolekuasutustega tehtava koostöö 
raames peaks ELi Tolliamet osalema 
operatiivsest seisukohast lähtudes ka liidu 
tasandil, sealhulgas Europoli ja Frontexi 

(65) Tolliliidu tulemuslikkust tuleks 
hinnata vähemalt kord aastas, et komisjon 
saaks liikmesriikide abiga rakendada 
asjakohaseid poliitikasuundi. 
Tolliasutustelt teabe kogumine tuleks 
ametlikuks muuta ja seda süvendada, sest 
põhjalikum aruandlus parandaks 
võrdlusanalüüsi ning võiks aidata 
ühtlustada tavasid ja hinnata tollipoliitika 
otsuste mõju. Seepärast on asjakohane 
kehtestada õigusraamistik tolliliidu 
tulemuslikkuse hindamiseks. Selleks et 
analüüs oleks piisavalt üksikasjalik, tuleks 
tulemuslikkust mõõta mitte ainult riiklikul, 
vaid ka piiripunkti tasandil. ELi Tolliamet 
peaks hindamisprotsessi ajal komisjoni 
toetama, kogudes ja analüüsides andmeid 
ELi tolliandmekeskuses ning selgitades 
välja, kuidas tolli tegevus ja toimingud 
toetavad tolliliidu strateegiliste eesmärkide 
ja prioriteetide saavutamist ning aitavad 
tollil oma missiooni saavutada. Eelkõige 
peaks ELi Tolliamet tegema kindlaks 
põhisuundumused, tugevad ja nõrgad 
küljed, lüngad ja võimalikud riskid ning 
andma komisjonile soovitusi olukorra 
parandamiseks. Eelkõige õiguskaitse- ja 
julgeolekuasutustega tehtava koostöö 
raames peaks ELi Tolliamet osalema 
operatiivsest seisukohast lähtudes ka liidu 
tasandil, sealhulgas Europoli ja Frontexi 
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tehtavates strateegilistes analüüsides ja 
ohtude hindamistes.

tehtavates strateegilistes analüüsides ja 
ohtude hindamistes. See hindamisaruanne 
tuleks avaldada.

Or. en

Muudatusettepanek 185
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 74

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(74) 2032. aastal võivad ettevõtjad 
hakata vabatahtlikult kasutama ELi 
tolliandmekeskuse võimalusi. 2037. aasta 
lõpuks tuleks ELi tolliandmekeskus 
täielikult välja arendada ja seda peaksid 
kasutama kõik ettevõtjad. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevate kauplejate 
ja eeldatavate importijate üle teostab 
järelevalvet nende asukohaliikmesriik. 
Erandina ja sõltuvalt läbivaatamise 
tulemustest jäävad ettevõtjad, kes ei ole 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutsevad 
kauplejad ega eeldatavad importijad, selle 
liikmesriigi tolli järelevalve alla, kus kaup 
füüsiliselt asub. Komisjon peaks 31. 
detsembriks 2035 hindama kahte 
järelevalvemudelit, sealhulgas nende 
tõhusust pettuste avastamisel ja 
ennetamisel. Hindamisel tuleks arvesse 
võtta ka kaudse maksustamise aspekte. 
Selle hindamise põhjal peaks komisjonil 
olema õigus delegeeritud õigusaktiga 
otsustada, kas nende kahe mudeliga tuleks 
jätkata või peaks kaupleja asukoha eest 
vastutav tolliasutus igal juhul kauba 
vabastama. Tollivõla tekkimise kohta 
tuleks samuti reguleerida vastavalt 
vastutava tolliasutuse 
kindlaksmääramisele,

(74) Alates 2029. aasta jaanuarist 
võivad ettevõtjad hakata vabatahtlikult 
kasutama ELi tolliandmekeskuse 
võimalusi. 2032. aasta detsembriks tuleks 
ELi tolliandmekeskus täielikult välja 
arendada ja seda peaksid kasutama kõik 
ettevõtjad. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate ja eeldatavate 
importijate üle teostab järelevalvet nende 
asukohaliikmesriik. Erandina ja sõltuvalt 
läbivaatamise tulemustest jäävad 
ettevõtjad, kes ei ole usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevad kauplejad 
ega eeldatavad importijad, selle 
liikmesriigi tolli järelevalve alla, kus kaup 
füüsiliselt asub. Komisjon peaks 
31. detsembriks 2031 hindama kahte 
järelevalvemudelit, sealhulgas nende 
tõhusust pettuste avastamisel ja 
ennetamisel. Hindamisel tuleks arvesse 
võtta ka kaudse maksustamise aspekte. 
Selle hindamise põhjal peaks komisjonil 
olema õigus delegeeritud õigusaktiga 
otsustada, kas nende kahe mudeliga tuleks 
jätkata või peaks kaupleja asukoha eest 
vastutav tolliasutus igal juhul kauba 
vabastama. Tollivõla tekkimise kohta 
tuleks samuti reguleerida vastavalt 
vastutava tolliasutuse 
kindlaksmääramisele,

Or. en
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Muudatusettepanek 186
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tagada, et kaupa, mis kujutab 
endast turvalisus- või julgeolekuriski 
kodanike ja residentide jaoks, ei tooda liidu 
tolliterritooriumile, kehtestades 
asjakohased meetmed kauba ja tarneahelate 
kontrollimiseks;

b) tagada, et kaupa, mis on ette 
nähtud ringluseks siseturul, kuid 
kujutavad endast turvalisus- või 
julgeolekuriski kodanike ja residentide 
jaoks, ei tooda liidu tolliterritooriumile, 
kehtestades asjakohased meetmed kauba ja 
tarneahelate kontrollimiseks;

Or. en

Selgitus

Suured sadamad ja lennujaamad töötlevad poolt ümberlaaditavatest kaupadest, mis saabuvad 
ühelt mandrilt ja saadetakse teisele mandrile. Neid kaupu ELi turule ei viida. Ei ole põhjust, 
miks need kaubad peaksid vastama ELi ohutuseeskirjadele, nt tooteohutuse nõuetele. Paljusid 
mittefiskaalseid eeskirju kohaldatakse ainult selliste kaupade suhtes, mida tegelikult ELi 
imporditakse. Kui toll kohaldaks neid piiranguid kauba sisenemisel, võivad ELi 
(lennu)sadamad kaotada oma ümberlaadimisfunktsiooni.

Muudatusettepanek 187
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) toetada seaduslikku äritegevust, 
säilitades nõuetekohase tasakaalu 
tollikontrollide ja seadusliku kaubanduse 
hõlbustamise ning tolliprotsesside ja -
protseduuride lihtsustamise vahel.

e) toetada seaduslikku äritegevust, 
säilitades nõuetekohase tasakaalu 
tollikontrollide ja seadusliku kaubanduse 
hõlbustamise ning tolliprotsesside ja -
protseduuride lihtsustamise 
vahel usaldusväärse reaalajas toimuva 
riskianalüüsi abil, nagu 
võimaldab vastavalt artikli 29 lõike 1 
punktile d ELi tolliandmekeskuse 
tehisintellekti suutlikkus.

Or. en
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Muudatusettepanek 188
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

tagada kriisi seisukohast oluliste kaupade 
voog kriisiolukorras, nagu on määratletud 
määruse (millega luuakse ühtse turu 
hädaolukorra mehhanism ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EÜ) nr 2679/98) artikli 3 lõikes 1.

Or. en

Muudatusettepanek 189
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) rahvusvahelistes lepingutes 
sisalduvad tollialased sätted selles ulatuses, 
milles need on liidus kohaldatavad;

d) rahvusvahelistes lepingutes 
sisalduvad tollialased sätted selles ulatuses, 
milles need on liidus kohaldatavad; see 
hõlmab asjakohaseid mitmepoolseid 
keskkonnalepinguid, mille osalised on EL 
ja liikmesriigid, niivõrd kuivõrd need 
reguleerivad kaupade nõuetele vastavust.

Or. en

Muudatusettepanek 190
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) „importija“ – isik, kellel on õigus 
otsustada ja kes on otsustanud, et 

12) „importija” – üks järgmistest 
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kolmandast riigist pärit kaup tuleb viia 
liidu tolliterritooriumile, või kui ei ole 
sätestatud teisiti, isik, keda käsitatakse 
eeldatava importijana;

isikutest:

a) üksikisik, kes veab liidu 
tolliterritooriumile sisse kaupa, kui see 
kaup kuulub selle üksikisiku pagasi 
hulka;
b) liidu tolliterritooriumil asutatud isik, 
kellel on õigus otsustada ja kes on 
otsustanud, et kolmandast riigist pärit 
kaup tuleb tuua liidu tolliterritooriumile;
c) kui alapunkti b) ei kohaldata, siis iga 
liidu tolliterritooriumil asutatud isik, kes 
on sellise lepingu osaline, mille alusel 
tuleb kaup kõnealusele tolliterritooriumile 
sisse tuua, või isik, kes nõustub seda 
tegema;
d) kui ei ole sätestatud teisiti, siis iga isik, 
keda loetakse importijaks.

Or. en

Muudatusettepanek 191
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) „importija“ – isik, kellel on õigus 
otsustada ja kes on otsustanud, et 
kolmandast riigist pärit kaup tuleb viia 
liidu tolliterritooriumile, või kui ei ole 
sätestatud teisiti, isik, keda käsitatakse 
eeldatava importijana;

12) „importija“ – isik, kellel on õigus 
otsustada ja kes on otsustanud, et 
kolmandast riigist pärit kaup tuleb liidu 
tolliterritooriumile sisse tuua;

Or. en

Muudatusettepanek 192
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 
tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis ning kellel on õigus kasutada 
direktiivi 2006/112/EÜ XII jaotise 6. 
peatüki 4. jaos sätestatud erikorda;

13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 
tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis ning kellel on õigus kasutada 
direktiivi 2006/112/EÜ XII jaotise 6. 
peatüki 4. jaos sätestatud erikorda ning 
kelle kohustused piirduvad andmete 
kogumise, aruandluse ja rahaliste 
kohustuste (nt tollimaksud) haldamisega, 
kuid kes ei kanna vastutust füüsiliste 
kaupade eest;

Or. en

Muudatusettepanek 193
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 
tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis ning kellel on õigus kasutada 
direktiivi 2006/112/EÜ XII jaotise 6. 
peatüki 4. jaos sätestatud erikorda;

13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 
tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis, sealhulgas isik, kellel on 
õigus kasutada direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jaos sätestatud 
erikorda;

Or. en

Muudatusettepanek 194
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 

13) „eeldatav importija“ – isik, kes 
osaleb kolmandatest riikidest liidu 



AM\1290610ET.docx 55/162 PE756.213v01-00

ET

tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis ning kellel on õigus kasutada 
direktiivi 2006/112/EÜ XII jaotise 6. 
peatüki 4. jaos sätestatud erikorda;

tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüügis, sealhulgas isikud, kellel on 
õigus kasutada direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jaos sätestatud 
erikorda;

Or. en

Selgitus

Eranditult kõik isikud, kes on tegelevad kolmandatest riikidest liidu tolliterritooriumile 
imporditavate kaupade kaugmüügiga.

Muudatusettepanek 195
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) „eksportija“ – isik, kellel on õigus 
otsustada ja kes on otsustanud, et kaup 
tuleb liidu tolliterritooriumilt välja viia;

14) „eksportija“ – üksikisik, kes veab 
liidu tolliterritooriumilt välja kaupa, kui 
see kaup kuulub selle üksikisiku pagasi 
hulka, või
i) liidu tolliterritooriumil asutatud isik, 
kellel on õigus otsustada ja kes on 
otsustanud, et kaup tuleb liidu 
tolliterritooriumilt välja viia;
ii) kui alapunkti i) ei kohaldata, siis iga 
liidu tolliterritooriumil asutatud isik, kes 
on sellise lepingu osaline, mille alusel 
tuleb kaup kõnealusele tolliterritooriumilt 
välja viia, või isik, kes nõustub seda 
tegema;

Or. en

Muudatusettepanek 196
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 15 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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15a)  „tolliesindaja“ – füüsiline või 
juriidiline isik, kes tegutseb otsese või 
kaudse esindajana.

Or. en

Muudatusettepanek 197
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 18 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) seaks ohtu liidu ja selle kodanike ja 
residentide turvalisuse ja julgeoleku või

b) seaks ohtu ELi ja selle kodanike ja 
residentide turvalisuse ja tervise või

Or. it

Muudatusettepanek 198
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 18 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) seaks ohtu liidu ja selle kodanike ja 
residentide turvalisuse ja julgeoleku või

b) seaks ohtu liidu kodanike ja 
residentide turvalisuse ja rahvatervise; või

Or. en

Muudatusettepanek 199
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 57

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 

57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 
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või eksporditollimaksu summa; või eksporditollimaksu summa ja kõik 
muud tasud;

Or. en

Muudatusettepanek 200
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 57

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 
või eksporditollimaksu summa;

57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 
või eksporditollimaksu summa ja kõik 
muud tasud;

Or. en

Muudatusettepanek 201
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 57

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 
või eksporditollimaksu summa;

57) „tollivõlg“ – isiku kohustus tasuda 
kehtivate tollialaste õigusaktide kohaselt 
teatava kauba suhtes kohaldatava impordi- 
või eksporditollimaksu summa ja kõik 
muud tasud;

Or. en

Muudatusettepanek 202
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 57 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

57a) „muud tasud“ – kõik tasud, mis 
lisanduvad tollimaksudele, käibemaksule, 
tolliformaalsuste tasudele ja 
kulleritasudele.

Or. en

Muudatusettepanek 203
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(64) „kriis“ – sündmus või olukord, mis 
seab ootamatult ohtu kodanike, ettevõtjate 
ja tollitöötajate turvalisuse, julgeoleku, 
tervise ja elu ning nõuab kiireloomulisi 
meetmeid seoses kauba sissetoomise, 
väljaviimise või transiidiga.

64) „kriis“ – nagu on määratletud 
määruse (millega luuakse ühtse turu 
hädaolukorra mehhanism ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EÜ) nr 2679/98) artikli 3 lõikes 1.

Or. en

Selgitus

Kooskõla loomiseks uute kriisialaste õigusaktidega.

Muudatusettepanek 204
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64a) „lõppklient“ – füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elu- või asukoht on 
liidus ja kellele on toote kättesaadavaks 
teinud müüja või kauplemiskoht.

Or. en
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Muudatusettepanek 205
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64a) „riskita saadetis“ – saadetis, millel 
andmekeskuse hinnangul puudub tollirisk 
ja millele on antud roheline värvikood.

Or. en

Muudatusettepanek 206
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64a) „muud tasud“ – kõik tasud, mis 
lisanduvad tollimaksudele, käibemaksule, 
tolliformaalsuste tasudele ja 
kulleritasudele.

Or. en

Muudatusettepanek 207
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64b) „riskiga saadetis – hinnatakse 
enne siseturule lubamist“ – saadetis, mis 
tuleb eraldada ja mida riiklikud 
tolliasutused peavad sihtkohta saabumisel 
kontrollima;

Or. en
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Muudatusettepanek 208
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64c) „nõuetele mittevastav saadetis“ – 
ELi eeskirjadele mittevastav saadetis, 
mida ei lubata päritolukohas peale võtta 
ja/või siseturul ringlusse lasta.

Or. en

Muudatusettepanek 209
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64d) „andmete kvaliteet“ – suunatud 
lähteandmete kogumine andmevaldajatelt, 
kellel on kontroll teabe üle, mida saab 
kasutada deklaratsioonide valideerimiseks 
ja pettuste vastu võitlemiseks. Nende 
andmete toel viiakse läbi usaldusväärne 
riskianalüüs, mida võimaldab artikli 29 
lõike 1 punktis d määratletud ELi 
tolliandmekeskuse suutlikkus.

Or. en

Muudatusettepanek 210
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64e) „muud tasud“ – kõik tasud lisaks 
tollimaksudele, käibemaksule, 
tolliformaalsuste tasudele ja 
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kulleritasudele.

Or. en

Muudatusettepanek 211
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 64 f (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

64f) „lõppklient“ – füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elu- või asukoht on 
liidus ja kellele on toote kättesaadavaks 
teinud müüja või kauplemiskoht;

Or. en

Muudatusettepanek 212
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toll kontrollib viivitamata ja hiljemalt 30 
kalendripäeva jooksul otsuse tegemise 
taotluse kättesaamisest, kas selle taotluse 
vastuvõtmise tingimused on täidetud.

Toll kontrollib viivitamata ja hiljemalt 14 
kalendripäeva jooksul otsuse tegemise 
taotluse kättesaamisest, kas selle taotluse 
vastuvõtmise tingimused on täidetud.

Or. en

Muudatusettepanek 213
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui ei ole sätestatud teisiti, teeb pädev 
tolliasutus lõikes 1 osutatud otsuse 

Kui ei ole sätestatud teisiti, teeb pädev 
tolliasutus lõikes 1 osutatud otsuse 
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hiljemalt 120 kalendripäeva jooksul alates 
taotluse vastuvõtmise kuupäevast ja 
teavitab taotlejat sellest viivitamata.

hiljemalt 90 kalendripäeva jooksul alates 
taotluse vastuvõtmise kuupäevast ja 
teavitab taotlejat sellest viivitamata.

Or. en

Muudatusettepanek 214
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, võib taotleja lugeda taotluse 
tagasilükatuks ja sellise eitava otsuse edasi 
kaevata. Taotleja võib teavitada ka ELi 
Tolliametit sellest, et toll ei teinud otsust 
ettenähtud tähtaja jooksul.

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, võib taotleja lugeda taotluse 
tagasilükatuks ja sellise eitava otsuse edasi 
kaevata. Taotleja võib teavitada ka ELi 
Tolliametit sellest, et toll ei teinud otsust 
ettenähtud tähtaja jooksul.

Komisjon, ELi Tolliamet ja liikmesriigid 
lepivad kokku selge menetluse, kuidas 
toimida otsuste osa, kui ilmneb tehniline 
rike, mis puudutab ELi elektrooniliste 
süsteemide tsentraliseeritud taristut ja 
eelkõige andmekeskust, et 
kaubandustegevus ei peatuks.

Or. en

Muudatusettepanek 215
Tom Vandenkendelaere

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, võib taotleja lugeda taotluse 
tagasilükatuks ja sellise eitava otsuse edasi 
kaevata. Taotleja võib teavitada ka ELi 
Tolliametit sellest, et toll ei teinud otsust 

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, võib taotleja lugeda taotluse 
tagasilükatuks ja sellise eitava otsuse edasi 
kaevata.
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ettenähtud tähtaja jooksul.

Or. en

Selgitus

Selle teabe esitamine ELi tolliasutusele ei anna taotleja jaoks lisaväärtust. Ei ole selge, 
milleks seda teavet hakatakse kasutama.

Muudatusettepanek 216
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, võib taotleja lugeda taotluse 
tagasilükatuks ja sellise eitava otsuse edasi 
kaevata. Taotleja võib teavitada ka ELi 
Tolliametit sellest, et toll ei teinud otsust 
ettenähtud tähtaja jooksul.

Kui toll ei tee otsust esimeses, teises ja 
kolmandas lõigus sätestatud tähtaja 
jooksul, loetakse taotlus tagasilükatuks ja 
taotleja võib sellise eitava otsuse edasi 
kaevata. Taotleja võib teavitada ELi 
Tolliametit sellest, et toll ei teinud otsust 
ettenähtud tähtaja jooksul.

Or. en

Muudatusettepanek 217
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 9 – lõik 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ELi Tolliamet peaks tagama tollialaste 
õigusaktide ühtse kohaldamise Euroopa 
tasandil.

Or. en

Muudatusettepanek 218
Maria Grapini
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tollitöötajate kohalolu väljaspool 
tolliasutuse ametlikke lahtiolekuaegu või 
väljaspool tolliasutuse tööruume, kui 
selleks on esitatud taotlus;

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 219
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) erakorralised kontrollimeetmed, 
kui need on vajalikud kauba laadi või 
võimaliku ohu tõttu.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 220
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liidu tolliterritooriumil asuvad 
ettevõtjad registreeruvad ettevõtja 
registreerimis- ja identifitseerimisnumbri 
(EORI) saamiseks tolliasutuses, kes 
vastutab selle koha eest, kus ettevõtjad 
asuvad. Võimaluse korral hõlmab 
registreerimine ka ettevõtja elektroonilist 
identimist määruses (EL) nr 910/2014 
osutatud riiklikes e-identimise süsteemides.

1. Liidu tolliterritooriumil asuvad 
ettevõtjad registreeruvad ettevõtja 
registreerimis- ja identifitseerimisnumbri 
(EORI) saamiseks tolliasutuses, kes 
vastutab selle koha eest, kus ettevõtjad 
asuvad. Võimaluse korral hõlmab 
registreerimine ka ettevõtja elektroonilist 
identimist määruses (EL) nr 910/2014 
osutatud riiklikes e-identimise süsteemides. 
Ettevõtjad, kes kauplevad regulaarselt 
kolmandate riikidega, võivad tolli 
eesmärkidel valida oma asukoha.
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Or. en

Selgitus

Ettevõtjatel on oma asukoha kindlaksmääramiseks mitmeid (ärilisi) kaalutlusi, kuid praegune 
määratlus sunnib rahvusvaheliselt tegutsevaid ettevõtteid olema ühendatud tolliametiga, 
samas kui nad oleks võinud oma tollitegevuse tsentraliseerida mõnda teise liikmesriiki (või 
isegi allhankijale anda). Eelkõige ei sobi see määratlus inim- ja tehniliste ressursside nõutava 
kombinatsiooni osas, kuna tänapäeval on ettevõtteväline pilvetehnoloogia üldlevinud.

Muudatusettepanek 221
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Erijuhtudel tunnistab toll 
registreerumise kehtetuks.

5. Hästi tõendatud erijuhtudel 
tunnistab toll registreerumise kehtetuks.

Or. en

Muudatusettepanek 222
Ivan Štefanec

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tagab, et liidu tolliterritooriumile 
toodav või sealt väljaviidav kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele, ning esitab, 
säilitab ja teeb kättesaadavaks asjakohased 
dokumendid nõuetele vastavuse kohta;

c) tagab, et määruse 2023/988 (üldise 
tooteohutuse kohta) ja määruse 
2019/1020 kohaselt kindlaks määratud 
asjaomane ettevõtja on [kauba liidu 
tolliterritooriumile sisenemisel või sealt 
väljumisel] järginud muid asjakohaseid 
õigusakte, mida tolliasutused kohaldavad, 
ning esitab, säilitab ja teeb kättesaadavaks 
asjakohased dokumendid nõuetele 
vastavuse kohta.

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanekuga selgitatakse, et importijad ei vastuta otseselt konkreetsete tooteid 
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käsitlevate õigusaktide järgimise eest, vaid asjaomaste andmete esitamise eest tolliasutustele 
ja selle tagamise eest, et üldise tooteohutuse määruses ja turustabiilsusreservis kindlaks 
määratud vastutavad isikud oleksid täitnud oma tootealastest õigusaktidest tulenevad 
kohustused.

Muudatusettepanek 223
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tagab, et liidu tolliterritooriumile 
toodav või sealt väljaviidav kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele, ning esitab, 
säilitab ja teeb kättesaadavaks asjakohased 
dokumendid nõuetele vastavuse kohta;

c) tagab, et määruse 2023/988 (üldise 
tooteohutuse kohta) ja määruse 
2019/1020 kohaselt kindlaks määratud 
asjaomane ettevõtja on kauba liidu 
tolliterritooriumile sisenemisel või sealt 
väljumisel järginud muid asjakohaseid 
õigusakte, mida tolliasutused kohaldavad, 
ning esitab, säilitab ja teeb kättesaadavaks 
asjakohased dokumendid nõuetele 
vastavuse kohta;

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanekuga selgitatakse, et importijad ei vastuta otseselt konkreetsete tooteid 
käsitlevate õigusaktide järgimise eest, vaid asjakohaste andmete esitamise eest tolliasutustele 
ja selle tagamise eest, et üldise tooteohutuse määruses ja turustabiilsusreservis kindlaks 
määratud vastutavad isikud oleksid täitnud oma tootealastest õigusaktidest tulenevad 
kohustused.

Muudatusettepanek 224
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Erandina artikli 20 lõike 1 punktist 
a esitavad või teevad eeldatavad 
importijad liidu tolliterritooriumile 
imporditava kauba kaugmüüki käsitleva 
teabe kättesaadavaks hiljemalt makse 

1. Erandina artikli 20 lõikest 1, 
eeldatavad importijad a) esitavad või 
teevad liidu tolliterritooriumile imporditava 
kauba kaugmüüki käsitleva teabe 
kättesaadavaks hiljemalt makse 
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aktsepteerimise kuupäevale järgneval 
päeval, kuid igal juhul enne kauba 
vabastamist.

aktsepteerimise kuupäevale järgneval 
päeval, kuid igal juhul enne kauba 
vabastamist, ning b) tagavad tollimaksude 
ja muude kohaldatavate tasude korrektse 
arvutamise ja tasumise.

Or. en

Selgitus

Selle muudatusega täpsustatakse, et importijatega samaväärsete isikute kohustused on 
määratletud tolliseadustega, keskendudes müüdud kauba vabastamiseks oluliste andmete 
esitamisele ning tollimaksude ja asjakohaste tasude arvutamise ja tasumise haldamisele. See 
selgitus on vastavuses komisjoni järeldusega, et eeldatavate importijate tollimaksud erinevad 
muude importijate omadest, mis tagab kooskõla määruses (EL) 2022/2065, määruses 
2019/1020 ja määruses 2023/988 sätestatud kohustustega.

Muudatusettepanek 225
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Erandina artikli 20 lõike 1 punktist 
a esitavad või teevad eeldatavad importijad 
liidu tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüüki käsitleva teabe kättesaadavaks 
hiljemalt makse aktsepteerimise 
kuupäevale järgneval päeval, kuid igal 
juhul enne kauba vabastamist.

1. Erandina artikli 20 lõike 1 punktist 
a esitavad või teevad eeldatavad importijad 
liidu tolliterritooriumile imporditava kauba 
kaugmüüki käsitleva teabe kättesaadavaks.

Or. en

Muudatusettepanek 226
Ivan Štefanec

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Erandina artikli 20 lõike 1 punktist 
a esitavad või teevad eeldatavad importijad 
liidu tolliterritooriumile imporditava kauba 

1. Erandina artikli 20 lõike 1 punktist 
a ja c esitavad või teevad eeldatavad 
importijad liidu tolliterritooriumile 
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kaugmüüki käsitleva teabe kättesaadavaks 
hiljemalt makse aktsepteerimise 
kuupäevale järgneval päeval, kuid igal 
juhul enne kauba vabastamist.

imporditava kauba kaugmüüki käsitleva 
teabe kättesaadavaks hiljemalt makse 
aktsepteerimise kuupäevale järgneval 
päeval, kuid igal juhul enne kauba 
vabastamist.

Or. en

Selgitus

 Eeldatava importija kohustused on eriomased tollialaste õigusaktidega kehtestatud 
kohustustele, sealhulgas vajalike andmete esitamine müüdud kauba vabasse ringlusse 
lubamiseks ning tollimaksude ja muude kohaldatavate maksude arvutamine ja maksmine. See 
selgitus on kooskõlas komisjoni kinnitusega, et eeldatavate importijate kohustused erinevad 
teiste importijate suhtes kohaldatavatest kohustustest, ning tagab, et eeldatava importija 
kohustused on kooskõlas kohustustega, mis on sätestatud määruses 2019/1020 ja/või 
määruses 2023/988.

Muudatusettepanek 227
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) puuduvad muude tolli poolt 
kohaldatavate õigusaktide tõsised ja 
korduvad rikkumised;

Or. en

Muudatusettepanek 228
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Importija või eksportija, kes asub 
või on registreeritud liidu 
tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 

1. Importija või eksportija või 
tolliesindaja, sealhulgas tolliagent, kes 
asub või on registreeritud liidu 
tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
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oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.

tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 
oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.

Or. en

Muudatusettepanek 229
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Importija või eksportija, kes asub 
või on registreeritud liidu 
tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 
oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.

1. Importija, eksportija või 
tolliesindaja, kes asub või on registreeritud 
liidu tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 
oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.

Or. en

Muudatusettepanek 230
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Importija või eksportija, kes asub 
või on registreeritud liidu 
tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 
oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.

1. Isik, kes asub või on registreeritud 
liidu tolliterritooriumil, vastab lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele ja on oma 
äritegevuse käigus teinud korrapäraseid 
tollitoiminguid vähemalt kolm aastat, võib 
oma asukoha tolliasutuselt taotleda 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatust.
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Or. en

Selgitus

Tollikaubanduse vahendajatel ja muudel asjaomastel ettevõtjatel peaks olema võimalik 
taotleda usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja staatust, nagu see on volitatud 
ettevõtja staatuse puhul. Sama sõnastus, nagu siin.

Muudatusettepanek 231
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tolliasutus annab staatuse pärast 
vajaduse korral teiste asutustega 
konsulteerimist ning pärast seda, kui ta on 
tutvunud taotleja viimase kolme aasta 
asjakohaste andmetega, mis võimaldavad 
hinnata vastavust lõikes 3 sätestatud 
kriteeriumidele.

2. Tolliasutus annab staatuse pärast 
vajaduse korral teiste asutustega 
konsulteerimist ning pärast seda, kui ta on 
saanud ja hinnanud taotleja viimase 
kolme aasta asjakohased andmed, mis 
võimaldavad hinnata vastavust lõikes 3 
sätestatud kriteeriumidele.

Or. en

Muudatusettepanek 232
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tollilalaste õigusaktide ja 
maksueeskirjade tõsiste ja korduvate 
rikkumiste puudumine ning raskete 
kuritegude puudumine; arvesse tuleb 
võtta majandus- või äritegevusega seotud 
rikkumisi ja kuritegusid;

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.
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Muudatusettepanek 233
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) a) volitatud ettevõtja staatuse 
andmise kriteeriumid;
b) lisaks artikli 24 lõike 1 punktile peab 
taotleja eelkõige olema taotluse 
esitamisele eelnenud kolme aasta jooksul 
täitnud oma rahalised kohustused seoses 
tollimaksude ja kõigi muude lõivude, 
maksude või tasudega, mida kogutakse 
kaubalt või seoses kauba impordi või 
ekspordiga, sh liidusiseste tehingutega 
seoses tasuda tuleva käibemaksu ja 
aktsiisimaksudega;
c) lisaks artikli 24 lõike 1 punktile d, 
sealhulgas kohustus anda asjaomastele 
töötajatele juhised selle kohta, kuidas 
suhelda tolliasutustega ELi 
tolliandmekeskuse kaudu;

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.

Muudatusettepanek 234
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) puuduvad muude tolli poolt 
kohaldatavate õigusaktide tõsised ja 
korduvad rikkumised;
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Or. en

Selgitus

Tooteid käsitlevate õigusaktide korduv mittejärgimine peaks kaasa tooma tagajärgi.

Muudatusettepanek 235
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) taotleja tõendab, et ta on võimeline 
oma tegevust ja kaubavoogu 
kõrgetasemeliselt haldama, kasutades 
asjakohast tollikontrolli võimaldavat äri- 
ja veoandmete haldamise süsteemi, ning 
tõendid selle kohta, et nõuetele 
mittevastavus on tulemuslikult 
kõrvaldatud; taotleja tagab, et asjaomased 
töötajad teavitavad tolli kohe, kui 
ilmnevad raskused seoses tollieeskirjade 
järgimisega, ja kehtestab menetlused, 
mille abil tolli sellistest juhtudest 
teavitatakse;

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.

Muudatusettepanek 236
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) maksevõime, mis loetakse 
tõendatuks, kui taotlejal on hea 
finantsseisund, mis võimaldab tal oma 
kohustusi täita, võttes vajalikul määral 

välja jäetud
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arvesse asjaomase äritegevuse eripära. 
Eelkõige peab taotleja olema taotluse 
esitamisele eelnenud kolme aasta jooksul 
täitnud oma rahalised kohustused seoses 
tollimaksude ja kõigi muude lõivude, 
maksude või tasudega, mida kogutakse 
kaubalt või seoses kauba impordi või 
ekspordiga, sh liidusiseste tehingutega 
seoses tasuda tuleva käibemaksu ja 
aktsiisimaksudega;

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.

Muudatusettepanek 237
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) maksevõime, mis loetakse 
tõendatuks, kui taotlejal on hea 
finantsseisund, mis võimaldab tal oma 
kohustusi täita, võttes vajalikul määral 
arvesse asjaomase äritegevuse eripära. 
Eelkõige peab taotleja olema taotluse 
esitamisele eelnenud kolme aasta jooksul 
täitnud oma rahalised kohustused seoses 
tollimaksude ja kõigi muude lõivude, 
maksude või tasudega, mida kogutakse 
kaubalt või seoses kauba impordi või 
ekspordiga, sh liidusiseste tehingutega 
seoses tasuda tuleva käibemaksu ja 
aktsiisimaksudega;

c) maksevõime, mis loetakse 
tõendatuks, kui taotlejal on finantsseisund, 
mis võimaldab tal oma kohustusi täita, 
võttes vajalikul määral arvesse asjaomase 
äritegevuse eripära. Eelkõige peab taotleja 
olema taotluse esitamisele eelnenud kolme 
aasta jooksul täitnud oma rahalised 
kohustused seoses tollimaksude ja kõigi 
muude lõivude, maksude või tasudega, 
mida kogutakse kaubalt või seoses kauba 
impordi või ekspordiga, sh liidusiseste 
tehingutega seoses tasuda tuleva 
käibemaksu ja aktsiisimaksudega;

Or. en

Muudatusettepanek 238
Catharina Rinzema
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) läbiviidava tegevusega otseselt 
seotud praktilised pädevusstandardid või 
kutsekvalifikatsioon, sh see, et 
asjaomastele töötajatele antakse juhised, 
kuidas tolliga ELi tolliandmekeskuse 
kaudu suhelda;

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.

Muudatusettepanek 239
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) asjakohased turvalisus-, 
julgeoleku- ja vastavusnormid, mida on 
kohandatud vastavalt teostatava tegevuse 
liigile ja ulatusele. Normid loetakse 
täidetuks, kui volitatud ettevõtja staatuse 
taotleja näitab, et ta on võtnud 
asjakohased meetmed rahvusvahelise 
tarneahela turvalisuse ja julgeoleku 
tagamiseks, sealhulgas füüsilise 
puutumatuse ja juurdepääsukontrolli, 
logistiliste protsesside ja teatavat liiki 
kauba käsitlemise ning personali ja 
äripartnerite tuvastamise valdkonnas;

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.
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Muudatusettepanek 240
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) asjakohased turvalisus-, julgeoleku- 
ja vastavusnormid, mida on kohandatud 
vastavalt teostatava tegevuse liigile ja 
ulatusele. Normid loetakse täidetuks, kui 
volitatud ettevõtja staatuse taotleja näitab, 
et ta on võtnud asjakohased meetmed 
rahvusvahelise tarneahela turvalisuse ja 
julgeoleku tagamiseks, sealhulgas füüsilise 
puutumatuse ja juurdepääsukontrolli, 
logistiliste protsesside ja teatavat liiki 
kauba käsitlemise ning personali ja 
äripartnerite tuvastamise valdkonnas;

e) asjakohased turvalisus-, 
tooteohutuse, julgeoleku- ja 
vastavusnormid, mida on kohandatud 
vastavalt teostatava tegevuse liigile ja 
ulatusele. Taotleja peab osalema pädeva 
asutuse korraldataval kohustuslikul 
koolitusel, mis on seotud tegevuse liigiga. 
Normid loetakse täidetuks, kui volitatud 
ettevõtja staatuse taotleja näitab, et ta on 
võtnud asjakohased meetmed 
rahvusvahelise tarneahela turvalisuse ja 
julgeoleku tagamiseks, sealhulgas füüsilise 
puutumatuse ja juurdepääsukontrolli, 
logistiliste protsesside ja teatavat liiki 
kauba käsitlemise ning personali ja 
äripartnerite tuvastamise valdkonnas;

Or. en

Muudatusettepanek 241
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) asjakohased turvalisus-, julgeoleku- 
ja vastavusnormid, mida on kohandatud 
vastavalt teostatava tegevuse liigile ja 
ulatusele. Normid loetakse täidetuks, kui 
volitatud ettevõtja staatuse taotleja näitab, 
et ta on võtnud asjakohased meetmed 
rahvusvahelise tarneahela turvalisuse ja 
julgeoleku tagamiseks, sealhulgas füüsilise 
puutumatuse ja juurdepääsukontrolli, 
logistiliste protsesside ja teatavat liiki 
kauba käsitlemise ning personali ja 
äripartnerite tuvastamise valdkonnas;

e) asjakohased turvalisus-, julgeoleku- 
ja vastavusnormid, sh tooteohutuse 
normid, mida on kohandatud vastavalt 
teostatava tegevuse liigile ja ulatusele. 
Taotleja peab osalema pädeva asutuse 
korraldataval kohustuslikul koolitusel, 
mis on seotud tegevuse liigiga. Normid 
loetakse täidetuks, kui volitatud ettevõtja 
staatuse taotleja näitab, et ta on võtnud 
asjakohased meetmed rahvusvahelise 
tarneahela turvalisuse ja julgeoleku 
tagamiseks, sealhulgas füüsilise 
puutumatuse ja juurdepääsukontrolli, 
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logistiliste protsesside ja teatavat liiki 
kauba käsitlemise ning personali ja 
äripartnerite tuvastamise valdkonnas;

Or. en

Muudatusettepanek 242
Tom Vandenkendelaere

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt f – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks kõik andmed 
kauba liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

f) sellise elektroonilise süsteemi, sh 
kolmandast osapoolest teenuseosutaja 
hallatavate süsteemide olemasolu, mis 
esitab või teeb tollile reaalajas 
kättesaadavaks asjakohased andmed kauba 
liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

Or. en

Selgitus

Paljud ettevõtjad kasutavad tollile vajaliku teabe edastamiseks (ja kogumiseks) kolmandate 
isikute hallatavaid platvorme, näiteks sadamakogukonna teabesüsteeme. Neid süsteeme tuleks 
käesoleva õigusakti kohaselt pidada asjakohasteks elektroonilisteks süsteemideks.

Muudatusettepanek 243
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt f – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks kõik andmed 
kauba liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 

f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks, ning kui see on 
mõistlikkuse piires õigustatud ja 
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vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

asjakohane, siis reaalajas andmed kauba 
liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

Or. en

Selgitus

Ei ole selge, kuidas saaks ettevõtte andmetele reaalajas juurde pääseda ilma, et tundlik teave 
sealjuures avalikuks saaks. Piiratum lähenemisviis näib olevat proportsionaalne.

Muudatusettepanek 244
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt f – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks kõik andmed 
kauba liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks asjaomased 
andmed kauba liikumise ja lõikes 1 
osutatud isiku vastavuse kohta kõigile selle 
kaubaga seoses kohaldatavatele nõuetele, 
sh turvalisuse ja julgeolekuga seotud 
nõuetele, ning vajaduse korral järgmiste 
andmete jagamine ELi tolliandmekeskuses:

Or. en

Muudatusettepanek 245
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt f – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
reaalajas kättesaadavaks kõik andmed 

f) sellise elektroonilise süsteemi 
olemasolu, mis esitab või teeb tollile 
kättesaadavaks kõik andmed kauba 
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kauba liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

liikumise ja lõikes 1 osutatud isiku 
vastavuse kohta kõigile selle kaubaga 
seoses kohaldatavatele nõuetele, sh 
turvalisuse ja julgeolekuga seotud nõuetele, 
ning vajaduse korral järgmiste andmete 
jagamine ELi tolliandmekeskuses:

Or. en

Selgitus

Nõuet, et tollil peab olema reaalajas juurdepääs ettevõtjate IT-süsteemidele, ei aktsepteeri 
kauplejad ilmsetel turvakaalutlustel. Lisaks tundub, et tollil ei ole vaja tegelikult tegutseda, 
kuna usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva ettevõtte staatus näitab, et ettevõtja täidab 
teatavat nõuetele vastavuse taset, mis tähendab, et toll võib selle ettevõtte sisekontrolli 
usaldada. Kontrolli puhul peaks piisama korrapärasest lähenemisviisist.

Muudatusettepanek 246
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

fa) erandina punktist f võivad 
väikesed ja keskmise suurusega ettevõtjad 
teha nõuetele vastavuse andmed tollile 
kättesaadavaks digitaalse tootepassi 
kaudu, mis ei ole seotud importija või 
eeldatava importija staatusega,

Or. en

Muudatusettepanek 247
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toll kontrollib vähemalt iga kolme aasta 
järel põhjalikult usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
tegevust ja sisedokumente. Usaldus- ja 

Toll kontrollib vähemalt iga kahe aasta 
järel põhjalikult usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
tegevust ja sisedokumente. Usaldus- ja 
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kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja 
teavitab tolli kõikidest muutustest oma 
ettevõtte struktuuris, omandisuhetes, 
maksevõimelisuses, kauplemismudelites 
või muudest olulistest muutustest oma 
olukorras ja tegevuses. Toll vaatab 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatuse uuesti läbi, kui mõni neist 
muudatustest mõjutab oluliselt seda 
staatust. Toll võib selle loa kuni 
läbivaatamisotsuse tegemiseni peatada.

kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja 
teavitab tolli kõikidest muutustest oma 
ettevõtte struktuuris, omandisuhetes, 
maksevõimelisuses, kauplemismudelites 
või muudest olulistest muutustest oma 
olukorras ja tegevuses. Toll vaatab 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatuse uuesti läbi, kui mõni neist 
muudatustest mõjutab oluliselt seda 
staatust. Toll võib selle loa kuni 
läbivaatamisotsuse tegemiseni peatada.

Or. en

Muudatusettepanek 248
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toll kontrollib vähemalt iga kolme aasta 
järel põhjalikult usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
tegevust ja sisedokumente. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja 
teavitab tolli kõikidest muutustest oma 
ettevõtte struktuuris, omandisuhetes, 
maksevõimelisuses, kauplemismudelites 
või muudest olulistest muutustest oma 
olukorras ja tegevuses. Toll vaatab 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatuse uuesti läbi, kui mõni neist 
muudatustest mõjutab oluliselt seda 
staatust. Toll võib selle loa kuni 
läbivaatamisotsuse tegemiseni peatada.

Toll kontrollib vähemalt igal aastal 
põhjalikult usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja tegevust ja 
sisedokumente. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja 
teavitab tolli kõikidest muutustest oma 
ettevõtte struktuuris, omandisuhetes, 
maksevõimelisuses, kauplemismudelites 
või muudest olulistest muutustest oma 
olukorras ja tegevuses. Toll vaatab 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatuse uuesti läbi, kui mõni neist 
muudatustest mõjutab oluliselt seda 
staatust. Toll võib selle loa kuni 
läbivaatamisotsuse tegemiseni peatada.

Or. en

Muudatusettepanek 249
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 5 – lõik 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsev kaupleja muudab oma 
asukohaliikmesriiki, võib vastuvõtva 
liikmesriigi toll usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsemise loa uuesti 
läbi vaadata, olles konsulteerinud algselt 
staatuse andnud liikmesriigiga ja saanud 
ettevõtja kohta varasemad andmed. 
Läbivaatamise ajal võib algselt loa 
andnud liikmesriigi toll selle peatada.

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsev kaupleja muudab oma 
asukohaliikmesriiki, võib vastuvõtva 
liikmesriigi toll usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsemise loa uuesti 
läbi vaadata, olles konsulteerinud algselt 
staatuse andnud liikmesriigiga ja saanud 
ettevõtja kohta varasemad andmed.

Or. en

Muudatusettepanek 250
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 5 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutsev 
kaupleja teavitab vastuvõtva liikmesriigi 
tolli kõikidest muudatustest oma ettevõtte 
struktuuris, omandisuhetes, 
maksevõimelisuses, kauplemismudelites 
või muudest olulistest muutustest oma 
olukorras ja tegevuses, kui mõni neist 
muudatustest mõjutab usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatust.

Usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutsev 
kaupleja teavitab vastuvõtva liikmesriigi 
tolli kõikidest muudatustest oma ettevõtte 
struktuuris, maksevõimelisuses, 
kauplemismudelites või muudest olulistest 
muutustest oma olukorras ja tegevuses, kui 
mõni neist muudatustest mõjutab usaldus- 
ja kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatust.

Or. en

Muudatusettepanek 251
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevat kauplejat kahtlustatakse tema 

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevat kauplejat kahtlustatakse 
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majandus- või äritegevusega seotud 
pettuses osalemises, peatatakse tema 
staatus.

a. osalemises tema majandus- või 
äritegevusega seotud pettuses,
b. muude tolli poolt kohaldatavate 
õigusaktide tõsistes või korduvates 
rikkumistes,
siis tema staatus peatatakse.

Or. en

Muudatusettepanek 252
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevat kauplejat kahtlustatakse tema 
majandus- või äritegevusega seotud 
pettuses osalemises, peatatakse tema 
staatus.

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsev kaupleja on seotud oma 
majandus- või äritegevusega seotud 
pettusega või nõuetele mittevastavate 
kaupade siseturule laskmisega, peatatakse 
tema staatus. Peatamisest teatatakse 
tolliandmekeskuses.

Or. en

Muudatusettepanek 253
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevat kauplejat kahtlustatakse tema 
majandus- või äritegevusega seotud 
pettuses osalemises, peatatakse tema 
staatus.

Kui usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsev kaupleja kahtlustatakse, et ta on 
seotud oma majandus- või äritegevusega 
seotud pettusega või nõuetele 
mittevastavate kaupade 
tolliterritooriumile laskmisega, peatatakse 
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tema staatus. 

Or. en

Muudatusettepanek 254
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Toll võib lubada usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel 
kauplejatel:

7. Toll lubab usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel 
kauplejatel:

Or. en

Muudatusettepanek 255
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Toll võib lubada usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel 
kauplejatel:

7. Toll lubab usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsevatel 
kauplejatel:

Or. en

Muudatusettepanek 256
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) f) teostada keskset tollivormistust 
kooskõlas artikliga 72.
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Or. en

Muudatusettepanek 257
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7 – punkt e b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

eb) g) teha deklarandi arvestuskande 
vastavalt artiklile 73.

Or. en

Muudatusettepanek 258
Tom Vandenkendelaere

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Kui tolliterritooriumile toodava või 
sealt väljaviidava kauba importijal või 
eksportijal on usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatus, kohaldatakse kauba suhtes 
erandina artiklist 110 tollimaksu peatamise 
korda ja see jääb tollijärelevalve alla kuni 
oma lõppsihtkohani, ilma et seda oleks vaja 
transiidile suunata. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja peab 
maksma tollimaksud ning muud maksud ja 
tasud selles liikmesriigis, kus ta asub ja kus 
luba anti.

9. Kui tolliterritooriumile toodava või 
sealt väljaviidava kauba importijal või 
eksportijal on usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatus, kohaldatakse kauba suhtes 
erandina artiklist 110 tollimaksu peatamise 
korda ja see jääb tollijärelevalve alla kuni 
oma lõppsihtkohani liidu 
tolliterritooriumil, ilma et seda oleks vaja 
transiidile suunata. Usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutsev kaupleja peab 
maksma tollimaksud ning muud maksud ja 
tasud selles liikmesriigis, kus ta asub ja kus 
luba anti.

Or. en

Selgitus

Selle selgitamiseks, et ELi tolliteenistustel ei ole väljaspool ELi tolliterritooriumi pädevust.

Muudatusettepanek 259
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Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 11 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lõikes 3 osutatud kriteeriumide 
kohaldamise korra;

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 260
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11a. Komisjon ja liikmesriigid loovad 
suutlikkuse suurendamise ja parimate 
tavade jagamise toetussüsteemi VKEde 
jaoks, kes soovivad saada usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatust;

Or. en

Muudatusettepanek 261
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 26 välja jäetud
Üleminekusätted tollilihtsustusi 
kasutavate volitatud ettevõtjate jaoks
1. Kuni artikli 265 lõikes 4 sätestatud 
kuupäevani võib toll anda kriteeriumidele 
vastavatele isikutele tollilihtsustusi 
kasutava volitatud ettevõtja staatuse ning 
lubada neil kooskõlas tollialaste 
õigusaktidega kasutada teatavaid 
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lihtsustusi ja hõlbustusi.
2. Toll hindab artikli 265 lõikes 3 
sätestatud kuupäevaks tollilihtsustusi 
kasutavate volitatud ettevõtjate kehtivaid 
lube, et kontrollida, kas nende omanikele 
võib anda usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatuse. Kui neile ei 
või seda anda, tunnistatakse 
tollilihtsustusi kasutava volitatud ettevõtja 
staatus ning artikli 23 lõikes 5 osutatud 
lihtsustused kehtetuks.
3. Kuni loa läbivaatamiseni või kuni 
artikli 265 lõikes 3 kehtestatud 
kuupäevani, sõltuvalt sellest, kumb 
kuupäev on varasem, jääb tollilihtsustusi 
kasutava volitatud ettevõtja staatus 
kehtima, välja arvatud juhul, kui 
kohaldatakse artikleid 9 ja 10 otsuste 
tühistamise, kehtetuks tunnistamise või 
muutmise kohta.

Or. en

Selgitus

Eelistame säilitada volitatud ettevõtja staatuse ja seetõttu teeme ettepaneku artikkel 26 välja 
jätta ja muuta artikli 25 lõiget 3 vastavalt ettepanekule.

Muudatusettepanek 262
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kuni artikli 265 lõikes 4 sätestatud 
kuupäevani võib toll anda kriteeriumidele 
vastavatele isikutele tollilihtsustusi 
kasutava volitatud ettevõtja staatuse ning 
lubada neil kooskõlas tollialaste 
õigusaktidega kasutada teatavaid 
lihtsustusi ja hõlbustusi.

välja jäetud

Or. en
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Selgitus

Volitatud ettevõtja ja usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja staatus peaksid 
eksisteerima kui alternatiivid, kuna praegused volitatud ettevõtja süsteemid toimivad väga 
hästi.

Muudatusettepanek 263
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Toll hindab artikli 265 lõikes 3 
sätestatud kuupäevaks tollilihtsustusi 
kasutavate volitatud ettevõtjate kehtivaid 
lube, et kontrollida, kas nende omanikele 
võib anda usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatuse. Kui neile ei 
või seda anda, tunnistatakse 
tollilihtsustusi kasutava volitatud ettevõtja 
staatus ning artikli 23 lõikes 5 osutatud 
lihtsustused kehtetuks.

2. Toll hindab artikli 265 lõikes 3 
sätestatud kuupäevaks tollilihtsustusi 
kasutavate volitatud ettevõtjate kehtivaid 
lube, et kontrollida, kas nende omanikele 
võib anda usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatuse.

Or. en

Muudatusettepanek 264
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kuni loa läbivaatamiseni või kuni 
artikli 265 lõikes 3 kehtestatud 
kuupäevani, sõltuvalt sellest, kumb 
kuupäev on varasem, jääb tollilihtsustusi 
kasutava volitatud ettevõtja staatus 
kehtima, välja arvatud juhul, kui 
kohaldatakse artikleid 9 ja 10 otsuste 
tühistamise, kehtetuks tunnistamise või 
muutmise kohta.

välja jäetud

Or. en
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Muudatusettepanek 265
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kaudset tolliesindajat, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
käsitatakse artiklite 20 ja 22 kohaldamisel 
vastavalt kas importija või eksportijana.

Kaudset tolliesindajat, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
käsitatakse artiklite 20 ja 22 kohaldamisel 
vastavalt kas importija või eksportijana, 
välja arvatud artikli 20 lõikes 1 ja artikli 
22 lõike 1 punktis c nimetatud kohustuse 
osas.

Or. en

Selgitus

Tolliesindajatel ei tohiks olla vastutust mittefiskaalsete nõuete täitmise kohustuste täitmise 
eest, nagu süsiniku piirimeetme, raadamise või sunniviisilise töö määrus, kuna nad ei saa ega 
isegi või kontrollida, kas importija/eksportija täidab nõudeid. See on väljaspool nende 
kontrolli. Seetõttu näib solidaarne vastutus olevat ebaproportsionaalne koormus.

Muudatusettepanek 266
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kaudset tolliesindajat, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
käsitatakse artiklite 20 ja 22 kohaldamisel 
vastavalt kas importija või eksportijana.

Kaudset tolliesindajat, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
käsitatakse artiklite 20 ja 22 kohaldamisel 
vastavalt kas importija või eksportijana, 
ilma et kohalduksid samade artiklite 20 ja 
22 lõikes 1 sätestatud kohustused.

Or. it

Muudatusettepanek 267
Carlo Fidanza
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kaudset tolliesindajat, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
käsitatakse artiklite 20 ja 22 kohaldamisel 
vastavalt kas importija või eksportijana.

Kaudne tolliesindaja, kes tegutseb enda 
nimel, kuid importija või eksportija eest, 
peab olema koos importija või 
eksportijaga tolliprotseduuride eest 
solidaarselt vastutav.

Or. en

Muudatusettepanek 268
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui ei ole ette nähtud teisiti, ei nõuta selle 
nõude täitmist, kui tolliesindaja tegutseb 
selliste isikute eest, kes ei pea asuma liidu 
tolliterritooriumil.

Kui ei ole ette nähtud teisiti, ei nõuta selle 
nõude täitmist, kui tolliesindaja tegutseb 
selliste isikute eest, kes ei pea asuma liidu 
tolliterritooriumil. Liidu tolliterritooriumil 
asutatud isikud, kes otsustavad täita 
importija või eksportija ülesandeid, võivad 
tegutseda enda nimel ja enda eest või 
määrata otsese või kaudse tolliesindaja.

Or. en

Muudatusettepanek 269
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatusega tolliesindajat 
tunnustatakse üksnes siis, kui ta tegutseb 
kaudse esindajana. Otsese esindajana 
tegutsedes võib tolliesindajat tunnustada 

3. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatusega tolliesindajat 
tunnustatakse üksnes siis, kui ta tegutseb 
kaudse esindajana. Kui tolliesindaja 
tegutseb otsese esindajana, võib teda 
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usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kauplejana siis, kui isikule, kelle nimel ja 
eest kõnealune esindaja tegutseb, on 
selline staatus antud.

tunnustada usaldus- ja kontrolliettevõtjana, 
kui isikule, kelle nimel ja kelle eest 
esindaja tegutseb, on vastavalt soovitusele 
2003/361/EÜ antud selline staatus või ta 
on väike- ja mikroettevõtja või on 
käesoleva määruse kohaselt volitatud 
ettevõtja.

Or. en

Muudatusettepanek 270
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatusega tolliesindajat 
tunnustatakse üksnes siis, kui ta tegutseb 
kaudse esindajana. Otsese esindajana 
tegutsedes võib tolliesindajat tunnustada 
usaldus- ja kontrollipõhimõttel tegutseva 
kauplejana siis, kui isikule, kelle nimel ja 
eest kõnealune esindaja tegutseb, on selline 
staatus antud.

3. Usalduspõhimõttel tegutseva 
kaupleja staatusega tolliesindajat 
tunnustatakse sellisena, kui ta tegutseb 
otsese või kaudse esindajana, olenemata 
sellest, kas isikul, kelle nimel ja eest 
kõnealune esindaja tegutseb, on 
usaldusväärse ettevõtja staatus.

Or. it

Muudatusettepanek 271
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutseva kaupleja staatusega 
tolliesindajat tunnustatakse üksnes siis, 
kui ta tegutseb kaudse esindajana. Otsese 
esindajana tegutsedes võib tolliesindajat 
tunnustada usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kauplejana 
siis, kui isikule, kelle nimel ja eest 

3. Tolliesindajad, kellel on usaldus- ja 
kontrollipõhimõttel tegutseva kaupleja 
staatus, võivad olenemata sellest, kas nad 
tegutsevad otsese või kaudse esindajana, 
pakkuda tolliteenuseid ka teistes liidu 
liikmesriikides ning nende kliendid 
saavad kasutada tolli antud lihtsustustest.
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kõnealune esindaja tegutseb, on selline 
staatus antud.

Or. en

Muudatusettepanek 272
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon võib kooskõlas liidu 
õigusega määrata kindlaks tingimused, 
mille kohaselt tolliesindaja võib osutada 
teenuseid liidu tolliterritooriumil.

4. Komisjon võib kooskõlas liidu 
õigusega määrata kindlaks tingimused, 
mille kohaselt tolliesindaja võib osutada 
teenuseid liidu tolliterritooriumil, ning iga 
liikmesriik sätestab kooskõlas ELi 
õigusega tingimused ja nõuded, mille 
alusel tolliesindaja võib osutada teenuseid 
asukohariigis.

Or. it

Selgitus

Tolliasutustel peaks olema võimalik osutada oma teenuseid ELi liikmesriikides, kuid igal 
juhul tuleks iga riigi siseriiklikes õigusaktides sätestada kooskõlas liidu õigusega tingimused, 
mille alusel tolliesindaja võib osutada oma teenuseid asukohariigi territooriumil.

Muudatusettepanek 273
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon võib kooskõlas liidu 
õigusega määrata kindlaks tingimused, 
mille kohaselt tolliesindaja võib osutada 
teenuseid liidu tolliterritooriumil.

4. Liikmesriigid võivad kooskõlas 
liidu õigusega määrata kindlaks 
tingimused, mille kohaselt tolliesindaja, 
kellel ei ole usaldus- ja kontrollikaupleja 
staatust, võib osutada teenuseid 
liikmesriigis, kus nad on asutatud.

Or. en
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Muudatusettepanek 274
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a. Komisjon loob [18 kuud pärast 
jõustumist] vabatahtliku 
akrediteerimissüsteemi otsestele ja 
kaudsetele esindajatele, kellel on otsese 
või kaudse esindajana tegutsemiseks 
vajalikud teadmised;

Or. en

Selgitus

Juriidiliste kohustuste ülevõtmiseks piisavalt usaldusväärsete vahendajate kindlakstegemine 
kujutab endast VKEde jaoks tolliga suhtlemisel takistust. Mõnel liikmesriigil on olemas 
vabatahtlik riiklik register, kuid ELil seda ei ole.

Muudatusettepanek 275
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a. Käesoleva artikli lõike 3 
kohaldamiseks võtab komisjon vastu ja 
avaldab suunised, milles sätestatakse 
ühised põhimõtted ja tavad artiklite 20 ja 
22 kohaste kohustuste täitmiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 276
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt b



PE756.213v01-00 92/162 AM\1290610ET.docx

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) selles töödeldavate andmete 
kvaliteedi, tervikluse, jälgitavuse ja 
salgamatuse, sh selliste andmete muutmise 
tagamine;

b) selles töödeldavate, artikli 5 lõikes 
66 määratletud andmete kvaliteedi, 
tervikluse, jälgitavuse ja salgamatuse, sh 
selliste andmete muutmise tagamine;

Or. en

Muudatusettepanek 277
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) selles töödeldavate andmete 
kvaliteedi, tervikluse, jälgitavuse ja 
salgamatuse, sh selliste andmete muutmise 
tagamine;

b) selles töödeldavate andmete 
kvaliteedi, turvalisuse, tervikluse, 
jälgitavuse ja salgamatuse, sh selliste 
andmete muutmise tagamine;

Or. en

Muudatusettepanek 278
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) vastavuse tagamine Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
XXXX/XXX, millega nähakse ette 
meetmed küberturvalisuse ühtlaselt kõrge 
taseme tagamiseks liidu institutsioonides, 
organites ja asutustes;

Or. en

Muudatusettepanek 279
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(h) kauba tolliseire võimaldamine. h) kauba tolliseire võimaldamine ja 
muude tolli kohaldatavate õigusaktide 
jõustamisele kaasa aitamine.

Or. en

Muudatusettepanek 280
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt h – alapunkt i (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) avaliku huviga isikutele 
asjakohase põhjenduse alusel ja avaliku 
huvi alusel esitatud taotluse alusel 
juurdepääsu võimaldamine isikustamata 
tolliandmetele, mis on kogutud isikutelt, 
kes kauplevad ELi imporditud toodete või 
kaupadega;

Or. en

Muudatusettepanek 281
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – lõik 1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

koostalitlusvõime võimaldamine ELi 
merenduse ühtsete kontaktpunktide 
keskkonnaga, et tagada määruse 
2019/1239 aruandluskohustuste lisas 
osutatud tolliformaalsused ja neid täita.

Or. en
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Muudatusettepanek 282
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1 – punkt h a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ha) tolliteabe vahetamise 
võimaldamine valitsusväliste osalejatega, 
kellel on üldist huvi pakkuv eesmärk;

Or. en

Muudatusettepanek 283
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon arendab, rakendab ja 
haldab ELi tolliandmekeskust, tehes 
sealhulgas avalikult kättesaadavaks 
tehnilised kirjeldused selles andmete 
töötlemiseks, ja loob andmekvaliteedi 
raamistiku.

3. Komisjon arendab, rakendab ja 
haldab ELi tolliandmekeskust, tehes 
sealhulgas avalikult kättesaadavaks 
tehnilised kirjeldused selles andmete 
töötlemiseks, loob andmekvaliteedi 
raamistiku ning loob ELi tolli 
andmekeskusega seotud kiireloomuliste 
taotluste või julgeolekuohtude jaoks 
avaliku kontaktpunkti.

Or. en

Muudatusettepanek 284
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) uurimistöö eesmärgil
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Or. en

Muudatusettepanek 285
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tollikontrollide tulemuslikkuse tagamiseks 
võivad kõik tolliasutused nõuetele 
mittevastava kauba avastamise korral võtta 
vastu ja töödelda tollikontrolli käigus 
saadud andmeid.

Tollikontrollide tulemuslikkuse tagamiseks 
võivad kõik ELi territooriumil asuvad 
tolliasutused nõuetele mittevastava kauba 
avastamise korral võtta vastu ja töödelda 
tollikontrolli käigus saadud andmeid.

Or. en

Muudatusettepanek 286
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 3 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) teha usaldusväärse reaalajas 
riskianalüüsi, et minimeerida seaduslike 
ettevõtjate kohustusi ja vastutust;

Or. en

Muudatusettepanek 287
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 4 – punkt h a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ha) toetada muude siseturule 
sisenevaid tooteid käsitlevate liidu 
õigusaktide jõustamist;
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Or. en

Muudatusettepanek 288
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Euroopa Prokuratuur võib töödelda 
ELi tolliandmekeskuses säilitatavaid või 
muul viisil kättesaadavaid andmeid, sh 
isikuandmeid ja tundlikke äriandmeid, 
ainult niivõrd, kui on vaja ülesannete 
täitmiseks vastavalt nõukogu määruse (EL) 
2017/193966artiklile 4, kui Euroopa 
Prokuratuuri uuritav tegevus puudutab 
tolli, ning käesoleva artikli lõike 14 
kohaselt vastu võetud rakendusaktis 
kindlaks määratud tingimustel.

6. Euroopa Prokuratuur võib juurde 
pääseda ja töödelda ELi 
tolliandmekeskuses säilitatavaid või muul 
viisil kättesaadavaid andmeid, sh 
isikuandmeid ja tundlikke äriandmeid 
niivõrd, kui on vaja oma ülesannete 
täitmiseks vastavalt nõukogu määruse (EL) 
2017/193966 artiklile 4.

_________________ _________________
66 Nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta 
määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd Euroopa 
Prokuratuuri asutamisel (ELT L 283, 
31.10.2017, lk 1).

66 Nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta 
määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd Euroopa 
Prokuratuuri asutamisel (ELT L 283, 
31.10.2017, lk 1).

Or. en

Muudatusettepanek 289
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Euroopa Prokuratuur võib 
töödelda ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavaid või muul viisil kättesaadavaid 
andmeid, sh isikuandmeid ja tundlikke 
äriandmeid, ainult niivõrd, kui on vaja 
ülesannete täitmiseks vastavalt nõukogu 
määruse (EL) 2017/193966artiklile 4, kui 
Euroopa Prokuratuuri uuritav tegevus 

6. Euroopa Prokuratuuril on 
otsejuurdepääs ja ta töötleb ELi 
tolliandmekeskuses säilitatavaid või muul 
viisil kättesaadavaid andmeid, sh 
isikuandmeid ja tundlikke äriandmeid 
niivõrd, kui on vaja tema ülesannete 
täitmiseks vastavalt nõukogu määrusele 
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puudutab tolli, ning käesoleva artikli lõike 
14 kohaselt vastu võetud rakendusaktis 
kindlaks määratud tingimustel.

(EL) 2017/1939.

_________________
66 Nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta 
määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd 
Euroopa Prokuratuuri asutamisel (ELT L 
283, 31.10.2017, lk 1).

Or. en

Muudatusettepanek 290
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Liikmesriikide maksuhaldurid 
võivad töödelda ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavaid või muul viisil kättesaadavaid 
andmeid, sh isikuandmeid ja tundlikke 
äriandmeid, ainult niivõrd, kui on vaja iga 
isiku vastutuse kindlaksmääramiseks liidus 
tasumisele kuuluvate tollimaksude, lõivude 
ja muude maksude osas, ning käesoleva 
artikli lõike 14 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

7. Liikmesriikide maksuhaldurid 
võivad õigustatud taotluse heakskiitmise 
korral töödelda ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavaid või muul viisil kättesaadavaid 
andmeid, sh isikuandmeid ja tundlikke 
äriandmeid, ainult niivõrd, kui on vaja iga 
isiku vastutuse kindlaksmääramiseks liidus 
tasumisele kuuluvate tollimaksude, lõivude 
ja muude maksude osas, ning käesoleva 
artikli lõike 14 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

Or. en

Muudatusettepanek 291
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2017/62567artikli 3 punktis 3 

8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2017/62567 artikli 3 punktis 
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määratletud pädevad asutused võivad 
töödelda ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavaid või muul viisil kättesaadavaid 
andmeid, sh isikuandmeid ja tundlikke 
äriandmeid, ainult niivõrd, kui on vaja 
toidu, sööda ja taimede turule laskmist või 
ohutust reguleerivate liidu õigusaktide 
täitmise tagamiseks ja tolliga koostöö 
tegemiseks nõuetele mittevastavate toodete 
liitu toomise riski minimeerimisel, ning 
käesoleva artikli lõike 14 kohaselt vastu 
võetud rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

3 määratletud pädevad asutused võivad 
õigustatud taotluse heakskiitmise korral 
töödelda ELi tolliandmekeskuses 
säilitatavaid või muul viisil kättesaadavaid 
andmeid, sh isikuandmeid ja tundlikke 
äriandmeid, ainult niivõrd, kui on vaja 
toidu, sööda ja taimede turule laskmist või 
ohutust reguleerivate liidu õigusaktide 
täitmise tagamiseks ja tolliga koostöö 
tegemiseks nõuetele mittevastavate toodete 
liitu toomise riski minimeerimisel, ning 
käesoleva artikli lõike 14 kohaselt vastu 
võetud rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

_________________ _________________
67 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. 
märtsi 2017. aasta määrus (EL) 2017/625, 
mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid 
ametlikke toiminguid, mida tehakse 
eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste 
õigusnormide ning loomatervise ja 
loomade heaolu, taimetervise- ja 
taimekaitsevahendite alaste õigusnormide 
kohaldamine, millega muudetakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 
999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 
1069/2009, (EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 
1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 
2016/429 ja (EL) 2016/2031, nõukogu 
määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 
1099/2009 ning nõukogu direktiive 
98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 
2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 
854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu 
direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 
90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 
96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 
92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus) 
(ELT L 95, 7.4.2017, lk 1).

67 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. märtsi 2017. aasta määrus (EL) 
2017/625, mis käsitleb ametlikku kontrolli 
ja muid ametlikke toiminguid, mida 
tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja 
söödaalaste õigusnormide ning 
loomatervise ja loomade heaolu, 
taimetervise- ja taimekaitsevahendite alaste 
õigusnormide kohaldamine, millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, 
(EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, 
(EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, 
(EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 
2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning 
nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 
2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, 
nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 
89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 
96/23/EÜ, 96/93/EÜ ja 97/78/EÜ ja 
nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku 
kontrolli määrus) (ELT L 95, 7.4.2017, lk 
1).

Or. en

Muudatusettepanek 292
Andreas Schwab
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Kooskõlas määruse (EL) 2019/1020 
artikliga 10 määratud 
turujärelevalveasutused võivad töödelda 
ELi tolliandmekeskuses säilitatavaid või 
muul viisil kättesaadavaid andmeid, sh 
isikuandmeid ja tundlikke äriandmeid, 
ainult niivõrd, kui on vaja toodete turule 
laskmist või ohutust reguleerivate liidu 
õigusaktide täitmise tagamiseks ja tolliga 
koostöö tegemiseks nõuetele 
mittevastavate toodete liitu toomise riski 
minimeerimisel, ning käesoleva artikli 
lõike 14 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

9. Kooskõlas määruse (EL) 2019/1020 
artikliga 10 määratud 
turujärelevalveasutused võivad õigustatud 
taotluse heakskiitmise korral töödelda ELi 
tolliandmekeskuses säilitatavaid või muul 
viisil kättesaadavaid andmeid, sh 
isikuandmeid ja tundlikke äriandmeid, 
ainult niivõrd, kui on vaja toodete turule 
laskmist või ohutust reguleerivate liidu 
õigusaktide täitmise tagamiseks ja tolliga 
koostöö tegemiseks nõuetele 
mittevastavate toodete liitu toomise riski 
minimeerimisel, ning käesoleva artikli 
lõike 14 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktis kindlaks määratud 
tingimustel.

Or. en

Muudatusettepanek 293
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani on komisjonil, OLAFil ja ELi 
Tolliametil, kui see on asutatud, võimalik 
töödelda üksnes lõigetes 4, 5 ja 6 
nimetatud eesmärkidel andmeid, sh 
isikuandmeid, mis on pärit olemasolevatest 
elektroonilistest teabevahetussüsteemidest, 
mille komisjon on välja töötanud vastavalt 
määrusele (EL) nr 952/2013.

12. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani on komisjonil, Euroopa 
Prokuratuuril, OLAFil ja ELi Tolliametil, 
kui see on asutatud, võimalik töödelda 
üksnes lõigetes 4, 5 ja 6 nimetatud 
eesmärkidel andmeid, sh isikuandmeid, 
mis on pärit olemasolevatest 
elektroonilistest teabevahetussüsteemidest, 
mille komisjon on välja töötanud vastavalt 
määrusele (EL) nr 952/2013.

Or. en
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Muudatusettepanek 294
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani on komisjonil, OLAFil ja ELi 
Tolliametil, kui see on asutatud, võimalik 
töödelda üksnes lõigetes 4, 5 ja 6 
nimetatud eesmärkidel andmeid, sh 
isikuandmeid, mis on pärit olemasolevatest 
elektroonilistest teabevahetussüsteemidest, 
mille komisjon on välja töötanud vastavalt 
määrusele (EL) nr 952/2013.

12. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani on komisjonil, Euroopa 
Prokuratuuril, OLAFil ja ELi Tolliametil, 
kui see on asutatud, võimalik töödelda 
üksnes lõigetes 4, 5 ja 6 nimetatud 
eesmärkidel andmeid, sh isikuandmeid, 
mis on pärit olemasolevatest 
elektroonilistest teabevahetussüsteemidest, 
mille komisjon on välja töötanud vastavalt 
määrusele (EL) nr 952/2013.

Or. en

Muudatusettepanek 295
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12a. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani on olemasolevate 
elektrooniliste süsteemide kaudu kogutud 
isikustamata andmed teabevabaduse 
taotluse korral kättesaadavad 
valitsusvälistele osalejatele, eelkõige 
teadlastele.

Or. en

Selgitus

Konfidentsiaalne äriteave peaks jääma kaitstuks, kuid muud isikustamata andmed peaksid 
olema kättesaadavad.

Muudatusettepanek 296
Andreas Schwab
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 14 – lõik 1 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) määrab kindlaks andmetele, sh 
isikuandmetele ja tundlikele äriandmetele 
juurdepääsu taotlemise tingimused ja korra 
ning selle, kes kaasvastutavatest 
töötlejatest annab juurdepääsu ELi 
tolliandmekeskusele.

f) määrab kindlaks andmetele, sh 
isikuandmetele ja tundlikele äriandmetele 
juurdepääsu taotlemise tingimused ja korra 
konkreetsel juhul ning selle, kes 
kaasvastutavatest töötlejatest annab 
juurdepääsu ELi tolliandmekeskusele.

Or. en

Selgitus

Selgitus: ametiasutused peavad taotlema juurdepääsu andmetele iga üksikjuhtumi kohta 
eraldi, aga mitte ühekordse üldise andmetele juurdepääsu taotlusena.

Muudatusettepanek 297
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 – lõige 14 – lõik 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Isikuandmete töötlemisel käesolevas 
artiklis nimetatud asutuste poolt 
järgitakse isikuandmete kaitse 
üldmäärust.

Or. en

Muudatusettepanek 298
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31a
Tolliandmete avaldamine
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Ilma et see piiraks direktiivi (EL) 
2016/943 kohaldamist, avaldab 
liikmesriigi toll või ELi Tolliamet pärast 
artikli 265 lõikes 4 osutatud kuupäeva 
igakuised ajakohastatud andmed, mis 
sisaldavad isikustamata tolliandmeid.
Avaldatav teave peaks sisaldama iga 
saadetise registrit ja vajaduse korral 
seotud importijat, eeldatavat importijat, 
eksportijat, kaubasaatjat, müüjat, 
kaubasaajat, ostjat, deklaranti, esindajat, 
tootjat/valmistajat, sihtriiki, sihtpiirkonda, 
lähte-/ekspordiriiki, päritoluriiki, 
sooduspäritoluriiki, kauba kirjeldust, 
kauba (harmoneeritud süsteem/HS) 
koodi, mahtu, väärtust ja deklaratsiooni 
kuupäeva.

Or. en

Muudatusettepanek 299
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) andmesubjektid, kes on aeg-ajalt 
seotud tollialaste õigusaktidega või muude 
tolli kohaldatavate õigusaktidega hõlmatud 
tegevusega;

b) andmesubjektid, kes on ettevõtjad, 
kes on aeg-ajalt seotud tollialaste 
õigusaktidega või muude tolli 
kohaldatavate õigusaktidega hõlmatud 
tegevusega;

Or. en

Muudatusettepanek 300
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) andmesubjektid, kelle isikuandmed 
sisalduvad artiklis 40 osutatud 

c) andmesubjektid, kes on ettevõtjad 
ja kelle isikuandmed sisalduvad artiklis 40 
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lisadokumentides või mis tahes 
täiendavates tõendites, mida on vaja 
tollialastest õigusaktidest või muudest tolli 
kohaldatavatest õigusaktidest tulenevate 
kohustuste täitmiseks;

osutatud lisadokumentides või mis tahes 
täiendavates tõendites, mida on vaja 
tollialastest õigusaktidest või muudest tolli 
kohaldatavatest õigusaktidest tulenevate 
kohustuste täitmiseks;

Or. en

Muudatusettepanek 301
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) andmesubjektid, kelle isikuandmed 
sisalduvad artikli 50 lõike 3 punkti a 
kohaselt riskijuhtimise eesmärgil kogutud 
andmetes;

d) andmesubjektid, kes on ettevõtjad 
ja kelle isikuandmed sisalduvad artikli 50 
lõike 3 punkti a kohaselt riskijuhtimise 
eesmärgil kogutud andmetes;

Or. en

Muudatusettepanek 302
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon kehtestab 
rakendusaktidega eeskirjad isikuandmete 
anonüümimiseks pärast säilitamistähtaja 
lõppu.

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Ainult anonüümimise ülesande sätestamiseks pole rakendusakti vaja.

Muudatusettepanek 303
Deirdre Clune
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon, ELi Tolliamet ja toll 
kasutavad ELi tolliandmekeskust teabe 
vahetamisel artikli 31 lõigetes 6–11 
osutatud asutuste ja liidu asutustega 
vastavalt käesolevale määrusele.

1. Komisjon, ELi Tolliamet ja toll 
kasutavad ELi tolliandmekeskust teabe 
vahetamisel artikli 31 lõigetes 6–9 ja 11 
osutatud asutuste ja liidu asutustega 
vastavalt käesolevale määrusele. Komisjon, 
ELi Tolliamet ja tolliasutused kasutavad 
Europoliga teabe vahetamisel turvalist 
teabevahetusvõrku.

Or. en

Muudatusettepanek 304
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui muud asutused kui toll või liidu 
asutused kasutavad elektroonilisi 
vahendeid, mis on loodud liidu 
õigusaktidega, mida kasutatakse liidu 
õigusaktide eesmärkide saavutamiseks või 
millele on liidu õigusaktides osutatud, võib 
koostöö toimuda nende elektrooniliste 
vahendite ja ELi tolliandmekeskuse 
koostalitluse põhimõttel.

3. Kui muud asutused kui toll, liidu 
asutused või kolmandate riikide asutused 
kasutavad elektroonilisi vahendeid, mis on 
loodud liidu õigusaktidega, mida 
kasutatakse liidu õigusaktide eesmärkide 
saavutamiseks või millele on liidu 
õigusaktides osutatud, võib koostöö 
toimuda nende elektrooniliste vahendite ja 
ELi tolliandmekeskuse koostalitluse 
põhimõttel.

Or. en

Muudatusettepanek 305
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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4. Kui muud asutused kui toll ei 
kasuta elektroonilisi vahendeid, mis on 
loodud liidu õigusaktidega, mida 
kasutatakse liidu õigusaktide eesmärkide 
saavutamiseks või millele on liidu 
õigusaktides osutatud, võivad nad kasutada 
ELi tolliandmekeskuse spetsiaalseid 
teenuseid ja süsteeme kooskõlas artikliga 
31.

4. Kui muud asutused kui toll või 
kolmandate riikide asutused ei kasuta 
elektroonilisi vahendeid, mis on loodud 
liidu õigusaktidega, mida kasutatakse liidu 
õigusaktide eesmärkide saavutamiseks või 
millele on liidu õigusaktides osutatud, 
võivad nad kasutada ELi 
tolliandmekeskuse spetsiaalseid teenuseid 
ja süsteeme kooskõlas artikliga 31.

Or. en

Muudatusettepanek 306
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liidu tolliterritooriumile toodud 
kaup jääb tollijärelevalve alla seni, kuni 
see on vajalik selle tollistaatuse 
määramiseks.

2. Liidu tolliterritooriumile toodud 
kaup jääb sellise järelevalve alla, et 
määrata kindlaks selle tollistaatus.

Or. en

Muudatusettepanek 307
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate ja eeldatavate 
importijate asukoha eest vastutav 
tolliasutus teeb järgmist:

4. Usaldus- ja kontrollipõhimõttel 
tegutsevate kauplejate asukoha eest 
vastutav tolliasutus teeb järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 308
Maria Grapini
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kauba kontrollimiseks, proovide ja 
näidiste võtmiseks või kaupa vedava 
transpordivahendi kontrollimiseks võib toll 
igal ajal nõuda kauba mahalaadimist või 
selle lahtipakkimist.

2. Kauba kontrollimiseks, proovide ja 
näidiste võtmiseks või kaupa vedava 
transpordivahendi kontrollimiseks võib toll 
põhjendatud kahtluse korral nõuda kauba 
mahalaadimist või selle lahtipakkimist.

Or. en

Muudatusettepanek 309
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) ELi tolliandmekeskusest või 
muudest allikatest kättesaadavate 
asjakohaste andmete, sh muude asutuste 
kui tolli asjakohaste andmete kogumine, 
töötlemine, vahetamine ja analüüsimine;

a) ELi tolliandmekeskusest või 
muudest allikatest kättesaadavate 
asjakohaste andmete, sh muude pädevate 
asutuste kui tolli asjakohaste andmete 
kogumine, töötlemine, vahetamine ja 
analüüsimine;

Or. en

Muudatusettepanek 310
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Muude õigusaktide rikkumine, 
mida toll kohaldab ja millest pädevad 
asutused on tollile teatanud, mõjutab 
negatiivselt asjaomaste importijate, 
eksportijate või eeldatavate importijate 
riskiprofiili;
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Or. en

Muudatusettepanek 311
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon võib kehtestada ühised 
prioriteetsed kontrollivaldkonnad ning 
ühised riskikriteeriumid ja -standardid igat 
liiki riskidele, sealhulgas, kuid mitte ainult 
finantshuvidega seotud riskidele.

1. Komisjon kehtestab ühised 
prioriteetsed kontrollivaldkonnad ning 
ühised riskikriteeriumid ja -standardid igat 
liiki riskidele, sealhulgas, kuid mitte ainult 
finantshuvidega seotud riskidele.

Or. en

Muudatusettepanek 312
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks käesoleva artikli 
lõike 6 punkti f ja artikli 43 kohaldamist, 
võib komisjon muude tolli kohaldatavate 
õigusaktide puhul määrata kindlaks 
konkreetsed valdkonnad, mis nõuavad 
tollivaldkonna riskijuhtimise ja 
tollikontrolli eeliskohtlemist.

2. Ilma et see piiraks käesoleva artikli 
lõike 6 punkti f ja artikli 43 kohaldamist, 
määrab komisjon muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide puhul kindlaks 
konkreetsed valdkonnad, mis nõuavad 
tollivaldkonna riskijuhtimise ja 
tollikontrolli eeliskohtlemist.

Or. en

Muudatusettepanek 313
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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3. Komisjon võib: 3. Komisjon:

Or. en

Muudatusettepanek 314
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon võib lõigetes 1–3 
osutatud eesmärkidel koguda, töödelda ja 
analüüsida ELi tolliandmekeskusest või 
muudest allikatest, sh muudelt asutustelt 
kui tollilt, kättesaadavaid andmeid.

4. Komisjon võib lõigetes 1–3 
osutatud eesmärkidel koguda, töödelda ja 
analüüsida ELi tolliandmekeskusest või 
muudest allikatest, sh muudelt asutustelt 
kui tollilt, kättesaadavaid andmeid, 
sealhulgas kolmandatest riikidest, 
sekretariaatidelt asjakohaste 
mitmepoolsete keskkonnalepingute alusel 
ja tollinõukogult.

Or. en

Muudatusettepanek 315
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 5 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) töötab välja ühise riskianalüüsi ja 
rakendab seda, et koostada riskihoiatusi, 
riskianalüüsi tulemusi ja anda vajaduse 
korral tollile kontrollisoovitusi ja esitada 
muid asjakohaseid leevendusmeetmeid, sh 
komisjoni kehtestatud ühiste prioriteetsete 
kontrollivaldkondade ja ühiste 
riskikriteeriumide ja -standardite 
kohaldamiseks ning kriisiolukordadega 
toimetulekuks;

e) töötab välja ühise riskianalüüsi ja 
rakendab seda, et koostada riskihoiatusi, 
riskianalüüsi tulemusi ja anda vajaduse 
korral tollile kontrollisoovitusi ja esitada 
muid asjakohaseid leevendusmeetmeid, sh 
komisjoni kehtestatud ühiste prioriteetsete 
kontrollivaldkondade ja ühiste 
riskikriteeriumide ja -standardite 
kohaldamiseks ning kriisiolukordadega 
toimetulekuks. ELi Tolliamet võib kutsuda 
Europoli osalema riskianalüüsis, et 
kehtestada Europoli volituste piires 
ühised prioriteetsed kontrollivaldkonnad 
ning ühised riskikriteeriumid ja -
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standardid;

Or. en

Muudatusettepanek 316
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 5 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) teavitab OLAFit, kui ta tuvastab või 
kahtlustab pettusejuhtumeid, ning esitab 
talle kogu nende juhtumitega seotud 
vajaliku teabe.

f) teavitab OLAFit, kui ta tuvastab või 
kahtlustab pettusejuhtumeid, ning esitab 
talle kogu nende juhtumitega seotud 
vajaliku teabe. Ka Europoli teavitatakse 
Europoli volituste piires.

Or. en

Muudatusettepanek 317
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 6 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(h) esitab ELi Tolliametile põhjenduse 
juhul, kui kontrollisoovitust ei täidetud.

h) esitab ELi Tolliametile põhjenduse 
juhul, kui kontrollisoovitust ei täidetud. 
Kriteeriumid, mida käesoleva lõike puhul 
tuleb täita, sätestatakse delegeeritud 
õigusaktis.

Or. en

Selgitus

See säte järgib põhimõtet „järgi või selgita“ ning seda kohaldatakse juhul, kui ELi Tolliameti 
riskianalüüsi tulemusel antakse tolliasutustele kontrollisoovitusi. Kui tolliasutus ei järgi 
kontrollisoovitust, on vaja selgitust selle kohta, miks kontrolli ei tehtud. Tuleks koostada 
raamistik, et tagada kindlus olukordade suhtes, kus on võimalik kõrvale kalduda, näiteks kui 
ülekaalus on muud prioriteedid.
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Muudatusettepanek 318
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 53 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kogu riskiteave, riskihoiatused, 
riskianalüüsi tulemused, 
kontrollisoovitused, kontrolliotsused ja 
kontrollitulemused registreeritakse selle 
tööprotsessi käigus, millega need seotud 
on, ja ELi tolliandmekeskuses, sõltumata 
sellest, kas need põhinesid riiklikul või 
ühisel riskianalüüsil või juhuvalikul. 
Tolliasutused jagavad riskiteavet 
omavahel, ELi Tolliametiga ja 
komisjoniga.

1. Kogu riskiteave, riskihoiatused, 
riskianalüüsi tulemused, 
kontrollisoovitused, kontrolliotsused ja 
kontrollitulemused registreeritakse selle 
tööprotsessi käigus, millega need seotud 
on, ja ELi tolliandmekeskuses, sõltumata 
sellest, kas need põhinesid riiklikul või 
ühisel riskianalüüsil või juhuvalikul. 
Tolliasutused jagavad riskiteavet 
omavahel, ELi Tolliametiga ja 
komisjoniga ning vajaduse korral ka 
mitmepoolsete keskkonnalepingute 
sekretariaatidega, tingimusel et 
isikuandmed on piisavalt kaitstud.

Or. en

Muudatusettepanek 319
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 53 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kogu riskiteave, riskihoiatused, 
riskianalüüsi tulemused, 
kontrollisoovitused, kontrolliotsused ja 
kontrollitulemused registreeritakse selle 
tööprotsessi käigus, millega need seotud 
on, ja ELi tolliandmekeskuses, sõltumata 
sellest, kas need põhinesid riiklikul või 
ühisel riskianalüüsil või juhuvalikul. 
Tolliasutused jagavad riskiteavet 
omavahel, ELi Tolliametiga ja 
komisjoniga.

1. Kogu riskiteave, riskihoiatused, 
riskianalüüsi tulemused, 
kontrollisoovitused, kontrolliotsused ja 
kontrollitulemused registreeritakse selle 
tööprotsessi käigus, millega need seotud 
on, ja ELi tolliandmekeskuses, sõltumata 
sellest, kas need põhinesid riiklikul või 
ühisel riskianalüüsil või juhuvalikul. 
Tolliasutused jagavad riskiteavet 
omavahel, ELi Tolliametiga ja 
komisjoniga, ning Europoli volituste piires 
ka Europoliga.

Or. en
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Muudatusettepanek 320
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon hindab koostöös ELi 
Tolliameti ja tolliga vähemalt kord kahe 
aasta jooksul riskijuhtimise rakendamist, 
et järjepidevalt parandada selle operatiivset 
ja strateegilist tulemuslikkust ja tõhusust; 
lisaks võib komisjon korraldada 
hindamistegevust siis, kui ta seda 
vajalikuks peab, ja ka jooksvalt.

1. Komisjon hindab koostöös ELi 
Tolliameti ja tolliga vähemalt kord aastas 
riskijuhtimise rakendamist, et järjepidevalt 
parandada selle operatiivset ja strateegilist 
tulemuslikkust ja tõhusust; Komisjon 
peaks kõnealuse hindamise tulemused 
avaldama. Lisaks võib komisjon 
korraldada hindamistegevust siis, kui ta 
seda vajalikuks peab, ja ka jooksvalt.

Or. en

Muudatusettepanek 321
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon hindab koostöös ELi 
Tolliameti ja tolliga vähemalt kord kahe 
aasta jooksul riskijuhtimise rakendamist, 
et järjepidevalt parandada selle operatiivset 
ja strateegilist tulemuslikkust ja tõhusust; 
lisaks võib komisjon korraldada 
hindamistegevust siis, kui ta seda 
vajalikuks peab, ja ka jooksvalt.

1. Komisjon hindab koostöös ELi 
Tolliameti ja tolliga vähemalt kord aastas 
riskijuhtimise rakendamist, et järjepidevalt 
parandada selle operatiivset ja strateegilist 
tulemuslikkust ja tõhusust; hindamise 
tulemus on avalikkusele kättesaadav; 
lisaks võib komisjon korraldada 
hindamistegevust siis, kui ta seda 
vajalikuks peab, ja ka jooksvalt.

Or. en

Muudatusettepanek 322
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus



PE756.213v01-00 112/162 AM\1290610ET.docx

ET

Artikkel 59 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Eeldatavad importijad esitavad või 
teevad liidu tolliterritooriumile imporditava 
kauba kaugmüüki käsitleva teabe 
kättesaadavaks hiljemalt makse 
aktsepteerimise kuupäevale järgneval 
päeval, kuid igal juhul enne kauba 
vabastamist.

2. Eeldatavad importijad esitavad või 
teevad liidu tolliterritooriumile imporditava 
kauba kaugmüüki käsitleva teabe 
kättesaadavaks.

Or. en

Muudatusettepanek 323
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) kauba eest vastutab importija või 
eksportija;

a) kauba eest vastutab importija, 
vastutav isik või eksportija;

Or. en

Muudatusettepanek 324
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kui tal on tõendeid selle kohta, et 
kaup ei vasta muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele, välja 
arvatud juhul, kui nende õigusaktide 
kohaselt tuleb eelnevalt konsulteerida 
teiste asutustega;

b) kui tal on tõendeid selle kohta, et 
kaup ei vasta muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele;

Or. en
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Muudatusettepanek 325
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kui tal on tõendeid selle kohta, et 
kaup ei vasta muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele, välja 
arvatud juhul, kui nende õigusaktide 
kohaselt tuleb eelnevalt konsulteerida 
teiste asutustega;

b) kui tal on tõendeid selle kohta, et 
kaup ei vasta muudele asjakohastele tolli 
kohaldatavatele õigusaktidele;

Or. en

Muudatusettepanek 326
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kui muude tolli kohaldatavate 
õigusaktide kohaselt on vaja 
konsulteerida teiste pädevate asutustega;

Or. en

Muudatusettepanek 327
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kui muude õigusaktidega on ette 
nähtud ametiasutustega konsulteerimine, 
tuleks seda arvesse võtta;

Or. en
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Muudatusettepanek 328
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) muud asutused ei ole vastanud 
muudes asjakohastes tolli kohaldatavates 
õigusaktides kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul või

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 329
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) muud asutused ei ole vastanud 
muudes asjakohastes tolli kohaldatavates 
õigusaktides kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul või

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 330
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) muud asutused ei ole vastanud 
muudes asjakohastes tolli kohaldatavates 
õigusaktides kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul või

välja jäetud

Or. en
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Muudatusettepanek 331
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või eksportija tagab tollile selle 
kauba täieliku jälgitavuse 15 päeva jooksul 
alates teistelt asutustelt teate saamisest või 
kuni teised asutused on hinnanud oma 
kontrollide tulemusi ja edastanud need 
importijale või eksportijale, sõltuvalt 
sellest, kumb tähtaeg saabub varem. Toll 
teeb jälgitavusandmed teistele asutustele 
kättesaadavaks.

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või vastutav isik või eksportija 
tagab tollile selle kauba täieliku jälgitavuse 
15 päeva jooksul pärast teatamist, või kuni 
teised asutused on hinnanud oma 
kontrollide tulemusi ja edastanud need 
importijale või vastutavale isikule või 
eksportijale, sõltuvalt sellest, kumb tähtaeg 
saabub varem. Toll teeb jälgitavusandmed 
teistele asutustele kättesaadavaks.

Or. en

Muudatusettepanek 332
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või eksportija tagab tollile selle 
kauba täieliku jälgitavuse 15 päeva jooksul 
alates teistelt asutustelt teate saamisest või 
kuni teised asutused on hinnanud oma 
kontrollide tulemusi ja edastanud need 
importijale või eksportijale, sõltuvalt 
sellest, kumb tähtaeg saabub varem. Toll 
teeb jälgitavusandmed teistele asutustele 

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või eksportija tagab tollile selle 
kauba täieliku jälgitavuse kuni teised 
asutused on hinnanud oma kontrollide 
tulemusi ja edastanud need importijale või 
eksportijale, sõltuvalt sellest, kumb tähtaeg 
saabub varem. Toll teeb jälgitavusandmed 
teistele asutustele kättesaadavaks.
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kättesaadavaks.

Or. en

Muudatusettepanek 333
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 5 – punkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või eksportija tagab tollile selle 
kauba täieliku jälgitavuse 15 päeva jooksul 
alates teistelt asutustelt teate saamisest või 
kuni teised asutused on hinnanud oma 
kontrollide tulemusi ja edastanud need 
importijale või eksportijale, sõltuvalt 
sellest, kumb tähtaeg saabub varem. Toll 
teeb jälgitavusandmed teistele asutustele 
kättesaadavaks.

iii) muud asutused teatavad tollile, et 
on vaja rohkem aega selle 
kindlakstegemiseks, kas kaup vastab 
muudele asjakohastele tolli kohaldatavatele 
õigusaktidele, tingimusel et nad ei ole 
taotlenud peatamise jätkamist, ning 
importija või eksportija tagab tollile selle 
kauba täieliku jälgitavuse teistelt asutustelt 
või kuni teised asutused on hinnanud oma 
kontrollide tulemusi ja edastanud need 
importijale või eksportijale, sõltuvalt 
sellest, kumb tähtaeg saabub varem. Toll 
teeb jälgitavusandmed teistele asutustele 
kättesaadavaks.

Or. en

Muudatusettepanek 334
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 6 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Ilma et see piiraks muude 
asjakohaste tolli kohaldatavate õigusaktide 
kohaldamist, loetakse kaup tolli poolt 
vabastatuks, kui toll ei ole seda 
kontrollimiseks välja valinud mõistliku aja 
jooksul pärast seda, kui

6. Ilma et see piiraks muude 
asjakohaste tolli kohaldatavate õigusaktide 
kohaldamist, loetakse kaup tolli poolt 
vabastatuks, kui toll ei ole seda 
kontrollimiseks välja valinud võimalikult 
kiiresti pärast seda, kui

Or. en
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Selgitus

Praktikas oleks kõige parem kaup vabastada paari tunni jooksul, välja arvatud juhul, kui toll 
on selle kontrollimiseks välja valinud.

Muudatusettepanek 335
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 75 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 75a
ELi Tolliameti struktuur

Läbipaistvuse huvides tuleks huvitatud 
isikutele anda vaatleja staatus ELi 
Tolliameti haldusnõukogu loodud 
nõuandekogus, kellega 
haldusnõukogu konsulteerib.

Or. en

Muudatusettepanek 336
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 80 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lasti eelteabes tuleb ära märkida 
vähemalt kauba eest vastutav importija, 
saadetise kordumatu viitenumber, 
kaubasaatja, kaubasaaja, kauba kirjeldus, 
tariifne klassifikatsioon, väärtus, marsruudi 
andmed ning kaupa vedava 
transpordivahendi liik ja 
identifitseerimisandmed. Lasti eelteave 
tuleb esitada enne kauba saabumist liidu 
tolliterritooriumile.

2. Lasti eelteabes tuleb ära märkida 
vähemalt kauba eest vastutav importija, 
saadetise kordumatu viitenumber, 
kaubasaatja, kaubasaaja, kauba kirjeldus, 
tariifne klassifikatsioon, väärtus, kauba 
lõplik sihtriik, marsruudi andmed ning 
kaupa vedava transpordivahendi liik ja 
identifitseerimisandmed. Lasti eelteave 
tuleb esitada enne kauba saabumist liidu 
tolliterritooriumile.

Or. en
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Muudatusettepanek 337
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 80 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani loetakse lasti eelteabeks 
sisenemise ülddeklaratsiooni.

9. Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani loetakse määruses 952/2013, 
selle rakendusaktides ja delegeeritud 
õigusaktides sätestatud eeskirjade ja 
andmenõuete kohaselt esitatud sisenemise 
ülddeklaratsiooni lasti eelteabeks.

Or. en

Muudatusettepanek 338
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõige 1 – lõik 1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani esitatakse saabumisteade 
kooskõlas määruses 952/2013, selle 
rakendusaktides ja delegeeritud 
õigusaktides sätestatud eeskirjade ja 
andmenõuetega.

Or. en

Muudatusettepanek 339
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui lõikes 1 osutatud teade ei 4. Kaup, mis tuuakse liidu 
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hõlma transpordivahendi ja selles oleva 
saadetise saabumist, teatab vedaja liidu 
tolliterritooriumile meritsi või õhuteed pidi 
toodud kauba saabumisest sadamasse või 
lennujaama, kus see maha või ümber 
laaditakse.

tolliterritooriumile meritsi või õhuteed 
pidi ja mille vedu jätkub samas 
transpordivahendis, deklareeritakse 
tolliterritooriumile saabunuks ainult selles 
sadamas või lennujaamas, kus kaup maha 
või ümber laaditakse.

Or. en

Muudatusettepanek 340
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Vedaja ei laadi liidu 
tolliterritooriumil maha kaupa, mille kohta 
tollile ei ole esitatud või kättesaadavaks 
tehtud minimaalset lasti eelteavet, välja 
arvatud juhul, kui toll on nõudnud vedajalt 
kauba esitamist vastavalt artiklile 85.

6. Alates artikli 265 lõikes 3 
sätestatud kuupäevast ja ainult 
erandjuhtudel, ei laadi vedaja liidu 
tolliterritooriumil maha kaupa, mille kohta 
tollile ei ole esitatud või kättesaadavaks 
tehtud minimaalset lasti eelteavet, välja 
arvatud juhul, kui toll on nõudnud vedajalt 
kauba esitamist vastavalt artiklile 85. 
Komisjonil on käesoleva määruse 
täiendamiseks õigus võtta kooskõlas 
artikliga 261 vastu delegeeritud õigusakte, 
määrates kindlaks lõikes 6 osutatud 
minimaalsed lasti eelandmed ja 
konkreetsed asjaolud, mille korral vedajat 
saab takistada lasti maha laadimast.

Or. en

Muudatusettepanek 341
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 85 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Toll nõuab vedajalt kauba ja artiklis 
80 osutatud lasti eelteabe esitamist, kui 

2. Ilma et see piiraks artikli 80 lõike 
5 kohaldamist, nõuab toll vedajalt kauba ja 
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seda teavet ei ole varem esitatud. artiklis 80 osutatud lasti eelteabe esitamist, 
kui seda teavet ei ole varem esitatud.

Or. en

Muudatusettepanek 342
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 85 – lõige 5 – lõik 1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani esitatakse esitamisteade 
kooskõlas määruses 952/2013, selle 
rakendusaktides ja delegeeritud 
õigusaktides sätestatud eeskirjade ja 
andmenõuetega.

Or. en

Muudatusettepanek 343
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 1 – lõik 1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kuni artikli 265 lõikes 3 sätestatud 
kuupäevani esitatakse ajutise ladustamise 
deklaratsioon kooskõlas määruses 
952/2013, selle rakendusaktides ja 
delegeeritud õigusaktides sätestatud 
eeskirjade ja andmenõuetega.

Or. en

Muudatusettepanek 344
Marco Campomenosi, Alessandra Basso, Antonio Maria Rinaldi, Markus Buchheit, 
Isabella Tovaglieri
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt kolm päeva pärast selle 
saabumisest teatamist või artikli 116 lõike 
4 punktis b osutatud volitatud kaubasaaja 
puhul hiljemalt kuus päeva pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

5. Ajutiselt ladustatav liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt 30 päeva jooksul pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll ei nõua kauba esitamist.

Or. en

Muudatusettepanek 345
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt kolm päeva pärast selle 
saabumisest teatamist või artikli 116 lõike 
4 punktis b osutatud volitatud kaubasaaja 
puhul hiljemalt kuus päeva pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

5. Ajutiselt ladustatav liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt 90 päeva jooksul pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

Or. en

Muudatusettepanek 346
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 5
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt kolm päeva pärast selle 
saabumisest teatamist või artikli 116 lõike 
4 punktis b osutatud volitatud kaubasaaja 
puhul hiljemalt kuus päeva pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

5. Ajutiselt ladustatav liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt 60 päeva jooksul pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

Or. en

Selgitus

Ajutise ladustamise tähtaja lühendamine vaid 3–6 päevani teeb terminali käitajatest tegelikult 
tolliladude käitajad. See muutus toob kaasa märkimisväärsed haldus- ja IT-kulud, kuna 
tollilaole on omased ulatuslikud andme- ja dokumenteerimisvajadused. Lisaks võib terminali 
käitajatel ette tulla probleeme vastutusega, kuna nad ei pruugi suuta kontrollida ettepaneku 
artikli 119 lõike 1 alusel nõutud andmete täpsust. Lisaks võib selline ladustamisaja 
lühendamine häirida sujuvat kaubavoogu.

Muudatusettepanek 347
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt kolm päeva pärast selle 
saabumisest teatamist või artikli 116 lõike 
4 punktis b osutatud volitatud kaubasaaja 
puhul hiljemalt kuus päeva pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt 90 päeva jooksul pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

Or. en

Selgitus

Selleks et vältida ummikuid sadamates ja lennujaamades, soovitame tungivalt säilitada 
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ajutiselt ladustatavate kaupade puhul praeguse ajakava.

Muudatusettepanek 348
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 86 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse tolliprotseduurile 
hiljemalt kolm päeva pärast selle 
saabumisest teatamist või artikli 116 lõike 
4 punktis b osutatud volitatud kaubasaaja 
puhul hiljemalt kuus päeva pärast selle 
saabumisest teatamist, välja arvatud juhul, 
kui toll nõuab kauba esitamist. 
Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

5. Ajutiselt ladustatud liiduväline 
kaup suunatakse 90 päevaks 
tolliprotseduurile hiljemalt kolm päeva 
pärast selle saabumisest teatamist või 
artikli 116 lõike 4 punktis b osutatud 
volitatud kaubasaaja puhul hiljemalt kuus 
päeva pärast selle saabumisest teatamist, 
välja arvatud juhul, kui toll nõuab kauba 
esitamist. Erandjuhtudel võib seda tähtaega 
pikendada.

Or. en

Muudatusettepanek 349
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 99 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liidu tolliterritooriumilt 
väljaviidavale kaubale kohaldatakse 
vajaduse korral järgmist:

välja jäetud

(a) imporditollimaksu tagasimaksmist või 
vähendamist;
(b) eksporditoetuste maksmist;
(c) kehtivate sätete alusel muude tasude 
suhtes nõutavaid formaalsusi.

Or. en

Selgitus

Käibemaksu tuleks reguleerida direktiiviga 2006/112/WE.
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Muudatusettepanek 350
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 99 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon määrab 
rakendusaktidega kindlaks korra, mille 
kohaselt toimub käibemaksu tagastamine 
liidus mitte asuvatele füüsilistele isikutele, 
nagu on osutatud lõike 3 punktis b. 
Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 262 lõikes 4 osutatud 
kontrollimenetlusega.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 351
Carlo Fidanza

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 119 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tollilao või vabatsooni pidaja 
esitab või teeb tollile kättesaadavaks 
miinimumandmed, mida on vaja seal asuva 
kauba ladustamist reguleerivate sätete 
kohaldamiseks, eelkõige artikli 118 lõike 2 
punktis a osutatud andmed, 
ladustamisprotseduurile suunatud kauba 
tollistaatuse ning kõnealuse kauba järgneva 
liikumise.

1. Kui artiklis 29 sätestatud ELi 
tolliandmekeskuse funktsioonid täielikult 
toimivad, peab tollilao või vabatsooni 
pidaja esitama või tegema tollile 
kättesaadavaks miinimumandmed, mida on 
vaja seal asuva kauba ladustamist 
reguleerivate sätete kohaldamiseks, 
eelkõige artikli 118 lõike 2 punktis a 
osutatud andmed, ladustamisprotseduurile 
suunatud kauba tollistaatuse ning 
kõnealuse kauba järgneva liikumise.

Or. en

Selgitus

Nõue, et terminalikäitajad esitaksid artikli 119 lõikes 1 sätestatud andmed, võib kaasa tuua 
haldus- ja IT-kulude märkimisväärse suurenemise, samuti häired ja ummikud sadamates 
juhul, kui teised logistikaahela osalised ei esita nõutavaid andmeid õigeaegselt. Seepärast 
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tuleks kaaluda ajutist ladustamist ja tolliladustamist käsitlevate uute eeskirjade kohaldamise 
alustamist andmekeskuse käivitamisega, sest see vähendaks terminalikäitajate halduskulusid.

Muudatusettepanek 352
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Mittesooduspäritolu Päritolu märkimine

Or. fr

Muudatusettepanek 353
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artiklites 148 ka 149 sätestatud eeskirju 
kauba mittesooduspäritolu määramiseks 
kasutatakse selleks, et kohaldada:

välja jäetud

(a) ühist tollitariifistikku, välja arvatud 
artikli 145 lõike 2 punktides d ja e 
kirjeldatud meetmeid;
(b) meetmeid, mis ei kuulu tariifsete 
meetmete hulka ning mis on kehtestatud 
konkreetseid kaubavahetusega seotud 
valdkondi reguleerivate liidu 
õigusaktidega, ning
(c) muid kauba päritoluga seonduvaid 
liidu meetmeid.

Or. fr

Muudatusettepanek 354
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 147 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootjad ja importijad tagavad, et liitu 
imporditavatel või seal turustatavatel 
toodetel on märge toote päritoluriigi kohta 
või kui lõpptarbekauba suurus või laad 
seda ei võimalda, peab see märge olema 
pakendil või lõpptarbekaubaga kaasas 
olevas dokumendis.

Or. fr

Muudatusettepanek 355
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 – lõik 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Päritoluriigi kindlaksmääramiseks 
käesoleva artikli lõike 1 tähenduses 
kohaldatakse käesoleva määruse artiklites 
147a kuni 149 sätestatud 
mittesooduspäritolu eeskirju, sealhulgas 
delegeeritud õigusakte, mis võetakse vastu 
käesoleva määruse artikli 148 kohaselt.

Or. fr

Muudatusettepanek 356
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 – lõik 1 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui kindlaksmääratud päritoluriik on 
liidu liikmesriik, viitavad tootjad ja 
importijad sellele liikmesriigile.

Or. fr
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Muudatusettepanek 357
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 – lõik 1 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Päritoluriik võib tootja soovi korral olla 
märgitud ainult inglise keeles, kasutades 
väljendit "Made in [riik]".

Or. fr

Muudatusettepanek 358
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 147 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 147a
Mittesooduspäritolu

Artiklites 148 ka 149 sätestatud eeskirju 
kauba mittesooduspäritolu määramiseks 
kasutatakse selleks, et kohaldada:
a) ühist tollitariifistikku, välja arvatud 
artikli 145 lõike 2 punktides d ja e 
kirjeldatud meetmeid;
b) meetmeid, mis ei kuulu tariifsete 
meetmete hulka ning mis on kehtestatud 
konkreetseid kaubavahetusega seotud 
valdkondi reguleerivate liidu 
õigusaktidega; ning
c) muid kauba päritoluga seonduvaid 
liidu meetmeid.

Or. fr

Muudatusettepanek 359
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 149 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui importija on märkinud kauba 
päritolu vastavalt tollialastele 
õigusaktidele, võib toll nõuda kauba 
päritolu tõendit.

1. Toll võib nõuda kauba päritolu 
tõendit ja võib põhjendatud kahtluse 
korral nõuda täiendavaid tõendeid, mis on 
vajalikud tagamaks, et päritolutähis 
vastaks kohaldatavate liidu õigusaktidega 
sätestatud eeskirjadele.

Or. fr

Muudatusettepanek 360
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 149 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui vastavalt tollialastele 
õigusaktidele või muudele asjaomaseid 
valdkondi reguleerivatele liidu 
õigusaktidele esitatakse kauba päritolu 
tõend, võib toll põhjendatud kahtluse 
korral nõuda lisatõendeid, mis on 
vajalikud tagamaks, et märgitud päritolu 
on kooskõlas asjaomastes liidu 
õigusaktides sätestatud reeglitega.

välja jäetud

Or. fr

Muudatusettepanek 361
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 149 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui see on kaubanduslikel 
põhjustel vajalik, võib liit väljastada 
päritolu tõendava dokumendi kooskõlas 

välja jäetud
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sihtkohariigis või -territooriumil kehtivate 
päritolureeglitega või muu meetodiga 
sellise riigi kindlaksmääramiseks, kus 
kaup täielikult saadi või läbis viimase 
olulise töötlemise.

Or. fr

Muudatusettepanek 362
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 150 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Kui importija on otsustanud 
kohaldada kaugmüügi suhtes lihtsustatud 
tariifset kohtlemist, ei või importija 
kasutada artikli 145 lõike 2 punktides d ja 
e osutatud meetmeid või mittetariifseid 
soodusmeetmeid.

10. Isegi kui importija on otsustanud 
kohaldada kaugmüügi suhtes lihtsustatud 
tariifset kohtlemist, kehtivad artikli 145 
lõike 2 punktides d ja e osutatud meetmed 
või mittetariifsed soodusmeetmed.

Or. en

Muudatusettepanek 363
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 150 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Kui importija on otsustanud 
kohaldada kaugmüügi suhtes lihtsustatud 
tariifset kohtlemist, ei või importija 
kasutada artikli 145 lõike 2 punktides d ja 
e osutatud meetmeid või mittetariifseid 
soodusmeetmeid.

10. Isegi kui importija on otsustanud 
kohaldada kaugmüügi suhtes lihtsustatud 
tariifset kohtlemist, kehtivad artikli 145 
lõike 2 punktides d ja e osutatud meetmed 
või mittetariifsed soodusmeetmed.

Or. en

Muudatusettepanek 364
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro



PE756.213v01-00 130/162 AM\1290610ET.docx

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 159 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud protseduuride jaoks 
esitatud või kättesaadavaks tehtud teave 
toob kaasa olukorra, kus imporditollimaksu 
osaliselt või täielikult sisse ei nõuta, on 
võlgnik ka isik, kes selle teabe andis ja kes 
teadis või oleks pidanud teadma, et teave 
oli vale.

Kui lõikes 1 osutatud protseduuride jaoks 
esitatud või kättesaadavaks tehtud teave 
toob kaasa olukorra, kus imporditollimaksu 
osaliselt või täielikult sisse ei nõuta, on 
võlgnik ka isik, kes selle teabe andis ja kes 
teadis või oleks pidanud teadma, et teave 
oli vale. Kõnealune isik vastutab mis tahes 
muude kohaldatavate maksude, 
sealhulgas tolliformaalsuste ja 
kulleritasude maksmise eest.

Or. en

Muudatusettepanek 365
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 159 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud protseduuride jaoks 
esitatud või kättesaadavaks tehtud teave 
toob kaasa olukorra, kus imporditollimaksu 
osaliselt või täielikult sisse ei nõuta, on 
võlgnik ka isik, kes selle teabe andis ja kes 
teadis või oleks pidanud teadma, et teave 
oli vale.

Kui lõikes 1 osutatud protseduuride jaoks 
esitatud või kättesaadavaks tehtud teave 
toob kaasa olukorra, kus imporditollimaksu 
osaliselt või täielikult sisse ei nõuta, on 
võlgnik ka isik, kes selle teabe andis ja kes 
teadis või oleks pidanud teadma, et teave 
oli vale. See isik vastutab kõigi muude 
kohaldatavate tasude maksmise eest.

Or. en

Muudatusettepanek 366
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 159 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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3. Kui direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jagu kohaldatakse 
kolmandatest riikidest või kolmandatelt 
territooriumidelt liidu tolliterritooriumil 
asuvale kliendile imporditava kauba 
kaugmüügi suhtes, tekib tollivõlg 
eeldataval importijal kaugmüügi eest 
tehtava makse aktsepteerimisel ja temast 
saab võlgnik.

3. Kui direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jagu kohaldatakse 
kolmandatest riikidest või kolmandatelt 
territooriumidelt liidu tolliterritooriumil 
asuvale lõppkliendile imporditava kauba 
kaugmüügi suhtes, tekib tollivõlg 
eeldataval importijal kaugmüügi eest 
tehtava makse aktsepteerimisel ja temast 
saab võlgnik. Eeldatav importija vastutab 
ka kõigi muude kohaldatavate tasude 
tasumise eest.

Or. en

Muudatusettepanek 367
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 159 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jagu kohaldatakse 
kolmandatest riikidest või kolmandatelt 
territooriumidelt liidu tolliterritooriumil 
asuvale kliendile imporditava kauba 
kaugmüügi suhtes, tekib tollivõlg 
eeldataval importijal kaugmüügi eest 
tehtava makse aktsepteerimisel ja temast 
saab võlgnik.

3. Kui direktiivi 2006/112/EÜ XII 
jaotise 6. peatüki 4. jagu kohaldatakse 
kolmandatest riikidest või kolmandatelt 
territooriumidelt liidu tolliterritooriumil 
asuvale lõppkliendile imporditava kauba 
kaugmüügi suhtes, tekib tollivõlg 
eeldataval importijal kaugmüügi eest 
tehtava makse aktsepteerimisel ja temast 
saab võlgnik. Eeldatav importija vastutab 
ka mis tahes muude kohaldatavate 
maksude tasumise eest.

Or. en

Muudatusettepanek 368
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 181 – lõige 3 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui aga tollivõlast teatamine mõjutaks 
kriminaaluurimist, võib toll teatamise edasi 

Kui aga tollivõlast teatamine mõjutaks 
kriminaaluurimist, võib toll teatamise edasi 
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lükata selle ajani, kui see enam uurimist ei 
mõjuta.

lükata selle ajani, kui see enam uurimist ei 
mõjuta, isegi kui uurimine toimub mõnes 
muus liikmesriigis. Tolliasutused 
lükkavad teavitamise edasi, kui seda 
taotleb kriminaaluurimiseks ja süüdistuse 
esitamiseks pädev asutus, sealhulgas 
Euroopa Prokuratuur.

Or. en

Muudatusettepanek 369
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 184 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Arvestuskande tegemise võib edasi 
lükata artikli 181 lõike 3 teises lõigus 
osutatud juhul kuni ajani, mil tollivõlast 
teatamine kriminaaluurimist enam ei 
mõjuta.

9. Arvestuskande tegemise võib edasi 
lükata artikli 181 lõike 3 teises lõigus 
osutatud juhul kuni ajani, mil tollivõlast 
teatamine kriminaaluurimist enam ei 
mõjuta, isegi kui see uurimine toimub 
mõnes muus liikmesriigis.

Or. en

Muudatusettepanek 370
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 200 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ettevõtjatele määratud karistused ja 
kohustused peavad olema 
proportsionaalsed nende osaga tehingu 
protsessis, tagades õigluse ja selguse 
nende kohaldamisel.

Or. en

Muudatusettepanek 371
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Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 203 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Protokollid ja menetlused võivad 
hõlmata eelkõige järgmist:

2. Protokollid ja menetlused 
hõlmavad riskijuhtimis-, koostöö- ja 
kaubanduse hõlbustamise meetmeid, 
millega tagatakse kriisi korral oluliste 
kaupade turvaline ja tõhus voog, nagu on 
määratletud määruse (millega luuakse 
ühtse turu erakorraliste meetmete vahend 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrus (EÜ) nr 2679/98) artikli 3 lõikes 1 
piiriülene liikumine tolliterritooriumile, 
sealt välja ja sellel territooriumil sellise 
kriisi ajal sidusa ja ühtlustatud 
lähenemisviisiga, mis hõlmab eelkõige 
järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 372
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 203 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. tolli digitaalsete kiirkoridoride 
rakendamine piiril, et minimeerida 
viivitusi ja seiskumisi kaubavoogudes, 
võimaldades digitaalseid koopiaid ja 
allkirju.

Or. en

Muudatusettepanek 373
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 203 – lõige 2 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b. kaubanduspiirangute vältimine 
kriisi korral oluliste kaupade puhul, nagu 
on määratletud määruse, millega luuakse 
ühtse turu erakorraline rahastamisvahend 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrus (EÜ) nr 2679/98, artikli 3 lõikes 
1;

Or. en

Muudatusettepanek 374
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 204 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ELi Tolliamet kooskõlastab ja 
kontrollib asjakohaste meetmete ja korra 
kohaldamist ja rakendamist tolliasutuste 
poolt ning esitab komisjonile rakendamise 
tulemuste kohta aruande.

2. ELi Tolliamet kooskõlastab ja 
kontrollib asjakohaste meetmete ja korra 
kohaldamist ja rakendamist tolliasutuste 
poolt ning annab selle rakendamise 
tulemustest komisjonile, Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aru.

Or. en

Muudatusettepanek 375
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 206 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ELi Tolliameti asukoht on [...]. ELi tolliameti asukohaks olev liikmesriik 
peab vastama järgmistele kriteeriumidele:
a) IT-vahendite hea kvaliteet nii küpsuse 
kui ka järjepidevuse seisukohast;
b)kättesaadavus kvaliteetsete töötajate, 
eksperditeadmiste ja hariduse läheduses;
c) asjakohaseks konsulteerimiseks 
kättesaadavad rajatised ümbruses.
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Or. en

Selgitus

Ameti võimalikult sujuvaks toimimiseks peaksid vastuvõtval liikmesriigil olema piisavad 
vahendid nii eksperditeadmiste kui ka vajalike ümbritsevate rajatiste osas.

Muudatusettepanek 376
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 207 – lõige 2 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) ELi tolliamet aitab kaasa 
tolliasutuste ülesannete täitmisele, et 
toetada seaduslikku äritegevust, säilitades 
nõuetekohase tasakaalu tollikontrollide, 
seadusliku kaubanduse hõlbustamise ning 
tolliprotseduuride ja -protseduuride 
lihtsustamise vahel, tehes järgmist:
i) teha põhjalik riskianalüüs, mida 
võimaldab ELi tolliandmekeskuse 
suutlikkus, sealhulgas artikli 29 lõike 1 
punktis f määratletud tehisintellekt; ning
ii) anda usaldusväärsetele kauplejatele 
juurdepääs ELi tolliandmete keskuse 
kaudu kättesaadavaks tehtud ja 
värvikoodiga liigitatud reaalajas 
riskianalüüsi andmetele järgmiselt:
– roheline kategooria „riskita saadetis“ 
puhul, nagu on määratletud artikli 5 
punktis 64 a (uus);
– kollane kategooria „riskiga saadetis – 
hinnata enne siseturule lubamist“ puhul, 
nagu on määratletud artikli 5 punktis 64 a 
(uus);
– punane kategooria „nõuetele 
mittevastav saadetis“ puhul, kus 
keeldutakse päritolukohas pealevõtmisest, 
nagu on määratletud artikli 5 punktis 64 c 
(uus).
Värvikoode käsitlev säte esitatakse 
üksikasjalikult rakendusaktiga.
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iii) esitada igal aastal mitu soovitust, et 
parandada tollialast lihtsustamist ning 
tagada usaldusväärsetele kauplejatele 
õiglane ja tasakaalustatud vastutuse tase.

Or. en

Muudatusettepanek 377
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 207 – lõige 2 – punkt d b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

db) ELi Tolliamet kehtestab 
kolmandatelt territooriumidelt või 
kolmandatest riikidest imporditud 
kaupade kaugmüügi tollimaksude 
sissenõudmise kohustusliku erikorra. See 
kohustuslik erikord tuleks viia kooskõlla 
direktiivi 2006/112 (EÜ) XII jaotise 4. 
jaos määratletud erikorraga.

Or. en

Muudatusettepanek 378
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. ELi Tolliamet toetab komisjoni ja 
liikmesriike, et tõhusamalt teostada 
järelevalvet kaubavoogu käsitlevate 
piiravate meetmete rakendamise üle, mille 
nõukogu võib vastu võtta kooskõlas ELi 
toimimise lepingu artikliga 215, 
tagamaks, et nendest meetmetest ei hoita 
kõrvale.

Or. en
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Muudatusettepanek 379
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) valmistab ette liidu tolliametnike 
koolitamise ühise miinimumkava ja jälgib 
selle kasutamist tolliasutuste poolt;

c) valmistab ette liidu tolliametnike 
koolitamise ühise miinimumkava ja jälgib 
selle kasutamist tolliasutuste poolt, et 
töötajad omandaksid vajalikke oskusi 
tipptasemel seadmete, suurandmete 
analüüsi tehnoloogia ning avastamise ja 
kontrolli jaoks;

Or. en

Muudatusettepanek 380
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) valmistab ette liidu tolliametnike 
koolitamise ühise miinimumkava ja jälgib 
selle kasutamist tolliasutuste poolt;

c) valmistab ette liidu tolliametnike 
koolitamise ühise kava ja jälgib selle 
kasutamist tolliasutuste poolt, sh 
sealhulgas artikli 25 lõike 3 punktis e 
osutatud koolituse sisu, mis tuleks 
ühtlustada;

Or. en

Muudatusettepanek 381
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 3 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) soodustab ja koordineerib 
teadustegevust ja innovatsiooni 
tollivaldkonnas;

f) soodustab ja koordineerib 
teadustegevust ja innovatsiooni 
tollivaldkonnas ning teavitab 



PE756.213v01-00 138/162 AM\1290610ET.docx

ET

korrapäraselt ELi sisejulgeoleku 
innovatsioonikeskust oma tegevusest;

Or. en

Muudatusettepanek 382
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 3 – punkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ja) teeb koostööd asjakohaste 
mitmepoolsete keskkonnalepingute 
sekretariaatidega, mille osaline on EL;

Or. en

Muudatusettepanek 383
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 208 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. m) konsulteerib asjaomaste 
sidusrühmade ja ettevõtjatega.

Or. en

Selgitus

Amet peaks konsulteerima seaduslike käitajatega, näiteks tollivahendajatega, et jagada 
praktilisi kogemusi ja teadmisi.

Muudatusettepanek 384
Adam Bielan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 210

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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Artikkel 210 välja jäetud
210 ELi Tolliametile võib määrata 
täiendavaid ülesandeid kolmanda riigi 
kauba vaba liikumise, impordi ja ekspordi 
valdkonnas, kui nii on sätestatud 
asjakohastes liidu õigusaktides.Kui ELi 
Tolliametile sellised ülesanded 
määratakse või usaldatakse, tagatakse 
nende täitmiseks vajalikud rahalised 
vahendid ja inimressursid.
ELi Tolliametile võib määrata täiendavaid 
ülesandeid kolmanda riigi kauba vaba 
liikumise, impordi ja ekspordi 
valdkonnas, kui nii on sätestatud 
asjakohastes liidu õigusaktides. Kui ELi 
Tolliametile sellised ülesanded 
määratakse või usaldatakse, tagatakse 
nende täitmiseks vajalikud rahalised 
vahendid ja inimressursid.

Or. en

Selgitus

See säte ei ole vajalik, kuna see kattub eelarvepädevate institutsioonide (Euroopa Parlament 
ja nõukogu) ülesannetega, kes komisjoni esitatud teabe alusel hindavad iga-aastase 
eelarvemenetluse raames ELi asutuste finantsettepanekuid, sealhulgas esialgseid tulusid ja 
kulusid.

Muudatusettepanek 385
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 211 – lõik 1 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) nõuandev organ, kes täidab 
artiklis 212 (uus) sätestatud ülesandeid;

Or. en

Muudatusettepanek 386
Catharina Rinzema
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 212 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Haldusnõukokku kuulub üks 
hääleõiguslik esindaja igast liikmesriigist 
ja kaks komisjoni hääleõiguslikku 
esindajat.

1. Haldusnõukokku kuulub üks 
hääleõiguslik esindaja igast liikmesriigist 
ja kaks komisjoni hääleõiguslikku 
esindajat. Iga liikmesriigi esindaja häälte 
kaal põhineb selle liikmesriigi suhtelistel 
kauplemismahtudel.

Or. en

Selgitus

Peame oluliseks mõista, et kaubavedu välispiiril ei ole kõikjal ELis sama intensiivne. Ameti 
tõhusaks toimimiseks on oluline, et selle juhtimisstruktuur kajastaks seda tegelikkust.

Muudatusettepanek 387
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 212 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Haldusnõukokku kuulub üks 
hääleõiguslik esindaja igast liikmesriigist 
ja kaks komisjoni hääleõiguslikku 
esindajat.

1. Haldusnõukokku kuulub üks 
esindaja igast liikmesriigist, kaks 
komisjoni esindajat ja üks Euroopa 
Parlamendi esindaja, kellel kõigil on 
hääleõigus.

Or. en

Muudatusettepanek 388
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 212 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Haldusnõukokku kuulub ka üks 
Euroopa Parlamendi nimetatud liige, 
kellel ei ole hääleõigust.

välja jäetud
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Or. en

Muudatusettepanek 389
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 212 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 212a
Nõuandekogu ülesanded

Haldusnõukogu nimetab neli 
nõuandekogu liiget, kes osalevad 
haldusnõukogus vaatlejana. Nad 
esindavad nii palju kui võimalik selles 
nõuandeorganis esindatud erinevaid 
seisukohti. Nende esialgne ametiaeg on 
48 kuud ja see on pikendatav.

Or. en

Muudatusettepanek 390
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 214 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Haldusnõukogu võib kutsuda oma 
koosolekutele vaatlejana isikuid, kelle 
seisukoht võib pakkuda huvi.

4. Haldusnõukogu kutsub oma 
koosolekutele tööstuse esindajaid, kelle on 
määranud artikli 215 lõike 1 punktis v a 
(uus) määratletud nõuandev organ.

Or. en

Muudatusettepanek 391
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 215 – lõige 1 – punkt v a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

va) Haldusnõukogu loob 
nõuandeorgani, mis esindab kõiki ELi 
Tolliameti tööst mõjutatud huvitatud 
isikuid, kellega ta enne otsuste tegemist 
konsulteerib. Nõuandeorgani arvamus ei 
ole haldusnõukogu jaoks mingil juhul 
siduv.

Or. en

Muudatusettepanek 392
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 215 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Haldusnõukogu kehtestab ja võtab 
vastu töökorra nõuandeorgani jaoks, kes 
esindab kõiki ELi Tolliameti tööst 
mõjutatud huvirühmi, kellega ta enne 
otsuste tegemist korrapäraselt 
konsulteerib.

Or. en

Muudatusettepanek 393
Tom Vandenkendelaere

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 216 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Artikli 215 lõike 1 punktides b, c, 
e, f, j, m, n, o ja s osutatud otsuseid võib 
teha ainult siis, kui komisjoni esindajad 
hääletavad asjaomaste otsuste poolt. 
Artikli 215 lõike 1 punktis s osutatud 
otsuse tegemisel on komisjoni esindajate 
nõusolek vajalik üksnes otsuse nende 
osade puhul, mis ei puuduta ELi 
Tolliameti iga- ega mitmeaastast 

välja jäetud
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tööprogrammi.

Or. en

Selgitus

ELi Tolliameti otsused tuleks vastu võtta liikmesriikide kaudu. Euroopa Komisjonil ei tohiks 
olla õigust sellistele otsustele vetot panna. ELi Tolliamet peab olema liikmesriikide poolt 
toetatav üksus.

Muudatusettepanek 394
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 217 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tagab koos haldusnõukoguga 
auditeerimise sise- ja välisaruannetest ja -
hinnangutest, samuti OLAFi ja Euroopa 
Prokuratuuri uurimistest tulenevate 
järelduste ja soovituste suhtes piisavate 
järelmeetmete võtmise;

b) tagab koos haldusnõukoguga 
auditeerimise sise- ja välisaruannetest ja -
hinnangutest, samuti OLAFi ja Euroopa 
Prokuratuuri uurimistest tulenevate 
järelduste ja soovituste suhtes piisavate 
järelmeetmete võtmise, ning rakendab 
piisavaid menetlusi, et teatada Euroopa 
Prokuratuurile kuriteokahtlustest;

Or. en

Muudatusettepanek 395
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 219 – lõige 5 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) koostab tegevuskava sise- või 
välisauditiaruannetest ja hindamistest ning 
OLAFi ja Euroopa Prokuratuuri 
uurimistest tulenevate järelduste põhjal 
järelmeetmete võtmiseks ning annab 
komisjonile kaks korda aastas ja 
haldusnõukogule korrapäraselt aru tehtud 
edusammudest;

f) koostab tegevuskava sise- või 
välisauditiaruannetest ja hindamistest ning 
OLAFi ja Euroopa Prokuratuuri 
uurimistest tulenevate järelduste põhjal 
järelmeetmete võtmiseks ning annab 
komisjonile kaks korda aastas ja 
haldusnõukogule korrapäraselt aru tehtud 
edusammudest, ning tagab, et vajaduse 
korral teatatakse Euroopa Prokuratuurile 
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kuriteokahtlustest;

Or. en

Muudatusettepanek 396
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 221 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Jagu 4. Tollinõukogu
221a. Tollinõukogu
1.ELi Tolliamet loob ameti juhatuse 
abistamiseks tollinõukogu.
2.Tollinõukogu ülesandeks on:
a) anda teavet muude tolli poolt 
kasutatavate õigusaktide tolli käsitlevate 
sätete kohta;
b) edastada soovitusi prioriteetsete 
kontrollivaldkondade kohta.
3.Tollinõukogusse kuuluvad 
kodanikuühiskonna organisatsioonide 
esindajad, sealhulgas 
tarbijaorganisatsioonidest, tööandjate 
liidust ja muudest asjaomastest 
huvirühmadest; 
3. Tollinõukogu tuleb korraliseks 
koosolekuks kokku vähemalt kord kuue 
kuu jooksul. Lisaks tuleb see kokku ELi 
Tolliameti või juhatuse taotlusel.

Or. en

Muudatusettepanek 397
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 228 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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6. Vastavalt määrusele (EL) 
2017/1939 võib Euroopa Prokuratuur 
uurida liidu finantshuve kahjustavaid 
pettusi ja muud ebaseaduslikku tegevust, 
nagu on sätestatud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivis (EL) 2017/1371,77ja 
esitada nende eest süüdistuse.

6. Vastavalt määrusele (EL) 
2017/1939 vastutab Euroopa Prokuratuur 
liidu finantshuve kahjustavate pettuste ja 
muu ebaseadusliku tegevuse uurimise ja 
nende eest süüdistuse esitamise eest, nagu 
on sätestatud kõnealuses määruses. Amet 
teatab nõukogu määruse (EL) 2017/1939 
artikli 24 kohaselt Euroopa 
Prokuratuurile viivitamata kõigist 
kuritegudest, mille puhul Euroopa 
Prokuratuur saab nimetatud määruse 
artikli 22 ja artikli 25 lõigete 2 ja 3 
kohaselt teostada oma pädevusi.

_________________
77 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. 
juuli 2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, 
mis käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu 
kriminaalõiguse abil (ELT L 198, 
28.7.2017, lk 29).

Or. en

Muudatusettepanek 398
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 228 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Vastavalt määrusele (EL) 
2017/1939 võib Euroopa Prokuratuur 
uurida liidu finantshuve kahjustavaid 
pettusi ja muud ebaseaduslikku tegevust, 
nagu on sätestatud Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiivis (EL) 2017/1371,77ja 
esitada nende eest süüdistuse.

6. Vastavalt määrusele (EL) 
2017/1939 vastutab Euroopa Prokuratuur 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi (EL) 2017/137177 kohaselt liidu 
finantshuve kahjustavate kuritegude, 
sealhulgas kuritegelikus ühenduses 
osalemise ja sellega lahutamatult seotud 
kuritegude uurimise, nende 
toimepanijatele ja nendest osavõtjatele 
süüdistuse esitamise ning nende 
vastutusele võtmise eest, nagu on 
sätestatud kõnealuse määruse artiklis 22.

_________________ _________________
77 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 

77 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 
2017. aasta direktiiv (EL) 2017/1371, mis 
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käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

käsitleb võitlust liidu finantshuve 
kahjustavate pettuste vastu kriminaalõiguse 
abil (ELT L 198, 28.7.2017, lk 29).

Or. en

Selgitus

Euroopa Prokuratuuri määruse artikli 4 kohaselt vastutab Euroopa Prokuratuur vastutab 
direktiivis (EL) 2017/1371 sätestatud ja käesoleva määrusega kindlaks määratud liidu 
finantshuve mõjutavate kuritegude uurimise ning selliste kuriteo toimepanijatele ja neist 
osavõtjatele süüdistuse esitamise ning nende kohtus vastutusele võtmise eest.

Muudatusettepanek 399
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 240 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Toll teeb koostööd teiste riigi 
tasandi asutustega, sealhulgas (kuid mitte 
ainult) turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarasutuste, õiguskaitseasutuste ja 
maksuhalduritega muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide küsimuses, tolli- 
ja muude maksude kogumise küsimuses 
ning muudes asjakohastes 
koostöövaldkondades. Vajaduse korral teeb 
toll koostööd ka muude asutuste tegevust 
liidu tasandil koordineerivate asjaomaste 
asutuste, eksperdirühmade, ametite, 
büroode või võrgustikega. Vajaduse korral 
teeb toll koostööd ka muude ELi tasandi 
asjaosalistega, nagu on osutatud lõikes 9, 
ning asjasse puutuvad tolliasutused 
teavitavad sellest ELi Tolliametit.

1. Toll teeb koostööd teiste riigi 
tasandi asutustega, sealhulgas (kuid mitte 
ainult) turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarasutuste, õiguskaitseasutuste ja 
maksuhalduritega muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide küsimuses, tolli- 
ja muude maksude kogumise küsimuses 
ning muudes asjakohastes 
koostöövaldkondades. Kui toll kahtlustab 
muude asjaomaste ELi õigusaktide 
rikkumist, hoiatab ta viivitamata kõiki 
asjaomaseid asutusi ja saadab teate ELi 
tolliandmekeskusesse. Vajaduse korral 
teeb toll koostööd ka muude asutuste 
tegevust liidu tasandil koordineerivate 
asjaomaste asutuste, eksperdirühmade, 
ametite, büroode või võrgustikega. 
Vajaduse korral teeb toll koostööd ka 
muude ELi tasandi asjaosalistega, nagu on 
osutatud lõikes 9, ning asjasse puutuvad 
tolliasutused teavitavad sellest ELi 
Tolliametit.

Or. en
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Muudatusettepanek 400
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 240 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Toll teeb koostööd teiste riigi 
tasandi asutustega, sealhulgas (kuid mitte 
ainult) turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarasutuste, õiguskaitseasutuste ja 
maksuhalduritega muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide küsimuses, tolli- 
ja muude maksude kogumise küsimuses 
ning muudes asjakohastes 
koostöövaldkondades. Vajaduse korral teeb 
toll koostööd ka muude asutuste tegevust 
liidu tasandil koordineerivate asjaomaste 
asutuste, eksperdirühmade, ametite, 
büroode või võrgustikega. Vajaduse korral 
teeb toll koostööd ka muude ELi tasandi 
asjaosalistega, nagu on osutatud lõikes 9, 
ning asjasse puutuvad tolliasutused 
teavitavad sellest ELi Tolliametit.

1. Toll teeb koostööd teiste riigi 
tasandi asutustega, sealhulgas (kuid mitte 
ainult) turujärelevalveasutuste, sanitaar- ja 
fütosanitaarasutuste, õiguskaitseasutuste ja 
maksuhalduritega muude tolli 
kohaldatavate õigusaktide küsimuses, tolli- 
ja muude maksude kogumise küsimuses 
ning muudes asjakohastes 
koostöövaldkondades. Toll hoiatab 
asjaomaseid pädevaid asutusi muude ELi 
õigusaktide kahtlustatavast rikkumisest ja 
lisab selle teabe ELi 
tolliandmekeskusesse. Vajaduse korral 
teeb toll koostööd ka muude asutuste 
tegevust liidu tasandil koordineerivate 
asjaomaste asutuste, eksperdirühmade, 
ametite, büroode või võrgustikega. 
Vajaduse korral teeb toll koostööd ka 
muude ELi tasandi asjaosalistega, nagu on 
osutatud lõikes 9, ning asjasse puutuvad 
tolliasutused teavitavad sellest ELi 
Tolliametit.

Or. en

Muudatusettepanek 401
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 240 – lõige 2 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) oskuste ja parimate tavade 
vahetamine ühiste koolituste kaudu selle 
kohta, kuidas tuvastada nõuetele 
mittevastavaid tooteid, sealhulgas hoida 
end kursis kõigi muude liidu 
õigusaktidega, millega kehtestatakse 
vastavusnõuded, näiteks tooteohutuse ja 
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kestlikkusega seotud nõuded.

Or. en

Muudatusettepanek 402
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 240 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. ELi Tolliamet teeb tihedat koostööd 
OLAFiga, kui mis tahes koostegevuse 
käigus esineb pettust või pettusekahtlust.

8. ELi Tolliamet teeb tihedat koostööd 
OLAFi ja Euroopa Prokuratuuriga, kui 
mis tahes koostegevuse käigus esineb 
pettust või pettusekahtlust.

Or. en

Muudatusettepanek 403
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 241 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. ELi Tolliamet kavandab, korraldab 
ja koordineerib ühiskontrolle, mida toll 
teeb vajaduse korral koos teiste asutuste, 
organite ja ametitega kooskõlas artikli 240 
lõikega 9.

1. ELi Tolliamet kavandab, korraldab 
ja koordineerib ühiskontrolle, mida toll 
teeb vajaduse korral koos teiste asutuste, 
organite ja ametitega, sh Europoliga, 
kooskõlas artikli 240 lõikega 9.

Or. en

Muudatusettepanek 404
Vlad-Marius Botoş

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 241 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 



AM\1290610ET.docx 149/162 PE756.213v01-00

ET

tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi, Euroopa Prokuratuuri ja 
liikmesriikide poolt tollivaldkonnas 
pettuste vastu võitlemiseks algatatud 
uurimistega.

tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi ja liikmesriikide poolt 
tollivaldkonnas pettuste vastu võitlemiseks 
algatatud uurimistega, samuti uurimistega, 
mida viivad läbi pädevad riiklikud 
Euroopa Prokuratuuri asutused või muud 
pädevad riiklikud asutused.

Or. en

Muudatusettepanek 405
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 241 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 
tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi, Euroopa Prokuratuuri ja 
liikmesriikide poolt tollivaldkonnas 
pettuste vastu võitlemiseks algatatud 
uurimistega.

2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 
tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi ja liikmesriikide poolt 
tollivaldkonnas pettuste vastu võitlemiseks 
algatatud uurimistega, ning Euroopa 
Prokuratuuri või muude pädevate riiklike 
asutuste kriminaaluurimisega.

Or. en

Muudatusettepanek 406
Deirdre Clune

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 241 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 
tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi, Euroopa Prokuratuuri ja 
liikmesriikide poolt tollivaldkonnas 
pettuste vastu võitlemiseks algatatud 
uurimistega.

2. Selleks võtab ELi Tolliamet arvesse 
tollipoliitika prioriteete ning tagab 
vajalikud seosed ja koordineerimise 
OLAFi, Euroopa Prokuratuuri, Euroopa 
Liidu Õiguskaitsekoostöö Ameti ja 
liikmesriikide poolt tollivaldkonnas 
pettuste vastu võitlemiseks algatatud 
uurimistega.
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Or. en

Muudatusettepanek 407
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 242 – lõige 1 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(h) teiste asutuste hoiatamine nende 
tööga seotud riskidest;

h) teiste asutuste hoiatamine nende 
tööga seotud riskidest ning teistele 
asutustele teatamine pettuse- ja 
kuritegevuse kahtlustest;

Or. en

Muudatusettepanek 408
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 243 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ELi Tolliamet võib sõlmida kolmandate 
riikide ametiasutuste ja rahvusvaheliste 
organisatsioonidega koostöökokkuleppeid, 
ilma et selline kokkulepete sõlmimine 
piiraks komisjoni volitusi ja tingimusel, et 
komisjon on selle eelnevalt heaks kiitnud. 
Sellised kokkulepped ei tekita liidule 
juriidilisi kohustusi.

ELi Tolliamet sõlmib kolmandate riikide 
ametiasutuste ja rahvusvaheliste 
organisatsioonidega koostöökokkuleppeid, 
ilma et selline kokkulepete sõlmimine 
piiraks komisjoni volitusi ja tingimusel, et 
komisjon on selle eelnevalt heaks kiitnud. 
Sellised kokkulepped ei tekita liidule 
juriidilisi kohustusi. Nad annavad ELi 
Tolliametile õiguse vahetada kolmandate 
riikide ametiasutustega teavet, samuti 
parimaid tavasid ja korraldada 
ühistegevust.

Or. en

Muudatusettepanek 409
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 244 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Liikmesriigile võib lõike 6 kohaselt 
vastu võetud delegeeritud õigusaktis 
sätestatud korras ja tingimustel anda 
õiguse alustada kolmanda riigiga 
läbirääkimisi, et sõlmida kahepoolne 
leping lõikes 1 osutatud andmevahetuse 
kohta või säilitada olemasoleva lepingu 
kehtivus. Sellise kahepoolse lepingu 
kohaldamine lõpeb siis, kui jõustub 
leping, millega nähakse ette tolliteabe 
vahetamine liidu ja asjaomase kolmanda 
riigi vahel.

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Rakendamise seisukohast on see ebasoovitav, kui see piirab liikmesriikide võimalust teha 
kolmandate riikidega eraldi otsuseid riiklike (ELi-väliste) ülesannete kohta. See rikuks 
liikmesriikide pädevust rakendada ELi ja riiklikke tollialaseid õigusakte.

Muudatusettepanek 410
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 244 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 261 käesoleva 
määruse täiendamiseks vastu delegeeritud 
õigusakte, milles määratakse kindlaks 
tingimused ja kord, millest lähtuvalt võib 
anda liikmesriigile õiguse astuda lõikes 5 
osutatud läbirääkimistesse. Need 
tingimused ja kord hõlmavad asjaomase 
liikmesriigi teadet komisjonile ja kõigile 
teistele liikmesriikidele kahepoolse 
lepingu võimaliku sisu kohta ning 
komisjoni hinnangut selle lepingu mõju 
kohta liidu õigusele ja tulevastele 
läbirääkimistele liidu tasandil, sealhulgas 
selle kohta, kas lepingu sisu piirdub liidu 

välja jäetud
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või rahvusvahelisest õigusest tulenevate 
kohustuste täitmisega. Samuti nähakse 
delegeeritud õigusaktiga ette järelevalve 
kõnealuste lepingute rakendamise üle.

Or. en

Selgitus

Rakendamise seisukohast on see ebasoovitav, kui see piirab liikmesriikide võimalust teha 
kolmandate riikidega eraldi otsuseid riiklike (ELi-väliste) ülesannete kohta. See rikuks 
liikmesriikide pädevust rakendada ELi ja riiklikke tollialaseid õigusakte.

Muudatusettepanek 411
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 244 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. 90 päeva jooksul alates teate 
saamisest otsustab komisjon 
rakendusaktiga, kas lubada liikmesriigil 
sõlmida kahepoolne leping. Kõnealused 
rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 262 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetlusega.

välja jäetud

Sellise lubamisega seotud eriti 
kiireloomulistel asjaoludel, mis on 
nõuetekohaselt põhjendatud vajadusega 
kiiresti lubada taotletud teabevahetust, 
võtab komisjon kooskõlas artikli 262 
lõikes 5 osutatud menetlusega vastu 
viivitamata kohaldatavad rakendusaktid.

Or. en

Selgitus

Rakendamise seisukohast on see ebasoovitav, kui see piirab liikmesriikide võimalust teha 
kolmandate riikidega eraldi otsuseid riiklike (ELi-väliste) ülesannete kohta. See rikuks 
liikmesriikide pädevust rakendada ELi ja riiklikke tollialaseid õigusakte.

Muudatusettepanek 412
Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle, Thierry Mariani
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 252 – lõige 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) päritolutähise kinnitamine, kui see 
ei vasta mittesooduspäritolu määramise 
eeskirjadele;

Or. fr

Muudatusettepanek 413
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 252 – lõige 1 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

fa) importija ja eeldatava importija 
artiklite 20 ja 21 kohaste kohustuste 
täitmata jätmine.

Or. en

Muudatusettepanek 414
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 252 – lõige 1 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) importija ja eeldatava importija 
artiklite 20 ja 21 kohaste kohustuste 
täitmata jätmine.

Or. en

Muudatusettepanek 415
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 252 – lõige 1 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) importija ja eeldatava importija 
artiklite 20 ja 21 kohaste kohustuste 
täitmata jätmine.

Or. en

Muudatusettepanek 416
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 253 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Ilma et see piiraks artiklis 254 
sätestatud karistuste kohaldamist, võivad 
liikmesriigid näha ette täiendavad 
karistused artiklis 252 osutatud 
tollieeskirjade rikkumiste eest ja kõik 
nende karistuste rakendamiseks vajalikud 
meetmed. Need karistused peavad olema 
tõhusad, proportsionaalsed ja hoiatavad.

1. Ilma et see piiraks artiklis 254 
sätestatud karistuste kohaldamist, võivad 
liikmesriigid näha ette täiendavad 
karistused artiklis 252 osutatud 
tollieeskirjade rikkumiste eest ja kõik 
nende karistuste rakendamiseks vajalikud 
meetmed. Need karistused peavad olema 
tõhusad, proportsionaalsed ja hoiatavad. 
Euroopa Komisjon, liikmesriigid ja ELi 
Tolliamet vahetavad korrapäraselt 
parimaid tavasid ja kohaldatavat 
metoodikat auditi ja sanktsioonide 
arvutamise kohta, et parandada karistuste 
ühtsust ja sidusust kogu ELis. Komisjon 
hindab korrapäraselt, kas liikmesriikide 
kohaldatavad karistused on artiklis 2 
kirjeldatud eesmärkide saavutamiseks 
piisavad, ning võtab vajaduse korral 
asjakohaseid meetmeid.

Or. en

Muudatusettepanek 417
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 254 – lõik 1 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui artiklis 252 osutatud tollieeskirjade 
rikkumiste eest määratakse karistused, 
peavad need olema vähemalt ühes või 
mitmes järgmises vormis ning samal ajal 
ka tõhusad, proportsionaalsed ja hoiatavad, 
võttes arvesse artiklis 247 osutatud 
kergendavaid ja leevendavaid asjaolusid 
ning artiklis 248 osutatud raskendavaid 
asjaolusid:

Kui artiklis 252 osutatud tollieeskirjade 
rikkumiste eest määratakse karistused, 
peab iga liikmesriik kehtestama 
karistused, mis on tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad, võttes 
arvesse artiklis 247 osutatud kergendavaid 
ja leevendavaid asjaolusid ning artiklis 248 
osutatud raskendavaid asjaolusid:

Or. en

Selgitus

Me ei toeta ettepanekut ELi karistussätete kohta koos miinimumkaristustega, kuna käitumise 
eest karistamise taseme kindlaksmääramine on liikmesriikide otsustada ja lõplik karistus 
kuulub kohtute pädevusse.

Muudatusettepanek 418
Catharina Rinzema

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 254 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tolli määratud rahatrahv, 
sealhulgas kriminaalkaristuse asemel 
kohaldatav trahv, mis arvutatakse 
järgmiste miinimumsummade või -
protsendimäärade alusel;

välja jäetud

i) kui tollieeskirjade rikkumine mõjutab 
tolli- ja muid makse, arvutatakse 
rahatrahv tasumata jäetud tollimaksude 
ja muude maksude summa alusel 
järgmiselt:
(1) kui tollieeskirju on rikutud tahtlikult, 
on rahatrahvi suurus 100–200 % 
tasumata jäetud tollimaksude ja muude 
maksude summast;
(2) muudel juhtudel on rahatrahvi suurus 
30–100 % tasumata jäetud tollimaksude ja 
muude maksude summast;
ii) kui rahatrahvi suurust ei ole võimalik 
arvutada vastavalt alapunktile i, 
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arvutatakse see kauba tolliväärtuse alusel 
järgmiselt:
(1) kui tollieeskirju on rikutud tahtlikult, 
on rahatrahvi suurus 100–200 % kauba 
tolliväärtuse summast;
(2) muudel juhtudel on rahatrahvi suurus 
30–100 % kauba tolliväärtuse summast;
iii) kui tollieeskirjade rikkumine ei ole 
seotud konkreetse kaubaga, on rahatrahvi 
suurus 150 – 150 000 eurot;

Or. en

Selgitus

Me ei toeta ettepanekut ELi karistussätete kohta koos miinimumkaristustega, kuna käitumise 
eest karistamise taseme kindlaksmääramine on liikmesriikide otsustada ja lõplik karistus 
kuulub kohtute pädevusse.

Muudatusettepanek 419
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 254 – lõik 1 – punkt a – alapunkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) kui tollieeskirjade rikkumine on 
seotud eeldatava importija kohustustega, 
moodustab rahatrahv kuni 10 % importija 
eelneva majandusaasta kogukäibest.

Or. en

Muudatusettepanek 420
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 254 – lõik 1 – punkt a – alapunkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) kui tollieeskirjade rikkumine on 
seotud eeldatava importija kohustustega, 
moodustab rahatrahv kuni 4 % importija 
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eelneva majandusaasta kogukäibest.

Or. en

Muudatusettepanek 421
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 256 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon kontrollib aruannet ja 
edastab selle seejärel teavitamise eesmärgil 
liikmesriikidele.

4. Komisjon kontrollib aruannet ja 
edastab selle seejärel teavitamise eesmärgil 
liikmesriikidele ja Euroopa Parlamendile.

Or. en

Muudatusettepanek 422
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 256 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon kontrollib aruannet ja 
edastab selle seejärel teavitamise eesmärgil 
liikmesriikidele.

4. Komisjon kontrollib aruannet ja 
edastab selle seejärel teavitamise eesmärgil 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule.

Or. en

Muudatusettepanek 423
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 258 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt ... [väljaannete talitus, palun 
lisada kuupäev: viis aastat pärast käesoleva 
määruse jõustumise kuupäeva] ja seejärel 
iga viie aasta tagant hindab komisjon 

Hiljemalt ... [väljaannete talitus, palun 
lisada kuupäev: kolm aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] 
ja seejärel iga viie aasta tagant hindab 
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käesolevat määrust selle eesmärkide 
saavutamise seisukohast ning esitab 
Euroopa Parlamendile, nõukogule ning 
Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomiteele 
selle kohta aruande.

komisjon käesolevat määrust selle 
eesmärkide saavutamise seisukohast ning 
esitab Euroopa Parlamendile, nõukogule 
ning Euroopa Majandus- ja 
Sotsiaalkomiteele selle kohta aruande.

Or. en

Muudatusettepanek 424
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Järgmisi sätteid kohaldatakse alates 
1. märtsist 2028:

2. Järgmisi sätteid kohaldatakse alates 
käesoleva määruse jõustumise päevast:

Or. en

Muudatusettepanek 425
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Järgmisi sätteid kohaldatakse 
alates 1. märtsist 2028:

2. Käesoleva määruse jõustumise 
päevast alates kohaldatakse järgmisi 
sätteid:

Or. en

Muudatusettepanek 426
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Artiklis 29 sätestatud ELi 3. Artiklis 29 sätestatud ELi 
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tolliandmekeskus muutub täielikult 
toimivaks 31. detsembriks 2037.

tolliandmekeskus muutub täielikult 
toimivaks 31. detsembriks 2032.

Or. en

Selgitus

Raportöör

Muudatusettepanek 427
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Artiklis 29 sätestatud ELi 
tolliandmekeskus muutub täielikult 
toimivaks 31. detsembriks 2037.

3. Artiklis 29 sätestatud ELi 
tolliandmekeskus muutub täielikult 
toimivaks 31. detsembriks 2032.

Or. en

Muudatusettepanek 428
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Ettevõtjad võivad alustada 
käesolevast määrusest tulenevate 
aruandekohustuste täitmist ELi 
tolliandmekeskuse kaudu alates 1. märtsist 
2032.

4. Ettevõtjad võivad alustada 
käesolevast määrusest tulenevate 
aruandekohustuste täitmist ELi 
tolliandmekeskuse kaudu alates 1. märtsist 
2029.

Or. en

Muudatusettepanek 429
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 6
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Enne 31. detsembrit 2027 esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande artiklis 72 osutatud 
keskse tollivormistuse hindamise kohta. 
Asjakohasel juhul võib komisjon esitada 
seadusandliku ettepaneku, et tagada 
liikmesriikide õiguste ja kohustuste õiglane 
jaotus seoses impordil tekkiva tollivõla 
hindamisega ja selle eest vastutamisega.

6. Enne 31. detsembrit 2027 esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande artiklis 72 osutatud 
keskse tollivormistuse hindamise kohta. 
Asjakohasel juhul võib komisjon esitada 
seadusandliku ettepaneku, et tagada 
liikmesriikide õiguste ja kohustuste õiglane 
jaotus seoses impordil tekkiva tollivõla 
hindamisega ja selle eest vastutamisega. 
Aruanne on üldsusele kättesaadav.

Or. en

Muudatusettepanek 430
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Enne 31. detsembrit 2027 esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande artiklis 72 osutatud 
keskse tollivormistuse hindamise kohta. 
Asjakohasel juhul võib komisjon esitada 
seadusandliku ettepaneku, et tagada 
liikmesriikide õiguste ja kohustuste õiglane 
jaotus seoses impordil tekkiva tollivõla 
hindamisega ja selle eest vastutamisega.

6. Enne 31. detsembrit 2027 esitab 
komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande artiklis 72 osutatud 
keskse tollivormistuse hindamise kohta. 
Asjakohasel juhul võib komisjon esitada 
seadusandliku ettepaneku, et tagada 
liikmesriikide õiguste ja kohustuste õiglane 
jaotus seoses impordil tekkiva tollivõla 
hindamisega ja selle eest vastutamisega. 
Aruanne on üldsusele kättesaadav.

Or. en

Muudatusettepanek 431
Anne-Sophie Pelletier

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 
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esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, et hinnata eelkõige 
järgmist:

esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, ja teeb selle üldsusele 
kättesaadavaks, et hinnata eelkõige 
järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 432
Maria Grapini

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 
esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, et hinnata eelkõige 
järgmist:

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 
esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, ning avaldab selle, et 
hinnata eelkõige järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 433
Anna Cavazzini, Francisco Guerreiro

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 
esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, et hinnata eelkõige 
järgmist:

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2031 
avaldab ja esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande, et 
hinnata eelkõige järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 434
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 265 – lõige 7 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2035 
esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, et hinnata eelkõige 
järgmist:

7. Hiljemalt 31. detsembriks 2029 
esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule aruande, et hinnata eelkõige 
järgmist:

Or. en


